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Medellín, 17 de Septiembre de 2020 
 
 
 
Señora 
JENNY QUIROZ VASQUEZ 
JUEZ 
JUZGADO PRIMERO CIVIL MUNICIPAL DE RIONEGRO  
E.S.D. 

 

PROCESO:  VERBAL RESPONSABILIDAD CIVIL EXTRACONTRACTUAL 
 
DEMANDANTE:  FORTUNATO HERNÁNDEZ SÁNCHEZ Y TRANSPORTES FORMACK 

S.A.S. 
 
DEMANDADO:  INGETIERRAS  DE COLOMBIA S.A - EN REORGANIZACIÓN -Y 

CONSORCIO PUENTES 2015 
 
RADICADO:   056154003001-2020-00080-00 
 
 
 
ASUNTO:   CONTESTACIÓN A LA DEMANDA 
 

DARIO ALEJANDRO RAYO BUENO, mayor de edad, abogado en ejercicio, identificado 

con Cédula de Ciudadanía No.  71.778.236 y Tarjeta Profesional No. 139.136, obrando en 

calidad de apoderado especial de la sociedad INGETIERRAS DE COLOMBIA S.A. EN 

REORGANIZACIÓN, identificada con NIT: 811.006.779-8, representada legalmente por el 

señor HÉCTOR ENRIQUE CORTÉS PÉREZ identificado con la cedula de ciudadanía No. 

71.669.635 y también como apoderado del CORSOCIO PUENTES 2015 según poder que 

me fuere otorgado por su representante legal, el señor DIEGO JAVIER JIMENEZ 

GIRALDO identificado con la cedula de ciudadanía No 70.901.156  procedo a contestar la 

demanda del proceso de la referencia. 

I. PRONUNCIAMIENTO FRENTE A LOS HECHOS 
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PRIMERO: No se trata de un hecho sino de una manifestación declarativa que hace la 

apoderada del demandante, sobre una descripción de un vehículo y sus características 

técnicas.  Al respecto nos estaremos a la prueba que se presente en el proceso. 

SEGUNDO: Otra vez la apoderada hace alusión a una manifestación del demandante en 

el proceso.  Al respecto debo indicar que el CONSORCIO PUENTES 2015 ejecutó, para el 

Municipio de Rionegro el contrato cuyo objeto fue “…Construcción de los Puentes 

Peatonales y Obras Complementarias en el Sector los Colegios y en el Sector Cuatro 

Esquinas del Municipio de Rionegro…”, según consta en el contrato de obra pública 

anexo al expediente fecha el 13 de mayo de 2015 y el cual fue ejecutado y recibido por el 

Municipio de Rionegro a entera satisfacción y sin observaciones de ninguna índole. 

TERCERO: No se trata propiamente de un hecho, pues estamos frente a  otra 

manifestación del “…señor Fortunato Hernández Sánchez…”, la cual deberá ser 

probada a lo largo del proceso y nos atendremos a la prueba legalmente aportada. 

CUARTO: No se trata de un hecho.  Nos atendremos a la prueba aportada de acuerdo 

con los cánones legales al presente plenario y a ello nos atendremos. 

QUINTO: No nos consta, tal hecho deberá ser probado. 

SEXTO: No nos consta y nos atendremos a la prueba que se produzca en este proceso. 

SEPTIMO: No nos consta. No se trata de un hecho y estaremos sujetos a la prueba en el 

proceso. 

OCTAVO: No se trata propiamente de un hecho.  Debe acreditarse.  

NOVENO: No se trata de un hecho.  Otra vez aparece una declaración, “…arguye mi 

mandante…”, la cual debe ser probada en el proceso.  
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DECIMO: No se trata de un hecho.  Son afirmaciones y declaraciones subjetivas  que 

deben ser probadas en el proceso por lo tanto no nos consta. 

 DECIMO PRIMERO: No se trata de un hecho.  Son afirmaciones y declaraciones 

subjetivas  que deben ser probadas en el proceso por lo tanto no nos consta  

DECIMO SEGUNDO Y DECIMO TERCERO: No se trata propiamente de hechos, sino de 

una cita descontextualizada de manifestaciones de la Corte Suprema, según la 

demandante.  Lo demás debe ser probado en el proceso.  

DECIMO CUARTO:   No nos consta, pues  se trata de un hecho se trata de afirmaciones 

y opiniones de la demandante, las cuales, si son ciertas, deberán ser objeto de prueba. 

DECIMO QUINTO:   No nos consta y se trata otra vez de una afirmación que hace la 

apoderada de la parte demandante de un relato que le hiciera el demandante 

Fortunato Hernández Sánchez. Nos atendremos a la prueba.  

DECIMO SEXTO: No nos consta, nuevamente se trata propiamente de un hecho, pues 

reitera la apoderada del demandante que “…me manifiesta el señor Fortunato 

Hernández Sánchez…”, dicha manifestación debe ser probada en el proceso. 

DECIMO SÉPTIMO: No nos consta, no se trata de un hecho.  De igual manera se trata de 

una indicación o manifestación del señor Fortunato Hernández Sánchez, representado 

por la abogada en esta demanda “…me indica el señor Fortunato Hernández 

Sánchez…”.  Manifestación que deberá ser probada.  

DÉCIMO OCTAVO: No nos consta, no se trata de un hecho, sino de una manifestación o 

declaración, cuando en la demanda se dice que “…me hace alusión el señor Fortunato 

Hernández Sanchez…”.  Declaración o manifestación esta que se debe probar en el 

proceso. 

DÉCIMO NOVENO: No nos consta, no se trata de un hecho, sino de una afirmación, la 

cual debe ser probada. 
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VIGESIMO: Es cierto según lo probado en el expediente.  

VIGESIMO PRIMERO: Es cierto, la COMPAÑÍA ASEGURADORA DE FIANZAS S.A. - 

CONFIANZA mediante respuesta de fecha 18 de Marzo de 2018; objeta su  solicitud, en 

razón a que no se cumplen con los presupuestos previstos en el artículo 1077 del 

Código de Comercio.  

Lo anterior, en razón de que existieron indicios dentro del trámite contravencional que 

indica que el hecho ocurrio por culpa de la víctima, además de existir sendas 

contradicciones  en los testimonio que se practicaron dentro del trámite. 

Debe tenerse en cuenta que las autoridades de tránsito no son las autoridades 

competentes para declarar responsabilidad civil sino únicamente contravencional. 

 VIGESIMO SEGUNDO: Es cierto el demandante el día 14 de Marzo de 2018, teniendo en 

cuenta la objeción a la solicitud presentada, presentó el recurso de reconsideración a 

fin de que la decisión inicial sea modificada.  

VIGESIMO TERCERO: Es cierto,  la COMPAÑÍA ASEGURADORA DE FIANZAS S.A. – 

CONFIANZA, el día 12 de Abril de 2018, envía la respuesta al recurso de reconsideración 

presentado, pero allí reitera los argumentos de objeción expuestos en la contestación 

inicial.   

Lo anterior, atendiendo específicamente que  existieron indicios dentro del trámite 

contravencional que el hecho ocurrió por culpa de la víctima, además de existir sendas 

contradicciónes en los testimonios que se practicaron dentro del trámite.  

VIGESIMO CUARTO: No es cierto, no es un hecho, este hecho contiene aseveraciones 

subjetivas del demandante respecto de las causas de la ocurrencia del accidente los 

cuales son objeto de litigio en el presente proceso. 

VIGESIMO QUINTO: No nos consta me atengo a lo que se pruebe 
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VIGESIMO SEXTO: No nos consta me atengo a lo que se pruebe 

VIGESIMO SEPTIMO No es cierto, no es un hecho, este contiene afirmacines subjetivas 

del demandante en relación a las  causas de del accidente las cuales son objeto de 

litigio en el presente proceso.  

 

2. EXCEPCIONES DE MÉRITO 

CULPA EXCLUSIVA DE LA VÍCTIMA 

INEXISTENCIA DE NEXO CAUSAL 

La consecuencia lógica de la excepción precedente, es la no presencia del nexo causal, 

entre el hecho y el daño que alega el demandante. 

Frente al nexo causal, la excepción tercera del Consejo de Estado,  

“…Frente al nexo causal, la Sección Tercera del Consejo de 
Estado, en sentencia del 11 de noviembre 2002, con 
radicación número 05001-23-24-000-1993-0288-01 (13.818) y 
ponencia de María Elena Giraldo Gómez dijo: 

“El elemento de responsabilidad “nexo causal” se entiende 
como la relación necesaria y eficiente entre la conducta 
imputada y probada o presumida, según el caso, con el daño 
demostrado o presumido.  La jurisprudencia y la doctrina 
indican que para poder atribuir un resultado a una persona 
como producto de su acción o de su omisión, es 
indispensable definir si aquel aparece ligado a ésta por una 
relación de causa a efecto, no simplemente desde el punto 
de vista fáctico sino del jurídico.  Sobre el nexo de 
causalidad se han expuesto dos teorías:  la equivalencia de 
las condiciones que señala que todas las causas que 
contribuyen en la producción de un daño se consideran 
jurídicamente causantes del mismo, teoría que fue 
desplazada por la de causalidad adecuada, en la cual el 
daño se tiene causado por el hecho o fenómeno que 
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normalmente ha debido producirlo.  Dicho de otro mido la 
primera teoría refiere a que todas las situaciones que 
anteceden a un resultado tienen la misma incidencia en su 
producción y, en consecuencia, todas son jurídicamente 
relevantes, pues “partiendo de un concepto de causalidad 
natural, todas las condiciones del resultado tienen idéntica 
y equivalente calidad causal”.  Y sobre la teoría de la 
causalidad adecuada la acción o la omisión que causa un 
resultado es aquella que normalmente lo produce.  De  estas 
teorías  en materia de responsabilidad extracontractual se 
aplica la de causalidad adecuada, porque surge como un 
correctivo de la teoría de la equivalencia de las condiciones, 
para evitar la extensión de la cadena causal hasta el infinito.  
En relación con los hechos que participan en la producción 
de un daño es importante diferenciar, como lo explicado en 
la Sala, las imputaciones fácticas y jurídicas, entendidas las 
primeras como las indicaciones históricas referidas a los 
hechos en los cuales el demandante edifica sus 
pretensiones¸ o el simple señalamiento de las causas 
materiales, en criterio de quien imputa, que guardan 
inmediatez con el hecho y que, se considera, contribuyeron 
desde el punto de vista físico a la concreción del daño. En 
tanto que las segundas imputaciones, las jurídicas, aluden a 
la fuente normativa de deberes y de obligaciones  
(constitucionales, legales, administrativas, convencionales o 
contractuales) en las cuales se plasma el derecho de 
reclamación…”.  

 

En el material probatorio anexo al proceso por parte del demandante se observa que el 

conductor del vehículo a que hace alusión la demanda de placas TVA376, actuó 

imprudentemente, desatendiendo las señales al que le hicieron los funcionarios del 

Consorcio Puentes 2015, quienes ejecutaban una Obra Pública para el Municipio de 

Rionegro, además de que era un hecho notorio que sobre la vía se estaba ejecutando 

una obra de gran magnitud, como es la construcción de un puente sobre una vía.  La 

conducta irresponsable y poco previsiva del conductor del vehículo al transitar a alta 

velocidad y sin tomar las precauciones necesarias para proteger su vida y la del 



ASESORES ADMINISTRATIVOS ABOGADOS  
& 

ASOCIADOS 
  

Página 7 de 15 
Carrera 43 A No.   1 sur 100 oficina 1305 Edificio Sudameris 

Tel 268 9989 – 268 9884 

Medellín Colombia 

 

vehículo, tuvo influencia directa en el resultado dañoso, influyo necesariamente en el 

resultado y, por ende, se rompe el nexo de causalidad. 

Resulta obvio que hoy en día las obras públicas tienen unos controles de calidad y una 

restricciones que les imponen las entidades públicas, dada la trascendencia de la obra 

no solo los propios funcionarios del municipio de Rionegro, sino también las diferentes 

interventorías que ejercen una estricta labor de supervisión dadas las implicaciones 

para la comunidad en general, y es así como se probará en el plenario que el 

CONSORCIO PUENTES 2015 ejecutó la obra pública  sin llamados de atención y sin 

observaciones ni glosas de los exigentes entes de control y las obras fueron recibidas 

dentro del plazo indicado y bajo las especificaciones técnicas contratadas.  Se trata de 

dos actividades peligrosas, no solamente de quien ejecuta una obra pública en vías 

públicas, sino también de quien conduce un vehículo, igualmente a no dudarlo ejerce 

una actividad peligrosa y debe tomar todas las precauciones necesarias y manejo 

responsable. 

En tal sentido, manifiesto que me opongo a todas las pretensiones de la demanda 

 

3. ACAPITE DE PRUEBAS 

1.  INTERROGATORIO DE PARTE  

 

INTERROGATORIO DE PARTE: 

Se absolverá el demandante FORTUNATO HERNÁNDEZ SÁNCHEZ y el representante 

legal de la Sociedad TRANSPORTES FORMACK S.A.S., de acuerdo a interrogatorio que 

presentaré en el momento de la diligencia. 

2. DECLARACION DE PARTE 
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Acorde lo permite el artículo 165 del C.G. del P, solicito se conceda formular 

interrogatorio de parte a mis poderdantes. 

 

3. TESTIGOS 

 

ARTÍCULO 212. PETICIÓN DE LA PRUEBA Y LIMITACIÓN DE TESTIMONIOS. Cuando se 

pidan testimonios deberá expresarse el nombre, domicilio, residencia o lugar donde 

pueden ser citados los testigos, y enunciarse concretamente los hechos objeto de la 

prueba. 

NOMBRE Diego Osorio Vanegas 

CÉDULA 15444534 

DOMICILIO Calle 33 No. 30 – 40, Marinilla Antioquia  

CARGO Residente De Seguridad y Salud En El Trabajo  

El señor Diego Osorio Vanegas fue el encargado de plasmar toda la señalización de la 

obra Puentes 2015, y en los lugares donde no podían instalarla, inmediatamente 

establecía el protocolo a seguir para la mitigación de accidentes, en el ejercicio de sus 

funciones el señor Diego Osorio realizó: 

1.  Informe socioambiental del mes de septiembre. (Prueba # 15) 

2. Informe descriptivo de incidente de tránsito. (Prueba # 11) 

3. Ejecutó el Plan de Manejo de Tránsito. (Prueba # 10) 

4. Tomó todas las fotografías que se anexan como pruebas.  

 

En tal sentido, el señor Diego Osorio rendiar testimonio sobre  sus funciones ya señaladas y 

las ocurrencias de tiempo, modo y lugar en que suceideron los hechos el dia del accidente. 
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Virley Andrés Duque García 

 

CÉDULA 1007358128 

DOMICILIO Villas del Ensueño, Marinilla Antioquia 

CARGO Pare y Siga  

 

Testigo presencial de los hechos objeto de la demanda, especialmente sobre la 

imprudencia del conductor del vehículo  e indicar las circunstancias de tiempo, modo y 

lugar sucedidas el dia del accidente. 

 

NATHALY GRISALES PINO 

CÉDULA 43910940 

DOMICILIO Calle 32 A No 30 B 20, Rionegro Antioquia  

CARGO Ingeniera Ambiental  

Sobre los hechos que ocurrieron cuando se estaba ejecutando la obra pública, y 

especialmente sobre la imprudencia del conductor del vehículo con placas TVA 730. 

En el ejercicio de sus funciones la señora Nathaly Grisales realizó: 

5.  Informe socioambiental del mes de septiembre. (Prueba # 15) 

6. Informe descriptivo de incidente de tránsito. (Prueba # 12) 

7. Ejecutó el Plan de Manejo de Tránsito. (Prueba # 10) 
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8. Tomó todas las fotografías que se anexan como pruebas. 

LUIS GUILLERMO VÉLEZ 

CÉDULA 70049676 

DOMICILIO Kilometro 5, vía la Ceja Rionegro, Parcelación el Yarumo, casa 245. 

CARGO Director de obra   

Sobre los hechos que ocurrieron cuando se estaba ejecutando la obra pública, y 

especialmente sobre la imprudencia del conductor del vehículo con placas TVA 730. 

DIANA PATRICIA HOYOS VERGARA 

CÉDULA 21481764 

DOMICILIO Carrera 30 B # 23-38, Marinilla Antioquia 

CARGO Ingeniera Civil    

Sobre los hechos que ocurrieron cuando se estaba ejecutando la obra pública.  Además 

sobre el cumplimiento de las cláusulas del contrato de obra pública.  

 

DOCUMENTALES 

 

(ANEXO FOTOGRAFICO) DOCUMENTALES 

Las fechas de captura de cada fotografía se encuentran en el lado derecho de cada una 

y fueron tomadas por el señor Diego Osorio Vanegas. 
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Ilustración 1: Control de Vehículos grandes para el paso de la "obra falsa", en vigilancia de un agente de 
tránsito, fecha de captura: 13 de septiembre de 2015 

Ilustración 2 El SST de Consorcio Puentes 2015 explica en nota de voz la imagen, la nota se encuentra 
como: Explicación -SST Puentes 2015 
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Ilustración 4 Paso de vehículos grandes a una velocidad muy baja 
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FOTOGRAFIAS DEL ACCIDENTE 

ANEXO FOTOGRAFICO DEL ACCIDENTE 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ilustración 5 Control de paso de vehículos grandes por parte del Pare y Siga 

Ilustración 6 Instalación de señalización, después del accidente, fecha de captura: 14 de septiembre de 
2015 a las 6:32 pm 

Ilustración 7 Accidente – Foto frontal vehículo TVA 376 
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DEMAS PRUEBAS DOCUMENTALES 

 

 Certificado de Existencia y Representación Legal de INGETIERRAS 
DE COLOMBIA S.A EN REORGANIZACIÓN. 

 Poderes 

 Correo electrónico de la ASEGURADORA 

 Respuesta dada por la ASEGURADORA 

 Recurso de reconsideración dado por la ASEGURADORA 

 Contrato publico obra PUNTES 2015. 

 Otro si al contrato público de obra 

 Contrato de Interventoría.  

 Acuerdo CONSORCIAL PUENTES 2015 

 Acta de liquidación del contrato PUENTES 2015. 

 Plan manejo de transito 2015. 

 Informe descriptivo del incidente ocurrido 

 Declaracion escrita de VIRLEY ANDRES  

 Informe socio ambiental 

 Póliza de cumplimiento CONFIANZA 

 Póliza de responsabilidad civil  

 Registro de obra Andamios y Encofrados 

 Póliza y cotización de Andamios 

 

 

V. ANEXOS 

 

Los enunciados en el acápite de pruebas. 

 

I. NOTIFICACIONES 

 

INGETIERRAS DE COLOMBIA S.A. EN REORGANIZACIÓN y el CONSORCIO PUENTES 

2015  su Representante Legal y su apoderado, en la Carrera 43A # 1sur – 100, Oficina 

1001. Edificio Sudameris. Medellín, Colombia. Teléfono: 268-98-84, correo electrónico: 

contabilidad@ingetierrasdecolombia.com 
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APODERADO: En la carrera 30 NO 10 C 228 ofician 841 de Medellín, correos electrónicos  

arayobueno@gmail.com, gcardenasg@une.net.co  , cel  3002339834  
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personales  a  través  de  correo  electrónico,  de conformidad con lo
establecido   en   el   artículo   67   del  Código  de  Procedimiento
Administrativo y de lo Contencioso Administrativo.
 
 
                             CONSTITUCIÓN                            
 
Por Escritura Pública No. 2111 del 10 de septiembre de 1996 de Notaría
Única  de Rionegro (Antioquia), inscrito en esta Cámara de Comercio el
21  de  diciembre  de  2009,  con  el  No.  01349376  del Libro IX, se
constituyó  la sociedad de naturaleza Comercial denominada INGETIERRAS
DE COLOMBIA LIMITADA.
 
 
                         REFORMAS ESPECIALES                        
 
Por  Escritura Pública No. 1184 del 11 de diciembre de 2003 de Notaría
Única de Marinilla (Antioquia), inscrito en esta Cámara de Comercio el
21 de diciembre de 2009, con el No. 01349380 del Libro IX, la sociedad
cambió  su  denominación  o  razón  social  de INGETIERRAS DE COLOMBIA
LIMITADA a INGETIERRAS DE COLOMBIA S A EN REORGANIZACION.
 
 
Que  por  Escritura  Pública  No.  110  de  la  Notaría  2 de Rionegro
(Antioquia),  del  23 de enero de 2007, inscrita el 21 de diciembre de
2009  bajo  el  número  1349385  del  libro  IX,  la  sociedad  de  la
referencia   traslado   su   domicilio  del  municipio  de:  Marinilla
(Antioquia), al municipio de: Rionegro (Antioquia).
                              CERTIFICA:
Que  por  Escritura  Pública No. 2011 de la Notaría única de Marinilla
(Antioquia),  del  30  de octubre de 2009, inscrita el 21 de diciembre
de  2009  bajo  el  número  1349388  del  libro  IX, la sociedad de la
referencia   traslado   su   domicilio   del  municipio  de:  Rionegro
(Antioquia), a la ciudad de: Bogotá D.C.
 
 
Que  por  Escritura  Pública No. 1184 de la Notaría Única de Marinilla
(Antioquia),  del 11 de diciembre de 2003, inscrita el 21 de diciembre
de  2009  bajo  el  número  1349380  del  libro  IX, la sociedad de la
referencia  se transformó de Sociedad Limitada a Sociedad Anónima bajo
el nombre de: INGETIERRAS DE COLOMBIA S.A.
 
 
                                           Página 2 de 13



 
 
                                    Cámara de Comercio de Bogotá

                                            Sede Virtual

 
                          CERTIFICADO DE EXISTENCIA Y REPRESENTACIÓN LEGAL

 
                        Fecha Expedición: 5 de agosto de 2020 Hora: 14:49:18

                                       Recibo No. AA20981205

                                           Valor: $ 6,100

 
                               CÓDIGO DE VERIFICACIÓN A209812056890D

 
              Verifique el contenido y confiabilidad de este certificado, ingresando a

    www.ccb.org.co/certificadoselectronicos y digite el respectivo código, para que visualice la

      imagen generada al momento de su expedición. La verificación se puede realizar de manera

       ilimitada, durante 60 días calendario contados a partir de la fecha de su expedición.

 --------------------------------------------------------------------------------------------------

 
                   ÓRDENES DE AUTORIDAD COMPETENTE                  
 
Mediante  Oficio No. 0527 del 02 de marzo de 2020, el Juzgado 37 Civil
del  Circuito  de  Bogotá D.C., ordenó la inscripción de la demanda en
la  sociedad  de  la  referencia  dentro  del  proceso declarativo No.
110013103037201900303  de:  TRANSPORTES  UNIDOS  LA  CEJA  SA, CENTRAL
INTEGRADORA  DE  TRANSPORTES  LA CEJA, Contra: INGETIERRAS DE COLOMBIA
SA  EN REORGANIZACION, la cual fue inscrita en esta Cámara de Comercio
el 10 de Marzo de 2020 con el No. 00183668 del libro VIII.
 
 
  PROCESO DE REORGANIZACIÓN EMPRESARIAL, ADJUDICACIÓN O LIQUIDACIÓN 
                               JUDICIAL                              
 
Que  mediante  Auto  No.  430-022487  del  02  de  diciembre  de 2010,
inscrito  el  15  de  diciembre de 2010 bajo el No. 00000617 del libro
XIX,  la  Superintendencia de Sociedades decretó el inicio del proceso
de reorganización de la sociedad de la referencia.
                              CERTIFICA:
Que  mediante  aviso  de  la  Superintendencia de Sociedades del 06 de
diciembre  de  2010,  comunico  que  mediante  auto número 430-022487,
inscrito  el  15  de  diciembre de 2010 bajo el No. 00000617 del libro
XIX,  se  nombró  promotor  dentro del trámite de reorganización de la
sociedad de la referencia:
Nombre:                                  Documento de Identificación
Juan Guillermo Valencia Ochoa           8.266.921
Dirección del promotor:
Carrera 48 No. 16 sur 43 oficina 103 - Medellín
Teléfono(s) y/o fax del promotor:
3133904 - 3133661
Correo electrónico: juanv8a@epm.net.co   
 
                              CERTIFICA:
Que  en  virtud  del  proceso de reorganización de la Ley 1116 de 2006
mediante  auto  No. 430-003874 del 27 de abril de 2012, inscrito el 18
de   mayo   de   2012   bajo   el   No.  00001470  del  libro  XIX  la
Superintendencia   de   Sociedades   ordenó   la   inscripción  de  la
confirmación  del  acuerdo  de  reorganización  de  la  sociedad de la
referencia.
 
 
 
                                           Página 3 de 13



 
 
                                    Cámara de Comercio de Bogotá

                                            Sede Virtual

 
                          CERTIFICADO DE EXISTENCIA Y REPRESENTACIÓN LEGAL

 
                        Fecha Expedición: 5 de agosto de 2020 Hora: 14:49:18

                                       Recibo No. AA20981205

                                           Valor: $ 6,100

 
                               CÓDIGO DE VERIFICACIÓN A209812056890D

 
              Verifique el contenido y confiabilidad de este certificado, ingresando a

    www.ccb.org.co/certificadoselectronicos y digite el respectivo código, para que visualice la

      imagen generada al momento de su expedición. La verificación se puede realizar de manera

       ilimitada, durante 60 días calendario contados a partir de la fecha de su expedición.

 --------------------------------------------------------------------------------------------------

                         TÉRMINO DE DURACIÓN                        
 
La persona jurídica no se encuentra disuelta y su duración es hasta el
10 de diciembre de 2048.
 
 
 
                   HABILITACIÓN TRANSPORTE DE CARGA                  
 
Que   la   sociedad   de   la   referencia  no  ha  inscrito  el  acto
administrativo  que  lo  habilita  para prestar el servicio público de
transporte automotor en la modalidad de carga.
 
 
                            OBJETO SOCIAL                           
 
La  sociedad  tendrá como objeto principal las siguientes actividades:
El  ejercicio  de  las  actividades  comerciales  relacionadas  con el
ejercicio  de  la  profesión  de  ingeniero,  movimiento de tierras, y
construcción  de  obras  civiles  y  los  que comprende los siguientes
puntos:  Diseño  estructural,  elaboración de planos y construcciones,
realización  de  estudios  a  cerca  de materiales, tiempo invertido y
costos,  suministrar  y  dirigir la ejecución de las obras, participar
en  licitaciones  públicas  y  privadas, nacionales e internacionales,
trazados  y construcción de zonas y vías urbanas, y rurales, gerencia,
promoción  y  venta  de  proyectos de obras y administración de obras,
planeación  de  obras urbanas, regionales y nacionales, compraventa de
bienes   muebles  e  inmuebles,  loteo  de  inmuebles,  realización  y
comercialización  de  lotes  y  de vivienda construida o sobre planos,
urbanización  de  inmuebles,  construcción  y  comercialización de los
mismos,  arrendamiento  de  maquinaria  y  prestación  de  servicio de
movimiento   .De  tierras,  la  exploración  y  explotación  minera  y
comercialización  de los productos extraídos, igualmente la producción
venta  y  comercialización de prefabricados. En relación con el objeto
social,  la  sociedad  podrá  comprar, vender, alquilar, permutar toda
clase  de  muebles  e inmuebles, lo mismo que hipotecar los segundos o
dar  en  prenda  los primeros, tomar o dar dinero en préstamo celebrar
con   establecimientos   de   crédito  o  compañías  aseguradoras  los
contratos  que  fueren necesarios para la buena marcha y protección de
los recursos puestos para la actividad productora.
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                               CAPITAL                              
 
                        * CAPITAL AUTORIZADO *                       
 
Valor              : $2.000.000.000,00
No. de acciones    : 400.000,00
Valor nominal      : $5.000,00
 
                         * CAPITAL SUSCRITO *                        
 
Valor              : $1.700.000.000,00
No. de acciones    : 340.000,00
Valor nominal      : $5.000,00
 
                          * CAPITAL PAGADO *                         
 
Valor              : $1.700.000.000,00
No. de acciones    : 340.000,00
Valor nominal      : $5.000,00
 
 
                         REPRESENTACIÓN LEGAL                        
 
La  sociedad  tendrá un Gerente que podrá ser miembro o no de la Junta
Directiva,  con  un  suplente  que  reemplazará  al  principal, en sus
faltas  accidentales,  temporales o absolutas. El Gerente o quien haga
sus  veces  es  el  representante  legal de la sociedad para todos los
efectos.
 
 
          FACULTADES Y LIMITACIONES DEL REPRESENTANTE LEGAL         
 
El  Gerente  ejercerá  todas las funciones propias de la naturaleza de
su  cargo, y en especial, las siguientes: 1. Representar a la sociedad
ante  los  accionistas, ante terceros y ante toda clase de autoridades
del  orden  administrativo  y  jurisdiccional.  2.  Ejecutar todos los
actos  u operaciones correspondientes al objeto social, de conformidad
con  lo  previsto en las leyes y en los estatutos. 3. Autorizar con su
firma  todos los documentos públicos o privados que deban otorgarse en
desarrollo  de  las  actividades sociales o en interés de la sociedad.
4.  Presentar  a  la  Asamblea General en sus reuniones ordinarias, un
inventario  y  un  balance  de  fin de ejercicio, junto con un informe
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escrito  sobre  la situación de la sociedad, un detalle completo de la
cuenta  de  pérdidas  y  ganancias  y  un  proyecto de distribución de
utilidades  obtenidas.  5.  Nombrar  y  remover  los  empleados  de la
sociedad  cuyo  nombramiento y remoción le delegue la Junta Directiva.
6.  Tomar  todas las medidas que reclame la conservación de los bienes
sociales,  vigilar  la actividad de los empleados de la administración
de  la sociedad e impartirles las órdenes e instrucciones que exija la
buena  marcha  de  la  compañía.  7.  Convocar  la  Asamblea General a
reuniones  extraordinarias  cuando lo juzgue conveniente o necesario y
hacer  las  convocatorias del caso cuando lo ordenen los estatutos, la
Junta  Directiva  o  el  revisor fiscal de la sociedad. 8. Convocar la
Junta   Directiva  cuando  lo  considere  necesario  o  conveniente  y
mantenerla  informada  del  curso de los negocios sociales. 9. Cumplir
las  órdenes  e  instrucciones que le imparta la Asamblea General o la
Junta  Directiva,  y, en particular, solicitar autorizaciones para los
negocios  que  deben  aprobar  previamente  la  asamblea  o  la  Junta
Directiva  según  lo disponen las normas correspondientes del presente
estatuto.  10.  Cumplir o hacer que se cumplan oportunamente todos los
requisitos   o   exigencias   legales   que   se   relacionen  con  el
funcionamiento y actividades de la sociedad.
 
 
                            NOMBRAMIENTOS                           
 
                        REPRESENTANTES LEGALES                       
 
Mediante Acta No. 42 del 24 de septiembre de 2018, de Junta Directiva,
inscrita  en  esta Cámara de Comercio el 2 de noviembre de 2018 con el
No. 02392022 del Libro IX, se designó a:
 
CARGO               NOMBRE                   IDENTIFICACIÓN
 
Gerente            Cortes  Perez  Hector    C.C. No. 000000071669635 
                   Enrique                                           
 
Mediante  Acta No. 46 del 29 de noviembre de 2018, de Junta Directiva,
inscrita  en esta Cámara de Comercio el 20 de diciembre de 2018 con el
No. 02406979 del Libro IX, se designó a:
 
CARGO               NOMBRE                   IDENTIFICACIÓN
 
Suplente    Del    Robledo       Clavijo    C.C. No. 000000008210964 
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Gerente            Gustavo                                           
 
 
Que  por  Documento Privado sin núm. del 22 de julio de 2019, inscrito
el  29  de  Julio  de 2019, bajo el No. 02490813 del libro IX, Robledo
Clavijo  Gustavo  renunció  al  cargo  de  Suplente  del Gerente de la
sociedad  de  la referencia, con los efectos señalados en la sentencia
C-621/03 de la Corte Constitucional.
 
 
                       ÓRGANO DE ADMINISTRACIÓN                      
 
                           JUNTA DIRECTIVA                          
 
PRINCIPALES
CARGO               NOMBRE                   IDENTIFICACIÓN
 
Primer Renglon     Perez   Pelaez  Jorge    C.C. No. 000000008249630 
                   Leon                                              
Segundo Renglon    Robledo       Clavijo    C.C. No. 000000008210964 
                   Gustavo                                           
Tercer Renglon     Muñoz  Arbelaez Jorge    C.C. No. 000000008295039 
                   Eduardo                                           
 
SUPLENTES
CARGO               NOMBRE                   IDENTIFICACIÓN
 
Primer Renglon     Calle    Mora   Paola    C.C. No. 000000039192141 
                   Andrea                                            
Segundo Renglon    Robledo       Perdomo    C.C. No. 000000071697129 
                   Gustavo Adolfo                                    
Tercer Renglon     Vanegas  Serrano Luis    C.C. No. 000001152210688 
                   Felipe                                            
 
Mediante  Acta  No.  44  del  4  de septiembre de 2018, de Asamblea de
Accionistas,  inscrita  en esta Cámara de Comercio el 11 de septiembre
de 2018 con el No. 02375319 del Libro IX, se designó a:
 
PRINCIPALES
CARGO               NOMBRE                   IDENTIFICACIÓN
 
Segundo Renglon    Robledo       Clavijo    C.C. No. 000000008210964 
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                   Gustavo                                           
 
Tercer Renglon     Muñoz  Arbelaez Jorge    C.C. No. 000000008295039 
                   Eduardo                                           
 
 
SUPLENTES
CARGO               NOMBRE                   IDENTIFICACIÓN
 
Segundo Renglon    Robledo       Perdomo    C.C. No. 000000071697129 
                   Gustavo Adolfo                                    
 
Tercer Renglon     Vanegas  Serrano Luis    C.C. No. 000001152210688 
                   Felipe                                            
 
Mediante  Acta  No.  45  del  8  de  noviembre de 2018, de Asamblea de
Accionistas, inscrita en esta Cámara de Comercio el 22 de noviembre de
2018 con el No. 02397388 del Libro IX, se designó a:
 
PRINCIPALES
CARGO               NOMBRE                   IDENTIFICACIÓN
 
Primer Renglon     Perez   Pelaez  Jorge    C.C. No. 000000008249630 
                   Leon                                              
 
 
SUPLENTES
CARGO               NOMBRE                   IDENTIFICACIÓN
 
Primer Renglon     Calle    Mora   Paola    C.C. No. 000000039192141 
                   Andrea                                            
 
 
Que  por  Documento Privado del 02 de julio de 2019, inscrito el 10 de
Julio  de 2019 bajo el No. 02484604 del libro IX, Muñoz Arbelaez Jorge
Eduardo  renunció  al  cargo  de  miembro de la Junta Directiva tercer
renglón  principal  de  la  sociedad de la referencia, con los efectos
señalados en la Sentencia C-621/03 de la Corte Constitucional.
                              CERTIFICA:
Que  por  Documento Privado del 02 de julio de 2019, inscrito el 18 de
julio  de  2019  bajo  el  No. 02487593 del libro IX, Calle Mora Paola
Andrea  renunció  al  cargo  de  miembro  de la Junta Directiva primer
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renglón  suplente  de  la  sociedad  de la referencia, con los efectos
señalados en la Sentencia C-621/03 de la Corte Constitucional.
                              CERTIFICA:
Que  por  Documento Privado del 02 de julio de 2019, inscrito el 18 de
julio  de  2019  bajo el No. 02487598 del libro IX, Pérez Peláez Jorge
León  renunció  al  cargo  de  miembro  de  la  Junta Directiva primer
renglón  principal  de  la  sociedad de la referencia, con los efectos
señalados en la Sentencia C-621/03 de la Corte Constitucional.
                              CERTIFICA
Que  por  Documento Privado del 02 de julio de 2019, inscrito el 18 de
Julio  de  2019  bajo  el  No.  02487601 del libro IX, Robledo Clavijo
Gustavo  renunció  al  cargo  de miembro de la Junta Directiva segundo
renglón  principal  de  la  sociedad de la referencia, con los efectos
señalados en la Sentencia C-621/03 de la Corte Constitucional.
                              CERTIFICA:
Que  por  Documento Privado del 02 de julio de 2019, inscrito el 18 de
Julio  de  2019  bajo  el  No.  02487603 del libro IX, Robledo Perdomo
Gustavo  Adolfo  renunció  al  cargo  de miembro de la Junta Directiva
segundo  renglón  suplente  de  la  sociedad de la referencia, con los
efectos   señalados   en   la   Sentencia   C-621/03   de   la   Corte
Constitucional.
                              CERTIFICA:
Que  por  Documento Privado del 02 de julio de 2019, inscrito el 18 de
Julio  de 2019 bajo el No. 02487609 del libro IX, Vanegas Serrano Luis
Felipe  renunció  al  cargo  de  miembro  de la Junta Directiva tercer
renglón  suplente  de  la  sociedad  de la referencia, con los efectos
señalados en la Sentencia C-621/03 de la Corte Constitucional.
 
 
                          REVISORES FISCALES                         
 
Mediante  Acta  No.  1  del  12  de  noviembre de 2019, de Asamblea de
Accionistas, inscrita en esta Cámara de Comercio el 13 de noviembre de
2019 con el No. 02523861 del Libro IX, se designó a:
 
CARGO               NOMBRE                   IDENTIFICACIÓN
 
Revisor Fiscal     Echeverri   Marulanda    C.C.  No.  000000041893839
                   Doralba                  T.P. No. 59580 T         
 
 
                        REFORMAS DE ESTATUTOS                       
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Los estatutos de la sociedad han sido reformados así:
 
DOCUMENTO                              INSCRIPCIÓN
E.  P.  No.  606 del 19 de junio de    01349379  del  21  de diciembre
2001  de  la  Notaría 2 de Rionegro    de 2009 del Libro IX          
(Antioquia)                       
E.  P. No. 1184 del 11 de diciembre    01349380  del  21  de diciembre
de  2003  de  la  Notaría  Única de    de 2009 del Libro IX          
Marinilla (Antioquia)             
E.  P.  No.  580  del 12 de mayo de    01349381  del  21  de diciembre
2005   de   la   Notaría  Única  de    de 2009 del Libro IX          
Marinilla (Antioquia)             
E.  P.  No.  672  del  3 de mayo de    01349383  del  21  de diciembre
2006   de   la   Notaría  Única  de    de 2009 del Libro IX          
Marinilla (Antioquia)             
E.  P.  No.  110 del 23 de enero de    01349385  del  21  de diciembre
2007  de  la  Notaría 2 de Rionegro    de 2009 del Libro IX          
(Antioquia)                       
E.  P.  No.  908  del 6 de junio de    01349387  del  21  de diciembre
2008   de   la   Notaría  Única  de    de 2009 del Libro IX          
Marinilla (Antioquia)             
E.  P.  No.  2011 del 30 de octubre    01349388  del  21  de diciembre
de  2009  de  la  Notaría  Única de    de 2009 del Libro IX          
Marinilla (Antioquia)
 
 
            CLASIFICACIÓN DE ACTIVIDADES ECONÓMICAS - CIIU           
 
Actividad principal Código CIIU:     4290
Actividad secundaria Código CIIU:    4210
Otras actividades Código CIIU:       0811, 4923
 
 
                    ESTABLECIMIENTO(S) DE COMERCIO                   
 
A  nombre  de  la  persona  jurídica  figura(n)  matriculado(s)en esta
Cámara  de  Comercio de Bogotá el(los) siguiente(s) establecimiento(s)
de comercio/sucursal(es) o agencia(s):
 
Nombre:                     INGETIERRAS DE COLOMBIA S A             
Matrícula No.:              01951759
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                                    Cámara de Comercio de Bogotá

                                            Sede Virtual

 
                          CERTIFICADO DE EXISTENCIA Y REPRESENTACIÓN LEGAL

 
                        Fecha Expedición: 5 de agosto de 2020 Hora: 14:49:18

                                       Recibo No. AA20981205

                                           Valor: $ 6,100

 
                               CÓDIGO DE VERIFICACIÓN A209812056890D

 
              Verifique el contenido y confiabilidad de este certificado, ingresando a

    www.ccb.org.co/certificadoselectronicos y digite el respectivo código, para que visualice la

      imagen generada al momento de su expedición. La verificación se puede realizar de manera

       ilimitada, durante 60 días calendario contados a partir de la fecha de su expedición.

 --------------------------------------------------------------------------------------------------

Fecha de matrícula:         22 de diciembre de 2009
Último año renovado:        2020
Categoría:                  Establecimiento de comercio
Dirección:                  Av El Dorado No. 68 C 61 Of 532 1       
Municipio:                  Bogotá D.C.
 
QUE  EN  VIRTUD  DEL  PROCESO DE REORGANIZACIÓN DE LA LEY 1116 DE 2006
MEDIANTE  AUTO  NO.  22487 DEL 02 DE DICIEMBRE DE 2010, INSCRITO EL 31
DE  DICIEMBRE  DE  2010  BAJO  EL  NO.  00119898  DEL LIBRO VIII EL LA
SUPERINTENDENCIA  DE SOCIEDADES DECRETO EL EMBARGO DEL ESTABLECIMIENTO
DE COMERCIO DE LA REFERENCIA.
                               CERTIFICA:
QUE  EN VIRTUD DE LA LEY 1116 DE 2006 MEDIANTE AUTO NO. 430-003874 DEL
27  DE  ABRIL  DE  2012,  INSCRITO  EL  22  DE MAYO DE 2012 CON EL NO.
00128954  DEL LIBRO VIII, LA SUPERINTENDENCIA DE SOCIEDADES DECRETA EL
EMBARGO DEL ESTABLECIMIENTO DE COMERCIO DE LA REFERENCIA.
 
SI   DESEA   OBTENER   INFORMACIÓN   DETALLADA   DE   LOS   ANTERIORES
ESTABLECIMIENTOS  DE  COMERCIO  O  DE  AQUELLOS  MATRICULADOS  EN  UNA
JURISDICCIÓN  DIFERENTE  A  LA  DEL  PROPIETARIO,  DEBERÁ SOLICITAR EL
CERTIFICADO  DE  MATRÍCULA MERCANTIL DEL RESPECTIVO ESTABLECIMIENTO DE
COMERCIO.
 
 
                        CERTIFICAS ESPECIALES                       
 
Los  actos  certificados  y que fueron inscritos con fecha anterior al
21  de diciembre de 2008, fueron inscritos previamente por otra Cámara
de  Comercio.  Lo  anterior de acuerdo a lo establecido por el numeral
1.7.1  de  la  Circular  Única  de  la Superintendencia de Industria y
Comercio.
 
 
               RECURSOS CONTRA LOS ACTOS DE INSCRIPCIÓN              
 
De  conformidad  con  lo  establecido  en  el  Código de Procedimiento
Administrativo  y  de  lo  Contencioso  Administrativo y la Ley 962 de
2005,  los  actos  administrativos de registro, quedan en firme dentro
de  los  diez  (10) días hábiles siguientes a la fecha de inscripción,
siempre  que  no  sean  objeto  de  recursos.  Para  estos efectos, se
informa  que  para la Cámara de Comercio de Bogotá, los sábados NO son
días hábiles.
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                        Fecha Expedición: 5 de agosto de 2020 Hora: 14:49:18

                                       Recibo No. AA20981205

                                           Valor: $ 6,100

 
                               CÓDIGO DE VERIFICACIÓN A209812056890D

 
              Verifique el contenido y confiabilidad de este certificado, ingresando a

    www.ccb.org.co/certificadoselectronicos y digite el respectivo código, para que visualice la

      imagen generada al momento de su expedición. La verificación se puede realizar de manera

       ilimitada, durante 60 días calendario contados a partir de la fecha de su expedición.

 --------------------------------------------------------------------------------------------------

 
Una   vez   interpuestos   los  recursos,  los  actos  administrativos
recurridos  quedan  en  efecto suspensivo, hasta tanto los mismos sean
resueltos,   conforme   lo   prevé   el  artículo  79  del  Código  de
Procedimiento Administrativo y de los Contencioso Administrativo.
 
 
                      INFORMACIÓN COMPLEMENTARIA                     
 
Los siguientes datos sobre Planeación Distrital son informativos:
Fecha  de envío de información a Planeación Distrital : 10 de julio de
2020.
 
Señor  empresario,  si  su  empresa  tiene activos inferiores a 30.000
SMLMV  y  una  planta  de personal de menos de 200 trabajadores, usted
tiene  derecho  a  recibir un descuento en el pago de los parafiscales
de  75%  en  el primer año de constitución de su empresa, de 50% en el
segundo  año  y de 25% en el tercer año. Ley 590 de 2000 y Decreto 525
de   2009.   Recuerde   ingresar   a  www.supersociedades.gov.co  para
verificar  si  su empresa está obligada a remitir estados financieros.
Evite sanciones.
 
 
                            TAMAÑO EMPRESA                           
 
De  conformidad  con  lo  previsto  en  el  artículo  2.2.1.13.2.1 del
Decreto  1074  de 2015 y la Resolución 2225 de 2019 del DANE el tamaño
de la empresa es Grande
 
Lo  anterior  de acuerdo a la información reportada por el matriculado
o inscrito en el formulario RUES:
 
Ingresos por actividad ordinaria $ 35,174,831,130
 
Actividad  económica  por  la  que  percibió  mayores  ingresos  en el
período - CIIU : 4290
 
 
El  presente  certificado  no  constituye permiso de funcionamiento en
ningún caso.
 
**********************************************************************
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 --------------------------------------------------------------------------------------------------

Este  certificado  refleja  la  situación  jurídica  registral  de  la
sociedad, a la fecha y hora de su expedición.
 
 
**********************************************************************
Este  certificado  fue  generado  electrónicamente con firma digital y
cuenta con plena validez jurídica conforme a la Ley 527 de 1999.
 
**********************************************************************
Firma  mecánica  de  conformidad  con  el  Decreto  2150  de 1995 y la
autorización   impartida   por  la  Superintendencia  de  Industria  y
Comercio, mediante el oficio del 18 de noviembre de 1996.
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Medef lín , t7 de Septiembre de 2O2O

Señora
JENNY QUTROZ VASQUEZ
JUEZ
JUZGADO PRIMERO CIVIL MUNICIPAL DE RIONEGRO
E.S.D.

i - -'-r-
i RADICACION:
MEDIO DE CONTR.OL:

DEMANDANTE:

DEMANDADO:

ASUNTO:

o56 1 5400300 1-20 20-OOO80-OO
VERBAL RESPOÑSABILIDAD CIVIL
EXTRACONTRACTUAL
FORTUNATO HERNÁNDEZ SÁNCHEZ Y
TRANSPORTES FORMACK S.A.S.
INGETIERRAS DE COLOMBIA S.A .
REORGANIZACIóN .Y CONSORCIO
PUENTES 2015
PODER - CONTEbTaCTóÑ v
LLAMAMIENTO EN GARANTÍA.

nÉcron ENRreuE coRTÉs eÉRez, identificado con ta céduta de

ciudadanía como aparece al pie de su firma, mayor de edad, vecino de la
ciudad de Medellín, actuanoo como representante legal de

INGETIERRAS DE COLOMBIA s.A. EN REORGANIZACIÓN, según Io

disponen los estatutos sociales y tal como consta en el certificado de

existencia y representación legal expedido por la Cámara de Comercio de

Medellín que obra en el expediente, manifiesto a usted que oroRco
PODER ESPECTAL AMPLTO y suFrcrENTE at abogado DARro
ALEJANDRO RAYO BUENO' identificado con cédula de ciudadanía como
aparece al pie su firma, mayor edad, vecino de la ciudad de Medellín,
portador de la tarjeta profesional número 139,136 del Consejo Superior
de la Judicatura, para que ejerza la defensa de la sociedad que

represento, en el proceso citado en la referencia. Además, para que cite



en Llamamiento en Garantía a la Sociedad coMpAñÍn esecuRADoRA DE

FIANZAS S.A - SEGUROS CONFIANZA S.A ..

El apoderado DARro ALEJANDRO RAyo BUENO, queda ampliamente
facultado para todo lo relacionado con el poder que se otorga en especial
para notificarse del mismo, reclamar las copias de los traslados, contestar
la demanda, solicitar pruebas, asistir a las audiencias del caso, pudiendo
también efectuar llamamiento en garantía, conciliar, transigir, recibir,
sustituir, tachar de falsedad y demás actos que impliquen disposición del
derecho litigioso sin que en ningún momento pueda predicarse que carece de
facultades para el efecto.

Atentamente,

Representante Legal
INGETIERRAS DE COLOMBIA S.A EN REORGANIZACIóN

Acepto el poder,

DARIO ALEJANDRO RAYO BUENO
cc. No. 71.77A.236
T.P. No. 139.136 del C. S. de la J.

R ENRIQUE



/

Clara Elizabeth Tibanta <archivo@ingetierrasdecolombia.com>

RV: Consorcio Puentes 2015 - Póliza responsabilidad civil 05 RE006826 – Evento del
14/09/2015 – Accidente de tránsito en la vía Los Sauces - Daños de vehículo tractocamión de
placas TVA 376
1 mensaje

Diana Patricia Hoyos Vergara <presupuestos@ingetierrasdecolombia.com> 12 de abril de 2018 a las 09:18
Para: Archivo Ingetierras <archivo@ingetierrasdecolombia.com>

De: Maryuleidy García Alzate <contabilidad@ingetierrasdecolombia.com>
Enviado: jueves, 12 de abril de 2018 9:09 a. m.
Para: Daniela Sánchez; Diana Hoyos; EDUARDO RIOS GORALDO
Asunto: Fwd: Consorcio Puentes 2015 - Póliza responsabilidad civil 05 RE006826 – Evento del 14/09/2015 – Accidente de tránsito
en la vía Los Sauces - Daños de vehículo tractocamión de placas TVA 376
 

---------- Mensaje reenviado ----------
De: Ivonne Gissel Cardona Ardila <ICardona@confianza.com.co>
Fecha: 12 de abril de 2018, 8:53
Asunto: RE: Consorcio Puentes 2015 - Póliza responsabilidad civil 05 RE006826 – Evento del 14/09/2015 –
Accidente de tránsito en la vía Los Sauces - Daños de vehículo tractocamión de placas TVA 376
Para: "jortega@cmorichal.com" <jortega@cmorichal.com>, "calidad@ingetierrasdecolombia.com" <calidad@
ingetierrasdecolombia.com>, "contabilidad@ingetierrasdecolombia.com" <contabilidad@
ingetierrasdecolombia.com>
Cc: Óscar López - Vision Agencia de Seguros <ovision@une.net.co>, Maria Eugenia Quiroz Zapata
<MQuiroz@confianza.com.co>

Estimados señores, buen día

 

Me permito acompañar para su conocimiento solicitud de reconsideración presentada por la apoderada del
señor Fortunato Hernández Sánchez, y respuesta de la Aseguradora.

 

Les pedimos el favor de indicarnos cuándo podríamos reunirnos para estudiar este caso, puesto que sin
contar con ninguna respuesta por parte de ustedes, consideramos que habría responsabilidad civil del
Consorcio, teniendo en cuenta que a los daños causados con la actividad de la construcción se les aplica un
régimen objetivo, que únicamente admite como causal de exoneración una causa extraña (fuerza mayor,
hecho exclusivo de un tercero o culpa exclusiva de la víctima).

 

Cordialmente,

 



/

 

 

De: Ivonne Gissel Cardona Ardila 
Enviado el: lunes, 5 de marzo de 2018 3:36 p. m.
Para: jortega@cmorichal.com; calidad@ingetierrasdecolombia.com
CC: Óscar López - Vision Agencia de Seguros <ovision@une.net.co>; Maria Eugenia Quiroz Zapata
<MQuiroz@confianza.com.co>
Asunto: Consorcio Puentes 2015 - Póliza responsabilidad civil 05 RE006826 – Evento del 14/09/2015 –
Accidente de tránsito en la vía Los Sauces - Daños de vehículo tractocamión de placas TVA 376

 

Señores

CONSORCIO PUENTES 2015

E.       S.       D.

 

Respetados señores, buena tarde

 

Me permito remitir para su conocimiento (ver enlace de Dropbox abajo) reclamación presentada a esta
Aseguradora por parte de la apoderada del señor Fortunato Hernández Sánchez, propietario del tractocamión
de placas TVA 376, afectado en los hechos ocurridos el 14 de septiembre de 2015 en la vía Los Sauces sitio
conocido como Glorieta 4 Esquinas jurisdicción del Municipio de Rionegro, como consecuencia de la caída de
un puente metálico peatonal en construcción sobre la cabina del vehículo. El valor reclamado asciende a
$77’499.987.

 

Igualmente, adjunto objeción enviada por la Aseguradora.

 



/

Frente a nuestra objeción, seguramente la apoderada presentará solicitud de audiencia de conciliación
extrajudicial, como requisito previo para demandar, tanto en contra del Consorcio como de la Aseguradora,
razón por la cual, sugerimos la realización de una reunión para revisar el caso y las pruebas que reposan en
su poder.

 

Agradeceríamos indicarnos 2 fechas probables para realizar esta reunión, y el lugar en el que se llevaría a
cabo.

 

Cordialmente,

 

Hola:

Ivonne Cardona (bonivonne81@hotmail.com) te invitó a ver el archivo

“Reclamación.zip” en Dropbox.

Ver el archivo

¡Disfruta!

El equipo de Dropbox

© 2018 Dropbox



/

La información contenida en este mensaje es confidencial y para uso exclusivo de la persona u organización
a la cual está dirigida. Si no es el receptor autorizado, cualquier retención, difusión, distribución o copia de
este mensaje es prohibida y sancionada por la ley. Si por error recibe este mensaje, por favor reenvíelo al
remitente y borre el mensaje recibido inmediatamente. Los archivos anexos han sido escaneados y se cree
que están libres de virus. Sin embargo, es responsabilidad del receptor asegurarse de ello. Seguros
Confianza S.A no se hace responsable por pérdidas o daños causados por su uso.

---------- Mensaje reenviado ----------
From: Ivonne Gissel Cardona Ardila <ICardona@confianza.com.co>
To: "'luisa.aristizabal@outlook.com'" <luisa.aristizabal@outlook.com>
Cc: 
Bcc: 
Date: Thu, 12 Apr 2018 13:46:48 +0000
Subject: RE: Póliza responsabilidad civil extracontractual 05 RE006826 – Evento del 14/09/2015 – Accidente
de tránsito en la vía Los Sauces - Daños de vehículo tractocamión de placas TVA 376

Doctora

Luisa Fernanda Aristizábal Rivera

Apoderada del señor Fortunato Hernández Sánchez

Carrera 52 No. 43 – 36 – Oficina 120 – Centro Comercial Electrónica La Estación

Teléfono: 3117238526

luisa.aristizabal@outlook.com

Medellín

 

De la manera más atenta, remito por este medio respuesta formal de Seguros Confianza S.A. que también
será radicada en físico.

 

Cordialmente,

 



/

 

 

De: Ivonne Gissel Cardona Ardila 
Enviado el: viernes, 2 de marzo de 2018 4:43 p. m.
Para: luisa.aristizabal@outlook.com
Asunto: Póliza responsabilidad civil extracontractual 05 RE006826 – Evento del 14/09/2015 – Accidente de
tránsito en la vía Los Sauces - Daños de vehículo tractocamión de placas TVA 376

 

Doctora

Luisa Fernanda Aristizábal Rivera

Apoderada del señor Fortunato Hernández Sánchez

Carrera 52 No. 43 – 36 – Oficina 120 – Centro Comercial Electrónica La Estación

Teléfono: 3117238526

luisa.aristizabal@outlook.com

Medellín

 

De la manera más atenta, remito por este medio respuesta formal de Seguros Confianza S.A. que también
será radicada en físico.

 

Cordialmente,

 

 



/

 

-- 

MARYULEIDY GARCIA
Contadora

---------- Mensaje reenviado ----------
From: 
To: 
Cc: 
Bcc: 
Date: 
Subject: 

3 archivos adjuntos

image1333.pdf
10000K

RC-R-2569.pdf
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CONTRATO DE OBRA PUBLICA
Alcáldia de Rionegrc

oepartamenio de Anrioq!ia

CONTRATISTA:

OBJETO:

VALOR:

SECRETARIA DE INFRAESTRUCTURA
CONTRATO DE OBRA

2n2
l¡t ^lt J Ia'¡'1 2915

CONSORCIO PUENTES 2015

CONSTRUCCIÓN DE LOS PUENTES

COMPLEMENTARIAS EN EL SECTOR LOS

CUATRO ESOUINAS (LA FERIA) DEL

ANTIOOUIA.

CINCO MIL TRESCIENTOS TREINTA
OCHENTA Y CUATRO MIL TRESCIENTOS
M.L.($s.330.884.34s)

PEATONALES Y OBRAS

COLEGIOS Y EN EL SECTOR
MUNICIPIO DE RIONEGRO

MILLONES OCHOCIENTOS
CUARENTA Y CINCO PESOS

FECHA:

Entre los suscritos HERNÁN DE JESUS OSPINA SEPULVEDA con C.C. 15.428.396, quien actúa en

representación legal del Municipio de Rionegro y facultado para contratar baio acuerdo 001 de 2012,

y en especial por la Ley 80 de 1993 y 1150 de 2007 y sus Decretos Reglamentarios, que en adelante

se denominara, MUNICIPIO, y por otra parte, CONSORCIO PUENTES 2015 con nit 900834477-3

conformada por CONSTRUCTORA MORICHAL con nit 81 1.026.191-3 e INGETIERRAS DE

COLOMBTA S.A. EN REORGANIZACION. Con nit 811.006.779-8 y cuyo represéntate legalmente es

DTEGO JAVIER JIMÉNEZ GTRALDO ident¡ficado con cédula de ciudadanía 70.901.156

CONTRATISTA, Se ha celebrado el presente contrato de obra, con Resolución de apertura N"029

del 19 de enero de 2015, adjudicado mediante Resolución N'162 del 04 de marzo 2015, en desarrollo

del proceso de la licitación pública LP 193 de 2015 el cual se regirá por las normas de contratac¡ón

contempladas en la Ley 80 de 1993, Decreto 1510 del 2013 y demás normas vigentes, y en especial

por las cláusulas que a continuación se expresan: CLAUSULA PRIMERA: OBJETO DEL

CONTRATO. EL CONTRATISTA se obliga con EL MUNICIPIO a eiecutar por el sistema de precios

un¡tarios no reajustables todas las obras necesarias para CONSTRUCCION DE LOS PUENTES

PEATONALES Y OBRAS COMPLEMENTARIAS EN EL SECTOR LOS COLEGIOS Y EN EL

SECTOR CUATRO ESQUINAS (LA FERIA) DEL MUNICIPIO DE RIONEGRO ANTIOQUIA.

CLAUSULA SEGUNDA: ALCANCE DEL OBJETO CONTRACTUAL: El contratista se obliga a cumplir

con lo previsto en el anexo técnico, así como con lo siguiente: '1. Objetivos específicos: Ver estudios

previos y pliego de condiciones. 2. Actividades de la obra: Ver estudios previos y pliego de

Aprobó: Comité Coord¡nador de MECI y Calidad
F€cha: septiembre 15 de 2014

Revisó: Secretaria Jurídica
Fecha: Agosto 13 de 2014

Eraboró: Equ¡po Interd¡scipl¡nar¡o
Fecha: Agosto 13 de 2014

condiciones. CLAUSULA TERCERA: DEFINICIONES. Las utilizadas en el

*'\s
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Contrato con mayúscula inicial deben ser entendidas con el significado que se asigna a continuación.
Los términos definidos son utilizados en singular y en plural de acuerdo con el contexto en el cual
son utilizados. Otros términos utilizados con mayúscula inicial deben ser entendidos de acuerdo con
la definición contenida en el Decreto 1510 de 2013 y de acuerdo al s¡gn¡ficado establecido en los
Pliegos de Condiciones. Los términos no definidos en los documentos referenciados o en la presente

cláusula, deben entenderse de acuerdo con su significado natural y obvio. Acta de Recibo Final:
Documento que registra la fecha y las condiciones de entrega definitivas de la obra. Anexo Técnico:
Es el documento anexo al presente Contrato en el que se describen las especif icaciones técn¡ca de
construccrón y/o mantenimiento, presupuesto, alcance del proyecto, localización y área de ¡nfluencia y
actividades y cualquier olra que las partes consideren relevante. Anticipo: Entrega de dinero por parte
del contratante al contratista para que inicie la ejecución del contrato. No constituye utilidad para el
confatista y debe administrarse de acuerdo con la Ley. Contratante: Municipio de Rionegro Antioquia.
Contratista CONSORCIO PUENTES 2015 Contrato: Es el presente acuerdo de voluntades.
Cronoqrama estimado de la obra: Es el cronograma presentado por el contratista para ejecutar el
presente contrato. CLAUSULA CUARTA: PRECIOS UNITARIOS. EL MUNICIPIO pagará a EL
CONTRATISTA las obras que éste se obliga a ejecutar de acuerdo con los precios unitarios
presentados en su propuesta, que hace parte integral de este contrato. Parágrafo: Se deja
claramente establecido que los prec¡os unitarios han sido f¡jados ten¡endo en cuenta todos los gastos
que EL CONTRATISTA debe hacer para la ejecución de las obras objeto de este contrato y, por lo
tanto, las cuentas por ejecución de obra liquidadas conforme a dichos precios unitarios, comprenden
todas las erogaciones hechas por EL CONTRATISTA para llevarlos a cabo. lgualmente se establece
que EL MUNICIPIO no está obl¡gado a reconocer ninguna indemnización a favor de EL
CONTRATISTA por razón de pérdidas sufridas en la ejecución de este contrato imputables a é1.

CLAUSULA QUINTA: VALOR. El valor del presente contrato es de CINCO MIL TRESCIENTOS
TREINTA MILLONES OCHOCIENTOS OCHENTA Y CUATRO MIL TRESCIENTOS CUARENTA Y
CINCO PESOS M.L.($5.330.884.345) CLAUSULA SEXTA: FORMA DE PAGO. El municipio pagará
un anticipo equ¡valente al (40/.1 del valor del contrato, correspondiente a la suma de DOS MIL
CIENTO TREINTA Y DOS MILLONES TRESCIENTOS CINCUENTA Y TRES MIL SETECIENTOS
TREINTA Y OCHO PESOS M.L. ($2.132.353.738), el confatista deberá constituir una f¡ducia o
patr¡monio autónomo irrevocable para el manejo de los recursos a título del anticipo. Y el (600/o) del
valor restante del contrato correspondiente a la suma de TRES MIL CIENTO NOVENTA Y OCHO
MILLONES QUINIENTOS TREINTA MIL SEISCIENTOS SIETE PESOS ML ($3.198.530.607), SC

pagará mediante actas parc¡ales de avance del objeto contractual, Previa amortizac¡ón del anticipo y
además de la certificación del respectivo supervisor e ¡nterventor del mismo. CLAUSULA SEPTIMA:
NORMAS Y ESPECIFICACIONES TÉCNICAS En la ejecución de las obras obieto de este contrato,
EL CONTRATISTA se ceñirá a las normas y especif icaciones técnicas, planos, diseños, etc.,
sumin¡strados por EL MUNICIPIO con el pliego de condiciones, Normas y Especif icaciones Generales
de Construcción de Empresas Públicas de Medellín, ANIF, y a los que se le sum¡nistren durante el
desarrollo del presente contrato. EL MUNICIPIO podrá hacer cambios en los planos y

Elaboró: Equipo Interdisciplinario
Fechai Aoosto 13 de 2014

Revisó: Secretaría Jurídica
Fecha: Aoosto 13 de 2014

Aprobó: Comité Coordinador de ¡¡ECl y Calidad
Fecha: sept¡embre 15 de 2014
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especif icaciones de la obra o en algunos de los documentos del contrato, por conveniencia, por

factores relac¡onados con el d¡seño o por eventos excepcionales. Estas modif¡caciones serán

acordadas mediante actas de modificación suscr¡tas entre el Interventor y EL CONTRATISTA. En el

evento de que las mencionadas modificaciones afecten sustancialmente tanto los precios como el

plazo previstos en este contrato, o uno de ellos, se convendrán con EL CONTRATISTA los alustes de
plazo o precios que de ellos pueden desprenderse, para lo cual se firmará enfe las partes un acta de

modificación bilateral. Si EL CONTRATISTA desea hacer cambios a planos y especif¡caciones

originales, someterá las variaciones junto con los estudios correspondientes al Interventor explicando

las causas que las iustifiquen y EL MUNICIPIO se reservará el derecho de aceptarlos o no.

CLAUSULA OCTAVA: FONDOS Y APROPIACIONES PRESUPUESTALES. EL MUNICIPIO AIENdETá

el pago del valor del presente contrato con cargo a las Reservas presupuestales N' 188 - 219 -271 -

276 de 2015 expedida esta por la secretaría de hacienda del municipio de Rionegro, para cumplir

con los pagos que por la adjudicación de esta Contratación Pública se generen. lgualmente se obliga

a apropiar en las vigencias presupuestales subsigu¡entes, las sumas necesarias para atender el pago

de este contrato. La entrega de las sumas de dinero que EL MUNICIPIO queda obligado a reconocer,

se subordinará a las apropiaciones que se hagan en los respectivos presupuestos y planes

mensuales de gastos, así como a los planes de trabajo e inversión vigentes en el contrato.

CLAUSULA NOVENA: DECLARACIONES DEL CONTRATISTA: El contratista hace las siguientes

declaraciones: 1. Conoce y acepta los documentos del proceso. 2. Tuvo la oportunidad de solicitar

aclaraciones y modificaciones a los documentos del proceso y recibió del Municipio de Rionegro

Ant¡oquia respuesta oportuna a cada una de las solicitudes. 3. Se encuentra debidamente facultado
para suscribir el presente contrato. 4. Conoce las consecuencias de incumplir el compromiso

anticorrupción contenido en el anexo del pliego de cond¡ciones. 5. El Contrat¡sta está a paz y salvo

con sus obligaciones laborales frente al sistema de seguridad social integral y demás aportes

relacionados con las obligaciones laborales. 6. El valor del Confato incluye todos los gastos, costos,

derechos, impuestos, tasas y demás contribuc¡ones relacionados con el cumplimiento del ob¡eto del

presente Contrato. 7. El Contratista durante la ejecución del presente Contrato real¡zará todas

las actividades necesarias para la elecución final de la obra, cumpliendo con el Cronograma

establec¡do en el presente contrato. 8. El Confatista al momento de la celebración del presente

Contrato no se encuentra en ninguna causal de inhabilidad, incompatibil¡dad o conflicto de interés.

CLAUSULA DECTMA: OBLIGACIONES GENERALES DEL CONTRATISTA: 1. Desarrollar el objeto

del Contrato, en las condiciones de calidád, oportun¡dad, y obligaciones definidas en el presente

Confato, incluyendo su Anexo Técnico y sus Pliegos de Condiciones. 2. Entregar el Cronograma

estimado de obra. 3. Colaborar con EL MUNICIPIO con cualquier requerimiento que ella haga. 4.

Garantizar la calidad de los bienes y servicios prestados, de acuerdo con el Anexo Técnico, el

Pliego de Condiciones y la Oferta presentada al MUNICIPIO. 5. Dar a conocer a al MUNICIPIO

cualquier reclamación que indirecta o directamente pueda tener algún efecto sobre el objeto del

Contrato o sobre sus obligac¡ones. 6. Comun¡carle al MUNICIPIO cualquier circunstancia politica,

jurídica, social, económica, técnica, ambiental o de cualquier tipo, que pueda afectar la eiecución del
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Contrato. 7. Elaborar, suscribir y presentar al MUNICIPIO las respect¡vas Actas parciales de Obra.
Estas Actas parciales de Obra deben estar aprobadas por el interventor y/o supervisor del Contrato,
según corresponda. CLAUSULA DECIMA PRIMERA: DERECHOS DEL CONTRATISTA: Recibir una
remuneración por la ejecución de la obra en los términos pactados en la Cláusula SEXTA del
presente Contrato. CLAUSULA DECIMA SEGUNDA: OBLIGACIONES DEL CONTRATANTE. 1.

Ejercer una actividad de vigilancia y control sobre el presente Contrato, de manera directa o
indirecta. 2. Pagar el valor de la obra pública, de acuerdo con los términos establecidos en el
presente contrato. CLAUSULA DECIMA TERCERA: DERECHOS DEL CONTRATANTE: 1. Hacer uso
de las cláusulas excepcionales del Confato. 2. Hacer uso de la cláusula de imposición de multas, la

cláusula penal o cualquier otro derecho consagrado a la Entidad contratante de manera legal o
contractual. CLAUSUI-A DECIMA CUARTA: Responsabilidad. El CONTRATISTA es responsable por
el cumplimiento del objeto establecido en la cláusula PRIMERA del presente Contrato. El

CONTRATISTA será responsable por los daños que ocasionen sus empleados y/o consultores, los
empleados y/o consultores de sus subcontratistas, al Municipio de Rionegro, Antioquia en la
ejecución del objeto del presente Contrato. N¡nguna de las partes será responsable frente a la otra o
frente a terceros por daños especiales, imprevisibles o daños indirectos, derivados de fuerza mayor o
caso fortuito de acuerdo con la ley. CLAUSULA DECIMA QUINTA: PLANES DE TRABAJO. EL
CONTRATISTA se obliga a ejecutar las obras de acuerdo con el plan general de trabajo e inversión
vigente y de ut¡lizac¡ón de equipo presentado con su propuesta, teniendo en cuenta el plazo fijado
para su elecución. El plan de trabajo prefijado, podrá ser ajustado, previa autorización de EL
MUNICIPIO a través de EL INTERVENTOR, en forma tal que conesponda a lo estipulado en el
programa original, sin que haya lugar a modificaciones del programa general. CLAUSULA DECIMA
SEXTA: OBRAS EXTRAS Y ADICIONALES: Son obras adic¡onales, aquellas cuya descripción figura
en la lista de cantidades y precios, pero exceden las allí previstas. Son obras extras, aquellas que no
figuran en la l¡sta de cantidades y precios, pero que, siendo de la naturaleza de la obra contratada, su
ejecución se requiere para la completa terminación, adecuado funcionamiento y entrega de la obra.
EL MUNICIPIO podrá ordenar obras extras y adicionales, EL CONTRATISTA está obligado a
ejecutarlos. Toda obra exfa o adicional deberá ser ordenada por escr¡to por EL MUNICIPIO. Dicha
orden deberá incluir el objeto del trabajo que se va a realizar, así como su plazo de ejecución y forma
de pago. Toda obra adicional, se pagará de acuerdo con los precios unitarios correspondientes
establecidos en la propuesta, teniendo en cuenta lo dispuesto en la cláusula cuarta. Las obras elitras
se liquidarán a los precios unitarios que convengan las partes mediante actas de precios no previstos
basados en los precios, rend¡mientos, mater¡ales, mano de obra, porcentales de administración y
utilidad indicados por EL CONTRATISTA en su análisis de precios unitarios presentados en ta
propuesta, si no se llegare a un acuerdo entre las partes acerca de los precios de las obras extras, su
pago se hará por su costo real directo, más el porcentaje de admin¡stración indicado por EL
CONTRATISTA en el análisis de precios unitarios de su propuesta. CLAUSULA OECIMA SEPTTMA:
PLAZO, SUSPENSIÓN, PRÓRROGA. El plazo para la ejecución del presente contrato se estipula en
SEIS (6) MESES, contados a partir de la f¡rma del acta de inicio. CLAUSULA DECTMA OCTAVA:
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EQUIPO, MATERIALES Y CALIDAD DE LA OBRA. EL CONTRATISTA deberá situar oportunamente,
en el lugar de los trabajos, el equipo propuesto en la contratac¡ón. EL INTERVENTOR podrá exigir y
EL CONTRATISTA estará obligado a suministrar oportunamente los equipos adicionales necesarios,
adecuados, con capacidad y características para cumplir los programas de trabajo, plazos y
especif icaciones técnicas de las obras contratadas; es entend¡do que todos los gastos que impliquen
el equipo y su sostenimiento serán por cuenta de EL CONTRATISTA. Los equipos, maquinarias y
herramientas que EL CONTRATISTA sumin¡stre para la construcción, deberán ser adecuados para

las características y la magnitud del trabajo por ejecutar. EL MUNICIPIO, a través de la Interventoria,
se reserva el derecho de rechazar aquellos equipos, maqu¡nar¡as y herram¡entas que a su juicio sean
inadecuados o insuficientes, o que por sus características constituyan un peligro para el personal o un

obstáculo para el buen desarrollo de la obra, los cuales deberán ser remplazados oportunamente por

el confatista. Los materiales y demás elementos que EL CONTRATISTA emplee en la ejecución de

la obra deberán ser de primera calidad en su género y adecuados al objeto a que se les destina.
Cuando lo prevean las especif icaciones o el Interventor lo solicite, EL CONTRATISTA someterá a la
previa aprobación de aquél los materiales y elementos que vaya a emplear en la obra, como también
sus fuentes de abastecimiento. El material rechazado será retirado del lugar y se reemplazará por

otro adecuado, y la obra defectuosa se conegirá satisfactoriamente, todo ello sin lugar a pago extra;
las aprobaciones de EL MUNICIPIO a través de EL INTERVENTOR a los materiales y elementos
estipulados en esta cláusula y las inspecciones, exámenes y pruebas no exonerarán a EL
CONTRATISTA de su responsabilidad por la calidad de la obra. EL INTERVENTOR podrá ¡echazar la

obra ejecutada por deficiencias en el material o elementos empleados. Toda obra rechazada por

defecto en los materiales, en los elementos empleados, en la mano de obra o por deficiencias de los

equipos, maquinarias, herramientas de construcción o por defectos en la misma, deberá ser retirada o

reconstruida o reparada por cuenta de EL CONTRATISTA, si lo ordena EL INTERVENTOR y dentro
del plazo razonable que éste f¡.ie, mediante comunicación escrita, en que se informará a EL

CONTRATISTA sobre los defectos y deficiencias encontradas; si EL CONTRATISTA no cumple las

órdenes de EL INTERVENTOR de acuerdo con lo establec¡do anteriormente, este podrá ret¡rar los

materiales y/o elementos y reemplazarlos por otros, o reparar o reconstruir la parte rechazada de la
obra, todo a cargo de EL CONTRATISTA, de acuerdo con los costos que sean del caso. Los

materiales y/o elementos retirados de la obra serán entregados a EL CONTRATISTA y este se obliga
a recibirlos y acarrearlos al sitio determinado por la Interventoría. En ninguno de los casos
contemplados en esta cláusula habrá lugar a plazos adicionales ni a aiustes de pago. CLAUSULA
DECIMA NOVENA: NOMBRAMIENTO DE PERSONAL. EL CONTRATISTA se obliga a mantener al

frente de los trabajos un ingeniero civil, con experiencia suficiente en la construcción de obras
similares, previamente aceptado por EL MUNICIPIO, con autonomía suficiente para actuar en su
nombre y decidir con el Interventor, cualquier asunto relativo a los trabajos contratados. También
mantendrá permanentemente el personal y comisiones de topografía que sean necesarios para la
correcta localización de los trabalos contratados. Todos los empleados y obreros para las obras serán

de libre nombramiento de EL CONTRATISTA. Sin embargo, EL MUNICIPIO podrá exigir la remoción

Elaboró: Equ¡po Interdisciplinario
Fecha: Aaosto 13 de 2014

Rav¡só: Secretaría Jurídica
Fecha: Agosto 13 de 2014

Aprobó: Comité Coordinador de MECI y Calidad
Fecha: sepliembre 15 de 2014

d'



Alcaldb d€ Rio¡eg.o
Ospattamonto de Anüoquia

CONTRATO DE OBRA PUBLICA

Código: FAB19

Versión: 3

Página 6 de 13

de cualqu¡er personal al servicio de EL CONTRATISTA que a su juicio, no reúna las calidades
necesarias para el desempeño de su ofic¡o o que considere perludicial para sus intereses, mediant€
solicitud escr¡ta, sin que esté obligado a dar explicaciones al respecto. CLAUSULA VIGESIMA:
SALARIOS Y PRESTACIONES SOCIALES, SEGURO DE VIDA COLECTIVO. Será por cuenta de EL
CONTRATISTA el cumplimiento de todas las obligaciones por concepto de salarios, prestaciones

sociales y seguridad social, en favor del personal vinculado en la ejecución de las obras objeto del
presente contrato, con fundamento en las normas legales vigentes en el momento de la celebración
del contrato y de las que se expidan durante su vigencia, así como de las prestaciones extralegales
que tenga pactadas o pacte con sus trabaiadores en convenciones colectivas. En consecuencia, si

como resultado de la solidaridad prescrita por el artículo 34 del Código Sustantivo del Trabajo, EL
MUNICIPIO fuere obligado judicialmente a pagar alguna suma por tales conceptos, tendrá el derecho
a repetir contra EL CONTRATISTA por la cantidad pagada. EL CONTRATISTA deberá constituir un

seguro de vida colectivo para todo el personal a su servicio en la obra. CLAUSULA VIGESIMA
PRIMERA: TERRENOS, SERVIDUMBRES. EL MUNICIPIO asegurará a EL CONTRATISTA, el
derecho de ocupación de los terrenos sobre los cuales han de construirse las obras contratadas y las

zonas destinadas para la disposición final de material sobrante. Las fuentes de materiales, vías de

acceso, servidumbres, derechos de explotación y de salida, impuestos ocasionados por la adquisición
de materiales requeridos para el desarrollo del contrato, serán responsabil¡dad de EL
CONTRATISTA. Las áreas para oficinas, campamentos, talleres, almacenes, campamentos de
Interventoría, etc., deberán ser conseguidos por EL CONTRATISTA a su costo. CLAUSULA
vlcÉslMA SEGUNDA: PERJUICIOS A TERCEROS. EL CONTRATISTA será responsabte de todo
daño o perjuicio que cause directa o indirectamente a terceros, por acción inapropiada, negligencia u

omisión de su parte, en los trabajos relacionados con el contrato o en operaciones complementarias
como establecimiento de campamentos y talleres, uso de caminos de acarreo a través de predios
particulares, explotación y producción de mater¡ales, etc. CLAUSULA VIGÉSIMA TERCERA:
DESTRUCCION DE OBRAS POR FUERZA MAYOR. Si se oresentare un caso fortuito o de fuerza
mayor debido a causas no previstias, que pusiere en peligro la estab¡lidad de la obra, EL
CONTRATISTA deberá tomar inmediatamente las medidas necesarias aún sin la autorización del
Interventor, pero deberá informar a éste, por escrito, dentro de los tres (3) días calendario siguientes
al principio del evento, sobre éste, sus causas y las medidas tomadas. Si EL MUNICIPIO, una vez
estudiado el caso concluye que los daños fueron resultado de un caso fortuito o fuerza mayor, EL
CONTRATISTA quedará exento de responsabilidad. Los gastos efectuados durante el evento y los
que demande la reparación y reconstrucción de las obras, serán por cuenta de EL MUNICIPIO. Las
obras adicionales y la suspensión del plazo a que hubiere lugar, serán consignadas en el acta firmada
por el Interventor y EL CONTRATISTA. Los sobre costos resultantes del caso fortuito, tales como los
correspondientes a lucro cesante, pérdida de materiales, equipos y otros elementos de propiedad de
EL CONTRATISTA, serán por cuenta de éste. Si EL MUNICIPIO concluye que el caso no fue fortuito
o de fuerza mayor, correrán además por cuenta de EL CONTRATISTA, todas las reparaciones,
reconstrucciones e indemnizaciones a que hubiere lugar. CLAUSULA VIGÉSIMA CUARTA: OBRAS

Elaboró: Equ¡po Interd¡sc¡pl¡nario
Fecha: Aoosto 13 de 20'14

Rev¡só: Secretaría Jurídica
Fecha: Agosto 13 de 2014

Aprobó: Com¡té Coordinador de MECI y Cal¡dad
Fecha: seol¡embre 15 de 2014



Mw
Al@rdtá d€ Rionsgro

DeDartam€nio d€ Anlioouiá

CONTRATO DE OBRA PUBLICA

c\\: rners

vers\\
easina$\:\ -\'-

MAL EJECUTADAS. El Interventor podrá rechazar y no aceptar para el pago, la totalidad o parte de la

obra ejecutada que no se ajuste a los planos y espec¡f icaciones o si se han empleado materiales o
orocedimientos inadecuados o adolece de defectos de acabado. En cada caso el lnterventor dirá si el

rechazo es total, parcial o temporal, y los requisitos que EL CONTRATISTA debe cumplir para que le

sea aceptada. EL CONTRATISTA deberá ejecutar las medidas correctivas o traba.ios exigidos por el

Interventor a su costa y no tendrá derecho a remuneración distinta a la que le hubiere conespondido
por la ejecución correcta de las obras. En ningún caso el exceso ejecutado en una obra, sin la plev¡a

autorización del Interventor, dará derecho a EL CONTRATISTA para exigir el pago correspondiente a

dicho exceso. Si EL CONTRATISTA rehúsa ejecutar obras contratadas o efectuar las reparaciones y

reconstrucciones ordenadas por el Interventor, EL MUNICIPIO podrá ejecutarlas directamente o por

medio de terceros, cargar la totalidad de su costo a EL CONTRATISTA y deducirlas de las cuentas

que debe pagar a éste. Lo anterior, sin perluicio del cobro de indemnización cubierta con la garantía

de cumplim¡ento y de las multas correspondientes. CLAUSULA VIGESIMA QUINTA: INDEMNIDAD.

El Contratisla se obliga a indemnizar al Municipio de Rionegro Antioquia con ocasión de la violación o

el ¡ncumplimtento de las obligaciones previstas en el presente Contrato. El Contratista se obliga a
mantener indemne a la Contratante de cualquier daño o perluicio originado en reclamaciones

de terceros que tengan como causa sus actuaciones hasta por el monto del daño o perjuicio

causado y hasta por el valor del presente Contrato. El Contratista mantendrá indemne a la

contratante por cualquier obligación de carácter laboral o relacionado que se originen en el

¡ncumpl¡miento de las obligaciones laborales que el Contratista asume frente al personal,

subordinados o terceros que se vinculen a la ejecución de las obligaciones derivadas del presente

Contrato. CLAUSULA VIGESIMA SEXTA: CASO FORTUITO Y FUERZA MAYOR. Las partes quedan

exoneradas de responsabilidad por el ¡ncumplimiento de cualquiera de sus obligaciones o por la
demora en la satisfacción de cualquiera de las prestaciones a su cargo der¡vadas del presente

Contrato, cuando el incumplimiento sea resullado o consecuenc¡a de la ocurrencia de un evento de

fuerza mayor y caso fortuito debidamente invocadas y constatadas de acuerdo con la ley y la

jurisprudencia colombiana. CLAUSULA VIGESIMA SEPTIMA: SUPERVISIÓN. La supervisión de la
ejecución y cumplimiento del presente Contrato está a cargo de LA SECRETARIA DE

INFRAESTRUCTURA DEL MUNICIPIO. CLAUSULA VIGÉSIMA OCTAVA: CESIÓN,

SUBCONTRATACION. EL CONTRATISTA no podrá ceder el contrato a persona alguna, natural o

jurídica, nacional o e),ítranjera, salvo autorizac¡ón del Alcalde Municipal y previo concepto del

Secretario de Infraestructura. EL CONTRATISTA no podrá subcontratar las obras, sin autorización

expresa y escrita del Alcalde Municipal y en los subcontratos deberá estipularse claramente que se

enttenden celebrados dentro de los términos del presente contrato principal, bajo la exclusiva

responsab¡lidad de EL CONTRATISTA, por lo tanto, los subcontratistas no tendrán derecho alguno

frente a EL MUNICIPIO, el cual podrá ordenar, mediante resoluc¡ón, que EL CONTRATISTA ponga

término a tales subcontratos. CLAUSULA VtGESIMA NOVENA: INTERVENTORIA. La vigilancia de la

ejecución del contrato será ejercida por medio de una interventoría confatada por EL MUNICIPIO y

coordinada Dor la Secretaría de Infraestructura. El Interventor tendrá las funciones que de acuerdo
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con las diferentes cláusulas de este contrato le competen, y especialmente vigilará: El cumplimiento
del contrato y de las especificaciones en todas sus partes; atender y resolver oportunamente toda
consulta sobre la correcta interpretación de los planos o especif icaciones y sobre errores y omisiones
que puedan contener; estudiar y recomendar los cambios sustanciales que considere conven¡entes o
necesarios en los planos y en las especif¡caciones y presentarlos a consideración de EL MUNICIPIO,
decidir sobre los cambios no sustanciales en los planos y en las especificaciones; aprobar o rechazar
los materiales, supervisar su oportuno suministro y maneio e informarse sobre su cantidad, clase y
costo; ordenar la localización, los replanteos y controlar la corrección y precisión de los trabajos;
inspeccionar permanentemente las obras y controlar constantemente su calidad; ordenar la
reconstrucción de las obras defectuosas y si es del caso, practicar una nueva inspecc¡ón de las
mismas; controlar y comprobar el avance de la obra eiecutada de acuerdo al programa de trabaios
propuesto; para efectos de pago, verificar los cómputos y preparar con EL CONTRATISTA las actas
de obra ejecutada; ex¡gir a EL CONTRATISTA el empleo de personal técnico capacitado y el retiro del
que a juicio de EL MUNICIPIO sea inconveniente para los intereses de éste; velar por el cumplimiento
de las normas de seguridad en la obra; anal¡zar los ¡ncumplimientos de EL CONTRATISTA y
recomendar a EL MUNICIPIO sobre la aplicación de sanciones; vigilar que EL CONTRATISTA
cumpla con las disposiciones laborales vigentes, para lo cual tendrá acceso a toda la información y
documentación de EL CONTRATISTA que considere conveniente; vigilará cualquier alteración de las
condiciones de diseño que pueda ser causa de desperfecto o fallas, como desviación de planos y
especif¡caciones, uso de mater¡ales o procedim¡entos inadecuados por parte de EL CONTRATISTA;
comprobará las variaciones de las características del terreno y otras condiciones que puedan afectar
el diseño y en general tendrá todas las atr¡buc¡ones que en este contrato y en las especificacrones le

competen a el Interventor. Todas las instrucciones, órdenes y observaciones que se den a EL
CONTRATISTA serán impartidas por escrito por el Interventor, deb¡éndose enmarcar, en todo caso,
dentro de los términos del respectivo contrato. Las d¡vergencias que por estos conceptos o por

cualquier otro asunto, ocurran entre el Interventor y EL CONTRATISTA, serán dirimidas por el
Secretario de Infraestructura. CLAUSULA TRIGESIMA: RECIBO DEFINITIVO DE LA OBRA. Dentro
de los treinta (30) días calendario anteriores a la terminación prev¡sta de la obra, el Interventor hará,
conluntamente con el Coordinador de EL MUNICIPIO, una inspección general de los trabalos
e¡ecutados y dará instrucc¡ones escritas sobre las reparaciones, reconstrucciones, limpieza y
conservación que EL CONTRATISTA deba hacer para la entrega final. El último día del plazo, original
o modificado, los trabajos solicitados deberán estar terminados a entera satisfacción del Interventor.
Ese día se elaborará el acta de entrega f¡nal en la cual se hará constar que las obras recibidas
cumplen las estipulaciones del contrato. La entrega final no exonera a EL CONTRATISTA de su
responsabilidad por las obras eiecutadas durante el período que señalan los documentos del
contrato. CLAUSULA TRIGÉSIMA PRIMERA: CLAUSULA PENAL. Se estipula una ctáusuta penal
equivalente al quince por c¡ento (15%) del valor del contrato, que se hará efectiva directamente por
EL MUNICIPIO en caso de declaratoria de caducidad o de incumplimiento del contrato. Dicho valor
podrá ser tomado directamente del saldo a favor de EL CONTRATISTA si lo hubiere, o de la qarantía

Elaboró: Equ¡po Interdisc¡plinar¡o
Fechar Agosto 13 de 2014

Revbó: Secretaría Juríd¡ca
Fecha: Aoosto 13 de 2014

Aprobó: Com¡té Coord¡nador de MECI y Calidad
Fecha: seDtiembre 15 de 2014
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de cumplim¡ento constitu¡da, y si esto no fuere posible, se cobrará por jurisdicción coactiva.

CLAUSULA TRIGESIMA SEGUNDA: LIQUIDACION. La liquidación del contrato se hará de común

acuerdo entre las partes contratantes, a más tardar dentro de los DOS (2) meses s¡guientes a la
finalización del contrato, o a la expedición del acto administrativo que ordene la terminación o a la
fecha del acuerdo que la disponga. En la etapa de liquidación del contrato se acordarán los ajustes,

revisiones y reconocimientos a que haya lugar. En el acta de liquidación constarán los acuerdos,

conciliaciones y transacc¡ones a que llegaren las partes para poner fin a las d¡vergencias presentadas

durante la ejecución del contrato. Si EL CONTRATISTA no se presentare a la liquidación o no

allegare los documentos requeridos, o las partes no llegaren a un acuerdo sobre el contenido de la
liquidación, ésta será practicada directa.y unilateralmente por EL MUNICIPIO y se adoptará por

resolución mot¡vada. CLAUSULA TRIGESIMA TERCERA: MULTAS. Si el contratista faltare al

cumplim¡ento de alguna de las obligaciones contraídas en el contrato, El MUNICIPIO podrá imponerle

las multas correspondientes, mediante resolución mot¡vada. Así: 1- Por no iniciar o rein¡ciar la obra en

la fecha determinada, o por suspensión de la m¡sma sin causa just¡f¡cada, por causas imputables al

contrat¡sta, y por cada día de mora, se impondrá una multa equivalente al cero punto cinco por ciento

(0.5%) del valor total del contrato. El monto total de esta multa no será superior al tres por ciento (3%)

del valor básico del contrato. 2- En las grandes partidas de pago o ítems mayores que presenten

atraso superior al veinte por ciento (2Qo/"1 de la obra programada para cada trimestre, se impondrán

multas equivalentes al dos por ciento (2/") del valor básico de la obra dejada de eiecutar, lo cual no

exonera al contrat¡sta de su obligación de ejecutar la obra hasta su terminación, si El Municipio lo

considera conveniente. 3- Por no disponer del ingeniero res¡dente en la obra, el contratista será

sancionado con la suspensión de la misma, la cual sólo podrá ser reanudada cuando se dé

cumplimiento a este requisito; la sanción para este caso, será la aplicación de una multa equivalente

al cero punto cinco por ciento (0.5olo) del valor básico del contrato, por cada día calendario que

demore el cumplimiento de este requis¡to, una vez se haya dado la orden por escrito por parte del

interventor. Las suspensiones ordenadas por tal mot¡vo se entienden s¡n perjuicio del plazo pactado

contractualmente. 4- Por cambios en los planos y/o especificaciones, sin previa autorización de El

Municipio, se impondrán multas equivalentes al tres por ciento (3"/") del valor básico del contrato, lo

cual no exonera al contratista de la obligación de realizar la obra según lo estipulado

contractualmente. 5- Por no suministrar oportunamente el equipo exigido en este pliego de

condiciones y necesario para el adecuado desarrollo de los trabajos, una multa diaria equivalente al

cero punto c¡nco por ciento (0.5olo) del valor básico del contrato. 6- Por incumplim¡ento de la
reglamentación sobre señalización temporal, el contratista será sancionado con las multas fijadas en

los reglamentos internos del Instituto Nacional de Vías. 7- Por ¡ncumplimiento en la colocación de la
valla (2x4m) publicitaria de la construcción de la obra una multa d¡ar¡a equivalente 0.5ol" del valor

básico del contrato. 8- Por no acatar las órdenes de la interventoría para que se ejecuten obras

extras, se corrijan defectos observados en la obra o se tomen medidas de seguridad en la prevención

de accidentes, se sancionará al contrat¡sta con una multa equivalente al cero punto c¡nco por ciento

(0.5 o/o) del valor básico del contrato, por cada día de mora. 9- Por no dar cumplimiento a la obligación

Elaboró: Equipo Interd¡scipl¡nar¡o
Fecha: Agosto 13 de 2014

R6visó: Secretar¡a Jurídica
Fechar Agosto 13 de 2014

Aprobó: Comité Coord¡nador de MECI y Calidad
Fecha: septiembre 15 de 2014
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de mantener l¡mpia la obra, y por cada dia de mora, contado a partir de la fecha en que se haya dado
la orden por escrito por parte de la interventoría, el confatista será sancionado con una multa
equivalente al cero punto cinco por ciento (0.5%) del valor básico del contrato. 10- Por no constituir el

seguro de vida colectivo, se impondrá una multa diaria equivalente al cero punto cinco por ciento
(0.5ol") del valor básico del contrato. 1'l- Si el contratista no presenta los documentos exigidos para la

liquidación del contrato dentro del plazo establecido para tal efecto, y según las disposiciones
vigentes, El Municipio elaborará la liquidación de oficio y, en este caso, impondrá una multa
equivalente al cero punto cinco por ciento (0.5olo) del valor básico del contrato, suma que será
deducida de los dineros a favor del contratista. 12- Por no constituir a tiempo la garantía única en
cualquiera de sus riesgos amparados, se hará acreedor a una multa equivalente al cero punto c¡nco
por ciento (0.5%) del valor básico del contrato, por cada día de mora, valor que será deducido de la
primera acta de pago. 13- Por no prorrogar la garantía única de cumplimiento en cualquiera de sus
riesgos amparados, cuando a ello hubiere lugar, se hará acreedor a una multa equivalente al cero
punto cinco por ciento (0.5%) del valor básico del contrato en el momento de su aplicación, por cada
día de mora, valor que será descontado del acta de liquidación final. CLAUSULA TRIGESIMA
CUARTA: GARANTÍA ÚUlCn: el Proponente favorecido deberá constituir a favor del MUNICIPIO,
Garantía Unica que avalará el cumplimiento de las obligaciones surgidas del contrato, por el valor
asegurado, amparos y vigencias que a continuación se indican:

Buen manejo y correcta inversión del
desembolso (ANTICIPO)

ANTICIPO: 100'Á del valor del ANTICIPO y
vigencia igual al plazo contractual y 120 días
más.

Precaver los perjuicios derivados del
incumplimiento imputable al contratista
(incumpliendo, fraude, infidelidad, retrasos)
AMPARO. Cumplimiento.

CUMPLIMIENTO: 15ol" valor del contrato y
vigencia igual al plazo contractual más 120
días más.

Precaver que el confat¡sta cumpla con las
obligaciones contraídas con el personal que
ut¡lice pa? la prestación del servicio.
AMPARO. Pago de salarios y prestaciones
sociales.

SALARIOS PRESTACIONES SOCIALES: 1 5%
del valor de contrato y vigencia igual al plazo
contractual más tres (3) años.

Por las actividades en la realización de la obra
se precave el daño a terceros y el pago por
daños a estos. AMPARO. Resoonsabilidad civil
extracontractual.

R. C. E.: 500 S.M.L.M.V y v¡gencia igual al
Dlazo contractual.

Deterioro Drematuro, materiales de mala ESTABILIDAD DE LA OBRA: 30% del valor

Elaboró: Equ¡po Interd¡sc¡plinario
Fecha: Aqosto 13 de 2014

Revisó: Secretaría Juríd¡ca
Fecha: Agosto 13 de 2014

Aprobó: Comité Coordinador de MECI v Calidad
Fecha: sept¡embre 15 de 2014
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calidad y problemas constructivos de
func¡onalidad y estética, la integridad de las

edificaciones y su respuesta satisfactoria frente
a las cargas verticales y horizontales.
AMPARO. Calidad v estabilidad de las obras

del contrato y vigencia de 5 años contados a
partir del recibo a satisfacción de la obra-

El contrat¡sta se obliga, además, a constitu¡r un seguro colect¡vo de accidente y de vida que ampare a
todo el personal a su cargo. CLAUSULA TRIGESIMA QUINTA: INDEPENDENCIA DEL
CONTRATISTA: El Contratista es una entidad independiente de Municipio de Rionegro Antioquia, y
en consecuencia, EL CONTRATISTA no es su representante, agente o mandatario. EL
CONTRATISTA no t¡ene la facultad de hacer declaraciones, representaciones o compromisos en
nombre del Municipio de R¡onegro Antioquia, ni de tomar decisiones o iniciar acciones que generen
obligaciones a su cargo. CLAUSULA TRIGESIMA SEXTA: ANEXOS DEL CONTRATO. Quedan
incorporados, y son parte integral de este contrato, los sigu¡entes documentos: Estudios y
documentos previos, el pliego de condiciones con todos sus anexos; las adendas; los planos, d¡seños
y especif icaciones técnicas suministrados por EL MUNICIPIO; todos los documentos presentados por

EL CONTRATISTA; la oferta, las actas de modificación bilateral; las Especif icaciones Técnicas de
Construcción; el registro presupuestal; la Ley 80 de 1993; las garantías otorgadas por EL

CONTRATISTA y aprobadas por EL MUNICIPIO, y los demás documentos que se suscriban y
elaboren durante el desarrollo del contrato. CLAUSULA TRIGESIMA SEPTIMA: CADUCIDAD. EL
MUNICIPIO podrá declarar la caducidad administrativa del presente contrato por medio de resolución
motivada, en caso de presentarse alguno de los hechos constitutivos de ¡ncumplimiento de las
obligac¡ones a cargo de EL CONTRATISTA que afecten de manera grave y d¡recta la ejecución del
contrato y evidencie que puede conducir a su paralización. Así mismo, se podrá declarar la caducidad
cuando EL CONTRATISTA acceda a peticiones o amenazas de quienes actúen por fuera de la Ley,

con el fin de obligarlos a hacer u omitir algún acto o hecho o cuando no informaren inmediatamente
de tales peticiones o amenazas a la entidad contratante y a las demás autoridades competentes.
Parágrafo: Declarada la caducidad del contrato, éste se dará por terminado y se ordenará su
liquidación en el estado en que se encuentre, pudiendo EL MUNICIPIO optar entre tomar posesión de
la obra o continuar ¡nmediatamente su ejecución a través del garante o de otro CONTRATISTA. La

declaratoria de caducidad no dará lugar a indemnización alguna a favor de EL CONTRATISTA, quien

se hará acreedor a las sanciones e inhabilidades previstas en la ley. CLAUSULA TRIGESIMA
ocTAVA: TERM|NAC|ÓN UNTLATERAL. EL MUN|CIPIO mediante resolución motivada, dispondrá la
terminación anticipada del contrato, en cualquiera de los sigu¡entes eventos: 1) Cuando las

exigencias del servicio público lo requieran o la situación de orden público lo imponga. 2) Por muerte
o incapacidad física permanente de EL CONTRATISTA si es persona natural o por disolución de la
persona jurídica de EL CONTRATISTA. 3) Por ¡nterdicción iudicial de EL CONTRATISTA, si es
persona natural. 4) Por declaratoria de qu¡ebra de EL CONTRATISTA. 5) Por cesación de pagos,

concurso de acreedores o embargos judic¡ales de EL CONTRATISTA, que afecten de manera grave

el cumpl¡miento del contrato. La iniciación del trámite concordatario no dará lugar a la declaratoria de

terminación unilateral, y la ejecución del contrato se hará con sujeción a las normas sobre

administración de negocios del deudor en concordato. En los casos a que se refieren los numerales
2, g y 4 de esta cláusula, podrá continuarse la ejecución del contrato con el garante del m¡smo.

Elaboró: Equipo lnterdisc¡plinario
Fechat Aoosto 13 de 2014

ReY¡só: secretaría Jurídica
Fecha: Agosto 13 de 2014

Aprobó: Com¡té Coordinador de MECI y Calidad
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CLAUSULA TRIGESIMA NOVENA: MODIFICACION UNILATERAL. Si durante la ejecución del
contrato, y para evitar la paralización o la afectación grave del servicio público que se deba satisfacer
con é1, fuere necesario introducir variaciones en el contrato y previamente las partes no llegan al
acuerdo respectivo, EL MUNICIPIO mediante resolución motivada, lo modificará med¡ante la
supresión o adición de obras, trabajos, suministros o servicios. Si las modificaciones alteran el valor
del contrato en un veinte por ciento (20%) o más del valor inicial, EL CONTRATISTA podrá renunciar
a la continuación de la ejecución y se procederá a la liquidación del contrato. CLAUSULA
CUATRIGESIMA: INTERPRETACION UNILATERAL. Si durante la ejecución del contrato surgen
discrepancias entre las partes, sobre la ¡nterpretación de alguna de sus estipulaciones, que puedan
conducir a la paralización o a la afectación grave del servicio público que se pretende satisfacer con
el objeto contratado, EL MUNICIPIO, si no se lograre acuerdo, interpretará mediante resolución
debidamente motivada las estipulaciones o cláusulas objeto de la diferencia. CLAUSULA
CUATRIGESIMA PRIMERA: COMPROMISORIA. Las diferenc¡as que surjan por razón de la
celebración del presente contrato, de su ejecución, desarrollo, terminación o liquidación se someterán
a la decisión de tres (3) árbitros; el arb¡tramento será en derecho, y se regirá por las normas vigentes
sobre la materia. Las diferencias de carácter exclusivamente técnico se someterán a la decisión de
expertos en la materia, designados directamente _ 

por las partes. CLAUSULA CUATRIGESIMA
SEGUNDA: EFECTOS DE l-A MODIFICACION, TERMINACION E INTERPRETACIóN
UNILATERALES. Declaradas la modificac¡ón, terminación o interpretación unilaterales del contrato y
en el acto admin¡strativo en el que se ordene, deberá procederse al reconoc¡miento y orden de pago
de las compensaciones e indemnizaciones a que tenga derecho EL CONTRATISTA y se aplicarán los
mecanismos de ajuste de las condiciones y términos contractuales a que haya lugar, todo ello con el
fin de mantener la ecuación o equilibrio financiero inic¡al. CLAUSULA CUATRIGESIMA TERCERA:
DOMICILIO. Para todos los efectos pertinentes en el desarrollo del presente contrato, se fiia como
domicilio el municipio de Rionegro, Departamento de Antioqu¡a. CLAUSULA CUATRIGESIMA
CUARTA: NOTIFICACIONES. Los avisos, solicitudes, comunicaciones y notificaciones que las
partes deban hacer en desarrollo del presente Contrato deben constar por escr¡to y se entenderán
debidamente efectuadas sólo s¡ son entregadas personalmente o por correo elecfónico a la persona

las direcciones ind¡cadas a cont¡nuación:

CLAUSULA CUATRIGESIMA QUINTA: INHABILIDADES
CONTRATISTA declara bajo la gravedad de juramento,
presente contrato, que no se halla incurso en ninguna

E INCOMPATIBILIDADES. EL
entiende prestado por la firma del
inhabilidades e incomoatibilidades

que se
de las

a
Municipio de Rionegro Antioqu¡a CONSORCIO PUENTES 2015

HERNAN OSPINA SEPULVEDA DIEGO JAVIER JIMENEZ GIRALDO

Alcalde Representante Legal

Calle 49 No. 50-05 Vereda Cimanonas R¡onegro Ant

alcaldia@rioneqro.oov.co contabilidad@inget¡erasdecolombia.

5204060 562s600

Elaboró: Equ¡po Interdiscipl¡nario
Fecha: Aoosto 13 de 2014

Revisó: Secretaría Jurídica
Focha: Aoosto 13 de 2014

Aprobó: C,omité Coord¡nador de MECI y Calidad
Fecha: sept¡embre 15 de 2O14
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previstas en la Constitución y la ley. Parágrafo: Si llegare a sobrevenir, durante la ejecución del

contrato, inhabilidad e incompat¡bilidad en EL CONTRATISTA, éste cederá el contrato, previa

autorización escrita de EL MUNICIPIO, o si ello no fuere posible, renunciará a su e¡ecución, sin que
por ello haya tugar a indemnización alguna. oLAUSULA CUATRIGESIMA SEXTA: GASTOS. El pago

de impuestos y contribuciones que se G¡usen con motivo de la celebración del presente contrato

están a cargo de EL CONTRATISTA. Por tratarse de un contrato de obra pública por el sistema de
precios unitários, todos los gastos que demande la ejecución y preparación de los trabajos serán por

cuenta de EL CONTRATISTA, por lo que EL MUNICIPIO no tendrá más obligación que la de pagar

los precios convenidos; por lo tanto serán por su cuenta, los impuestos y derechos que Se causen

durante la ejecución del contrato y que sean exigidos por todas las autoridades de las entidades
públicas bajo cuya jurisdicción se realicen los trabajos. Se da por entendido que EL MUNICIPIO no

está obligado a expedir ningún certificado o a suscribir cualquier otro documento destinado a que EL

CONTRATISTA obtenga exención del pago de impuestos o derechos a su cargo y derivados del

contrato. El Contratista deberá pagar, por su cuenta, todos los derechos, impuestos y gastos legales

en que incurra según Ley 80 de 1993 para la ejecución del contrato, y dar cumplimiento a las leyes,

ordenanzas, acueidos y reglamentos aplicables que existan sobre el particular así como: Estampilla
pro-hospital 1% del valor del contrato, Estampilla Pro cultura el 1% del valor del contrato, Reteica

5X1OOO dCI VAIOr dEI CONtrAtO. CLAUSULA CUATRIGESIMA SEPTIMA: INSTALACION DE VALLA:

EL CONTRATISTA sumin¡strará e instalará una valla publicitaria de 2x4m de acuerdo a diseño

suministrado por el Municipio, la cual quedará de propiedad del Municipio de Rionegro una vez

terminada la obra. Dicho costo se deberá tener en cuenta en el análisis del AIU en lo concerniente al

desglose de la Administración. El Contratista no podrá reclamar compensación alguna por el

sum-inrstro de ta vatta. CLAUSULA CUATRIGESIMA OCTAVA: CONFIDENCIALIDAD. En caso que

exista información suieta a alguna reserva legal, las partes deben mantener la conf idencialidad de

esta información. Para ello, debe comun¡car a la otra parte que la información sum¡nistrada tiene el

CAráCtCr dE CONfidENCiAI, CLAUSULA CUATRIGESIMA NOVENA: PERFECCIONAMIENTO. EI

presente contrato se perfecciona con la suscripción de las partes, y para su ejecución se requiere de

ia aprobación de la garantía, el registro presupuestal, el pago impuestos, la publicación en el SECOP

y el contrato de fiducia mercantll.

se f¡rma en Rionegro, Antioquia. ¡l

INA SEPULVEDA JAVI MÉNEZ GIRALDO
del

coNSoRClO
Contratista

Aprobó: Comité Coordinador de f'¡ECl y Calidad
Fecha: seDtiembre '15 de 2014

Rev¡só: Secretaría Jur¡dica
Fecha: Agosto 13 de 20143 de 2014
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" SECHETARIADE INFRAESTRUCTURA

OTHOSI NÚMERO OO1 ALCONTRATO DE OBRAzOz DE 2015

ENTRE

EL MUNICIPIO DE RIONEGRO (ANTIOQUIA)Y CONSORCIO PUENTES 2015

construcción de los puentes peatonales y obras complementarias en el sector
de los colegios y en el sec'tor cuatro esquinas (la feria) del municipio de
Rionegro Antioquia.

Cinco mil trescientos treinta millones ochocientos ochenta y cuatro mil
trescientos cuarenta y cinco pesos (9S.330.9S4,94S)

seis (6)meses

13 de mayo de 2015

Se amplíia el plazo inicial del contrato 20 días

Nfr, 890.907.317-2. Dirrcctón c¿ile 49 N" 5GO5 pBX 520 40 60, código postit (ztp coDfl 054s40
www.rlonegr$.9úv.c$ Correo electrónlca alc¡ldlagft onegrügov.{o

Entre los suscritos a saber, HERNAN DE JESÚS OSPINA SEPÚLVEDA, con ceduta numero 15.42g,996
quien actúa en represenlación legaldel Municipio de Rionegro y facultado para contratar bajo acuerdo 00.t de
2012, y en especial por la ley 80 de 1993 y 1 150 de 2007 y sus Decretos Reglamentarios, que en adelante se
denominara, MUNlClPlO, y por otra parte, CONSOHCIO PUENTES z01s cón Nit 9008g4477-g, conformada
POT CONSTRU TORA MORICHAL con Nit 8.11.026.191.3 e INGETIERRAS DE coLoMi]IA S.A EN
HEORGANIZACION con Nit 811.006.779-8 y representado legatmente por DIEGo JAVTER JIMENEZ
GIRALDO identificado con cedula número 70.901.156 que en adelante se denomina CONTRATISTA,
quienes previa motivación contenida en solicitud realizada por la secretaría de Infraeslruclura se da tramite
por cumplir con los lineamientos jurídicos, teniendo en cuenta la solicifud presentada por el contratista,
buscando la seguddad y el cumplimiento de la normatividad vigente (retilap y retie) obfigáron a corregir las
catenarias y las redes de fibra ópüca y telecomunicaciones lo que afecto la'piogramacióriproyectada yá que
no se podía suspender los servicios de manera consecutiva.

CLAUSULA PRIMEHA: Se modifica Ia CLAUSULA DECIMA SEPTIMA - PLMO, SUSPENSIoN, PRoBRoGA
buscando la seguridad y el cumplimiento de la normativídad vigente (retilap y retie) obligaron a conegir las
catenarias y las redes de fibra óptica y telecomunicaciones lo que afecto la'piogramacióiproyectada yá que

ry se podía suspender los servicios de manera consecutiva, se solicita amptiaiet término inióial del contrato
20 días contados a part¡r del 28 de noviembre de 2015, hasta el 1 7 de diciembre de 201S.

CLAUSULA SEGUNDA se amplían las garantías contenidas en LA CLAUSULA TRIGESIMA CUARTA:
GARANTIAS Se amplían todas y cada una de las Garantías establecidas en el contrato inicial, para que las
mismas cubran el otrosí número uno (t ) establecido en este documento.

ffi



cLÁusuLA TERGERA - pERFEcctoNAMtENTo. Et presente. otrosi N' 001 al contrato de obra N"202 de

20tS se perfecciona con ta suJcnpción que del mismo efectúen las partes, para Su eiecución requiere la

ámptiación de las garantías, ta publicación en el SECOP y pago de reteica.

Las demás cláusulas delcontnto de obra 202de2015 no se modifican, y continúan vigentes.

Para constancia se firma en Rionegro, el veintiséis (26)

pÚuv

Nff.8g0.907.3!7.¿ gifeedón c¡lte4g lf 5045 PBX 520 40 60, Código P6tal (zlP coDE) CI54040,

www.rlonegfo.gov.loCorreoe|ectfóñi(Ó:álc¿|diáprionegro.gov,co

Contratista

n
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CONTRATISTA:

OBJETO:

VALOR:

SECRETAR¡A DE INFRAESTRUCTURA

CONTRATO DE INTERVENTORIA

u r.r r ó ru rerr¡ p8-i^r-H; 
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INTERVENTORÍA LEGAL, TÉcNICA, ADMINISTRATIVA,
FINANCIERA Y AMBIENTAL PARA LA CONSTRUCCION DE LOS
PUENTES PEATONALES Y OBRAS COMPLEMENTARIAS EN EL
SECTOR LOS COLEGIOS Y EN EL SECTOR CUATRO ESQUINAS
(LA FER|A) DEL MUNtCTPTO DE RTONEGRO ANTTOQUTA.

TRESCIENTOS SETENTA Y OCHO MILLONES QUINIENTOS
vEtNTTCTNCO MrL CUATROCTENTOS PESOS ML ($378.525.400)

Entre los suscf¡tos HERNÁN OSPINA SEPÚLVEDA con CC 15.428.396, quien actÚa en
representación legal del municipio de Rionegro y facultado para contratar según Acuerdo
Municipal 001 de20l2yenespecial porlaLey80de1993y1150de2007.El decreto1510
de 2013 y sus Decretos Reglamentarios, que en adelante se denomlnara, MUNICIPIO, y por
otra parte, UNION TEMPORAL PUENTES RIONEGRO. Con n¡t numero 900.843.933-9
Representada legalmente por JAIRO JAVIER LÓPEZ FRANCO ¡dentif¡cado con la cédula de
ciudadanía 15.423.441 , quien en adelante se denominará EL INTERVENTOR, se ha
celebrado el presente contrato de ¡nterventoría, con ocasión del proceso de concurso de
meritos abierto N" 017 de 2015, según propuesta presentada por parte de éste el 06 de abril
de 2015, resolución de apertura N 224 del 31 de marzo de 2015 y resolución de
adjudicación N"283 de 20 abril de 2015las cuales hacen parte integrante de este contrato.
El cual se regirá por las norma de contratac¡ón contempladas en la Ley 80 de 1993 y en
especial por las cláusulas que a contlnuación se expresan: CLÁUSULA PRIMERA. OBJETO
DEL CONTRATO: INTERVENTORIA LEGAL, TECNICA, ADMINISTRATIVA, FINANCIERA
Y AMBIENTAL PARA LA CONSTRUCCIÓru OE LOS PUENTES PEATONALES Y OBRAS
COMPLEMENTARIAS EN EL SECTOR LOS COLEGIOS Y EN EL SECTOR CUATRO
ESQUTNAS (LA FERTA) DEL MUNtClptO DE RTONEGRO ANT|OQU|A. CLÁUSULA
SEGUNDA. VALOR. El valor del presente contrato se estima en la suma de
TRESCIENTOS SETENTA Y OCHO MILLONES QUINIENTOS VEINTICINCO MIL
CUATROCIENTOS PESOS ML ($378.525.400), Et vator fijado en esta ctáusuta no podrá ser
aumentado slno por la ampliación del plazo requerido para los servicios de interventoria, el
cual será autorizado previamente por el Municipio. CLÁUSULA TERCERA. FONDOS y
APROPIACIONES PRESUPUESTALES. El Municipio de Rionegro financiará la interventoria
con Recursos apropiados por las reservas Números 187-218-270-277 del presupuesto anual
municipal de 2015, Los pagos que el Municipio de Rionegro quede obligado a reconocer, se
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subordinarán a las aprop¡aciones que se le hagan a los respectivos presupuestos y planes
mensuales de gastos, así como los planes de trabaio e inversión vigentes en el contrato.
cLÁusuLA cuARTA. FORMAS DE PAGO. EL MUNICIPIO DE RIONEGRO - pagará al
INTERVENTOR en la siguiente forma: un anticipo del (50%) del valor del contrato,
equ¡valente a la suma de ciento ochenta y nueve millones doscientos sesenta y dos mil
setecientos pesos ml ($189.262.700) y el (50%) restante, equivalente a la suma de ciento
ochenta y nueve millones doscientos sesenta y dos mil setecientos pgsos ml
($189.262.700) en actas mensuales de pago, previa amortización del anticipo. CLAUSULA
QUINTA. PLAZO. El plazo previsto para el contrato de lnterventoría es de s¡ete (7) meses,
contados a part¡ de la firma del acta de inicio. CLAUSULA sExTA. FUNGIONES DE LA
INTERVENTORIA. EL INTERVENTOR tendrá las funciones de ¡nterventorla, supervisión y
vigilancia de las actividades y obligac¡ones del contratista de las obras civiles, con el fin de
verificar la calidad y el cumplimiento oportuno y eficaz de las mismas, en sus aspectos
técnicos, operativos y administrativos, y en consecuencia, está autor¡zado para ¡mpartir
instrucciones y ordenes a este, así como para exigirle la información que considere
necesaria. De igual manera el INTERVENTOR ejercerá las funciones aquí señaladas
respecto de los subcontratistas que previamente autorizados por escrito por el Municip¡o
empleare EL CONTRATISTA en desarrollo de este contrato. Cualquier instrucción y orden
del INTERVENTOR al CONTRATISTA de obras civiles y/o a sus SUBCONTRATISTAS
serán hechas al representante del CONTRATISTA en forma escrita. EL INTERVENTOR no
tendrá autorización para exonerar al CONTRATISTA de obras civiles de las obligaciones o
deberes que emanen del contrato, ni para imponerle obligaciones distintas a las est¡puladas
en ellos. Tampoco podrá impartir instrucciones a éste que impliquen modificaciones a los
términos del contrato. Será su obligac¡ón la elaboración de las actas de pago en los plazos
convenidos con el contratista de las obras c¡viles, las cuales deberá presentar previamente
al Municipio. Para su visto bueno, así como la elaboración de las actas de com¡té de obra, las
cuales deberán realizar como mínimo una vez por quincena. PARÁGRAFO: Además de la
Responsabilidad penal, a que hubiere lugar y de conformidad con el Artículo 53 de la Ley 80
de 1993, EL INTERVENTOR responderá c¡v¡lmente por los hechos u omisiones que le fueran
imputables y que causen daño o perjuicio al contratante, derivados de la celebración y

ejecución de contratos, respecto de los cuales hayan ejercido o eierzan las funciones de
interventoria CLÁUSULA SÉPIMA. DOCUMENTOS INTEGRANTES DEL CONTRATO.
Forman parte del contrato, el mismo contrato debidamente firmado por las partes, las

modificaciones o cambios convenidos por escrito entre las partes, durante la eiecución de la
obra y La propuesta presentada por el Contratista. CLÁUSULA OCTAVA. PRIMAS,

SALAiRIOS y eRESTACTONES SOCIALES. Serán por cuenta del INTERVENTOR el

cumplimiento de todas las obl¡gaciones por concepto de prestaciones sociales con

fundamento en las normas legales v¡gentes que correspondan al personal que contrate a su

cargo. cLÁusuLA NovENA. VlClt-lt¡cll DEL CoNTRATO: La vigilancia de la ejecución

del-contrato será ejercida por la Secretaría de lnfraestructura, en cabeza de su secretario o

quien este delegue. El INTERVENTOR tendrá las funciones y obligaciones que estipula la

láy B0 de 1993 ! especialmente v¡gilará que no haya retrasos en la elecución de las obras ni
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una cláusula penal equivalenle al 20o/o del valor del contrato, en la cual incurrirá el
INTERVENTOR por incumpl¡miento de las obligaciones que contrae, o declarator¡a de
caducidad. La liquidación del contrato procederá a los siguientes casos: (1) Cuando se haya
ejecutado la providencia que declara la caducidad. (2) Cuando las partes den por terminado
el contrato por mutuo acuerdo, lo cual podrá hacerse en todos los casos en que tal
determinac¡ón no implique renuncia a derechos causados o adquir¡dos en favor del
MUNICIPIO. (3) Cuando se haya ejecutor¡ado la prov¡dencla judicial que los declaró nulos.
(4) Cuando el Alcalde los declare terminados unilateralmente. (5) Una vez se hayan cumplido
las obligaciones que.el INTERVENTOR adquiere por este contrato. CLÁUSULA DÉCIMA
PRIMERA GARANTIA UNICA: El Proponente favorecido deberá constituir a favor del
MUNICIPIO, Garantía Única que avalará el cumplimiento de las obligaciones surgidas del

CLAUSULA DECIMA SEGUNDA. CADUCIDAD. La declarator¡a de caducidad será proferida
por el Alcalde Municipal mediante resolución motivada, en la cual se expresarán las causas
que dieron origen y se ordenará hacer efectiva la cláusula penal y la multa si fuere el caso.
Contra d¡cha resolución sólo procede el recurso de reposición en los términos y condiciones

contrato. Oor el valor aseourado. am cias que a continuación se ¡nd¡can:
El correcto manejo del anticipo. AMPARO.
Anticipo.

ANTICIPO: 100% del valor del ANTICIPO y
v¡gencia igual al plazo contractual más término
de la liquidación o hasta amortizac¡ón del

Precaver los perjuic¡os derivados del
incumplimiento imputable al contratista
(lncumpliendo, fraude, infidelidad, retrasos)
AMPARO. Cumplimiento.

CUMPLIMIENTO: 30% valor del contrato y
vigencia igual al plazo contractual más seis (6)
meses más. Contados a part¡r del recibo de la
obra.

Precaver que el contratista cumpla con las
obligaciones contraídas con el personal
que utilice para la prestación del servicio.
AMPARO. Pago de salarios y prestaciones
sociales.

PRESTACIONES SOCIALES: 10% del valor de
contrato y vigencia ¡gual al plazo contractual
más tres (3) años. A partir de la liquidación del
contrato.

Por las actividades en la realización de la
obra se precave el daño a terceros y el
pago por daños a estos. AMPARO.
Responsabilidad clvil extracontractual.

R.C.E.: 200 smmlv y vigencia igual al plazo
contractual.

Precaver que el contratista cumpla con las
obligac¡ones contraídas con la calidad del
servicio prestado por el este. AMPARO.
Calidad del Servicio.

CALIDAD DEL SERVICIO: 1Oo/o del valor totat
del contrato y vigencia será ¡gual a la del
contrato (incluidas las adiciones y
ampliaciones) y cinco (5) años más, contados a
part¡r de recibo de la obra.

LA MA
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del Decreto 01/84, Artículo 50 y siguientes y la Ley B0 de 1993. Son causales de caducidad,
las s¡guientes: S¡ EL INTERVENTOR no da inicio a los trabajos en el término estipulado. S¡

el balance de los trabajos no corresponde a la programación presentada por el Contratista; si
el interventor se niega a efectuar las correcc¡ones a los trabajos ordenados por el Municipio;
por incapac¡dad del INTERVENTOR para hacer cumpl¡r los proyectos de acuerdo con las
especif icaciones técnicas de la obra, lo cual puede deducirse del retraso considerable en los
programas de trabajo de inversión. Si los trabajos son suspendidos por un lapso mayor de
diez (1 0) días sin causa iust¡ficada, Ejecutoriada la resoluciÓn de caducidad, el
INTERVENTOR hará entrega inmediata de los trabajos en el estado en que se encuentre, así
como los dineros recibidos y no invertidos. Si no lo hiciera, el Municipio podrá tomar
posesión de ellos med¡ante el levantam¡ento de un acta donde dejará constancia de todos los
pormenores que estime convenientes. . Recibidos y tomadas las obras, se procederá a. la
liquidación del contrato. CLAUSULA DECIMA TERCERA. MODIFICACION, TERMINACION
E INTERPRETACION. Al presente contrato se entienden incorporadas las cláusulas sobre
terminación un¡lateral del contrato en consideraciones de orden público y coyuntura
económica-crítica, modificaciones en aras del interés público, así como la ¡nterpretac¡ón
unilateral, todo ello en los términos de la.Ley 80 de 1993, y el Estatuto Básico Fiscal para los
Municipios de Antioquia. CLAUSULA DECIMA CUARTA. DOMICILIO. Para todos efectos
legales pert¡nentes en el desanollo del contrato se f¡ja como domicilio el MUNICIPIO DE
RIONEGRO, ANTIOQUIA. CLÁUSULA DÉCIMA QUINTA. MULTAS. Si EI INTERVENTOR
faltare al cumplimiento de algunas de las obligaciones contraídas por este contrato, EL
MUNICIPIO, podrá imponer multas sucesivas desde 0.5% hasta el equivalente al 3olo del
valor del contrato, cada vez que incurra en algún incumplimiento, sin perluicio a las cláusulas
precedentes. cLÁusuLA DÉctMA sExTA. INHABILIDADES E INCOMPATIBILIDADES.
EL INTERVENTOR declarará bajo juramento que se entiende prestado con la firma del
contrato, que no está dentro de las inhabilidades e ¡ncompatib¡lidades previstas por el
Decreto 1713 de 1960, la Ley 11 de 1973, Ordenanza97 de l985,.Ley B0 de. 1993 y
Constitución Política de Colombia de 1991 . CLAUSULA DECIMA SEPTIMA.
PERFECCIONAMIENTO DEL CONTRATO. El presente contrato se entiende perfeccionado
con la
yla

de las partes, la aprobagiÓn de la garantía única, el recibo de pago de impuestos,
:ión en el SECOP. CLAUSULA DECIMA OCTAVA. REAJUSTES. El presente

no está su¡eto a reaiustes.

en Rionegro, Ant¡oqu¡a.

OS NAS úlvEoR

ON

lnterventor
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SECRETARÍA DE INFRAESTRUCf URA

CONTRATO DE OBRA NO ifó7 DE 2OI5

ACT^ DE LIQUIDACIÓN

CONTRATISTA:
CONSORCIO PUENTES 20I5

OBJEIO: coNSTRUCCIóN DE Los pffi
COMPLEMENTARIAS EN EL SECÍOR LOS COLEGIOS Y EN EL
SECTOR CUAIRO ESQUINAS (LA FERIA} DEL MUNICIPIO DE
RIONEGRO ANTIOQUIA.

VALOR DEL CONIRATO TREINTA MILLONES OCHOCIENTOS
TRESCIENTOS CUARENTA Y CINCO

CINCO MIL TRESCIENTOS
OCHENTA Y CUATRO MIL
PESOS M.L ($5.330.884.345)

VALOR TOTAL EJECUIADO CINCO MIL SESENIA Y TRES MILLONES SETENTA Y DOS MIL
NOVECTENTOS ONCE PESOS M.L. I $ 5.0ó3'072.91il

FECHA DEL CONTRATO I3 DE MAYO DE 2OI5
FECHA DEL ACIA DE INICIO 28 DE MAYO DE 2OI5
FECHA DE TERMrNncréñ 28 DE NOVIEMBRE DE 20I5
oTROS St N" 00t DEL 2ó pE NOVIE^4BRE DEr 20t5
FECHA DE TERMINACION
FINAL

.I7 
DE DICIEMBRE DE 20I5

En lo fecho, se reunieron HERNAN DE JEsus osptNA sEpuLVEDA, quien octúo enrepresenloción legol del Municipio de Rionegro, en colidod de Alcolde Municipol, focultodoporo controlor por Acuerdo 001 DE 2012, el secretorio de lnfroestructuro OSi,qR yOvANNy
GRISALES FRANCO, en colidod de supervisor, el Subsecretorio de Supervisión L lntervenrorío
CARLOS MARIO SEPÚLVEDA CARDONA. EN COIidOd dE SUPCTV¡SOT, EI SEñOr JAIRO LÓ'EZ
FRANCo Representonte legol uNlÓN IEMPoRAL PUENTES 20ls en cotidod de tniervenior y et
SCñOr DIEGO JAVIER J'MÉNEZ GIRALDO, REPTCSENIONÍE IEgOI dE CONSORCIO PUENIES 2015en colidod de controtisto, con el fin de eloboror lo liquidoción del controto o" otio público
en mención.

Se de¡o constoncio de lo siguienfe:
I . Los hobojos cumplieron con los especificociones conirocluoles.2. El pogo relocionodo con el controto ho sido concelodo.
9' 9u. el municipio quedo conforme con er cumprimiento por porte der controtísto.4. Quedo un sordo presupuestor de g 267'gr r .434 (Doscientos sesento y siefe Áilonesochocienros once m¡r cuofroc¡entos freinto y cuolro pesos M.L l qr. á"oliá ,.,re¡nlegrodo ol Municipio de Rionegro.
5. tos porles quedon o poz y solvo.

El¡boró: Equipo lntsrd¡sc¡plinerio
Focha; Agosto 12 & 2014

R6vi3ó: Secretaía Jurídica
Fschr: Agosto ,t2 & 2014

Aproüo: Comité Cooñináior-de
MECI y Calidad

: §eptiembre 15 de 2014
ta va*in v¡¡ert rapooa Ú i
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A continuoción se muestro un ocumulodo de los ocfividodes reolhodos en el conlrolo:

OERA ORDINARIA
PUENTE A'IIRAÑTADO

de de
E¡PÉctFrcACtóN

DESCRrcIÓN U I{0, CANTIDAD
TOTAT

VALOR TOIAL

PQELIM INA RES

I ¡1.8 201, t3 Derno¡citr de povimenio oslólttco en cuotqüer esparo.ltt-tcG, co,gre,
lrorapcde y cfsposiclón fñol del rnoleriol sobronle eñ sl¡o odori¿odo) tñ2 4.00

$ 70. re
2 ú2.3 dJ2-13

Ido de hdv¡duc,s orbóreo§ sm. tr <-an ¡ñóLr1e,1ñffi, @-
rsñloc¡ón cle loconos y rofcos. coagl,r€ y boiodo d€ rnote*, tobranlel U 5.O

s l-óó9 ó15
3 a2_2 &2- r3 ro|,J de lrdv¡cn_)os oóóreor to,tm < ¡t . zcn (lrrcr-,yel tro¿o¿;]ifrñuao,

r6rnoc¡ón c,o loconer y rolcgs. cqgue y bolodo d6 rnoto,icl sobrqlle) U r3.m
$ 6,12J,1&

&2.1 &2- r3 Ido d6 hdvrdLro5 obóreos H > 2On (tncl.ryc. lrozoao, éft¡oao, renoclCn?E
locoños y rclces, corque y bolodo de motérld tc¿,roñie) U 8.co

t1,7Q.7e
E(CAVACIONEs 0.m lc

5 am.t.1 óoG l3 Excovoc|oñei vorbi sin closificor poro dodos de ú.ndoci5n yvill(fs de omone
(hc¡q/s: corgue, ralko, y bolodo det rnoiorid sobr('Ío o cL¡<rqúer cfistoñcio)

m3 l@.30
5 5.2U.421

6 ffi.2.1 ó@t3 Excovocl&r poro coirso.. en .oco con cémento denoeoo' no er,posño CEi
{lrcluy6: dessñbonbe, coroJ€ y boroc,o de moteriolt m3 ót.ó0

s 23,8¡ó,r87
7 ó00.2.1 óoGt 3

Excovoclóñ poro co¡ssoñ por rnétodos rnec&Ícos ¿e cuaqr¡or ¿¡¿rnelro v o
cuolqL/er profundidod {lnciuye: corgu€ y botodo de rñoterk¡t) m3 0.m tc
CONCRETO ESTRUCTURAL 0.m s

8 ó21.1 ó21-13

P¡lolo de concrero frndldo en rillo l:l.2ün. {tnclr}€: excovoción det óozo,
proloccbñ con onllos dé revest¡yferro eñ coocrelo de lZ5 Mpo e=lo cm,
coñcrolo d€ 2lMPo poro 6l cLérpo del plole, (rcero de rehJeÉo y c¡spo¡ici5ñ
fnoi d6 nElelgl sobror'te de lo excovociJn).

181.20

$26.C2.n1
9 ó3013 ,rfrútro y colqcoclóo de corcrelo de I rtMpo poro solodo e=Scm rt2 75. t i.599
t0 ó§. o c,é 2l MPo poro vigos de orrlong de ñ.r'doc¡ón m3 0.tl ó3Gt3 :oncrelo cle 28 MPo p<so doclor d€ hrdoc¡ó.\ h=l.2On ñI3 4l s21.21.9

ós.l.¿ 63Gr 3 Concrel o d€ 28 MPollqrq colunnos ¿é O.OO^Oin eolor ÑEnros m3 3. 0 3 3J95r 3'
13 ó3G l3 Concrolo de U MPo poro viOO cobezol en @Oyos extaernos m3 ó.& ló &1 ¿5¿

l4 óo.r.ó ó3G r3 Corrcrelo do 35 MPo poro ldre pryÉp<i itnclule: vtgos kcnsversder y to¡rrc
rick l6n col{ynos + dofrogrno 3ég¡-n detoté) m3 98.ó0 I r /8,73ó.0ó5

t5 ós.t.7 ó3G r3
Cdlcrolo dc 28 MPo poro lobbro cte puenle oti(ffodo segft *eño.
flnct l€: Fobricoclón. lrorsporle y ñ|o..Íojé <r,e cerchos outoportorlos
pcrddos)

m3 \57.m
| §2_at7.7§

tó ór. L8 t3 Concreto ¿e 2l ¡¡eo poro posorelor de iórrpóEgicéG rn3 59 §
17 ól.l 9 rG 13 :oft¡cto ¿e 2l ueo pqo iAr¡mosffi

cERo DE REruERzo I

;IT 0.s I i91,5e
0.6 $

l8 ó10.1 &+13 céro do rehrer2o fy = ¡20A Po (o 81A.fi i a1,o2t,e9
]ABLES PARA TIRANI€S 0.m ¡

t9 ó4t_l 6,{t- t3

To.oler clo f!s/8 poro liorles coar oñcb¡es cle ceocidod cb 5 y ¡t iordÉr
por cctbb r€rpeclivoñeñle. lncl^/e: Sryiislro, cdococ¡ó.r. prolécci¡ñ
oncdJcl€iodo en HDPE con ocobodo cdor bbrco, sislemo de orEk e.
occerorbr, terEloñonl6ñlo y lodo Io rEcesolo Doro rr, coneclo ebcuciórl

¡ot7.m

7%t.oa,tr
IRASLADO REDES PRIMARlAS 0.( $

ro y Morlcio d€ Po6t6 d€ coñcrolo l2n U 5 7.Í2ó,n

21 5P
$rti.atro y Mtrnde dc coble Cu, 3l'2/0, XLPE 15Lr'. l3ñ + lN.rcu 3tó.m

t 50, r 5r,/u
2 }ryiritlro y coñslr,ccbn de Coio de piso l&<Ocrr6 tlonño RS3m6 eom. U 0.6
23

grririsiro y consiruccion de Nonnos poro k|eo prtn<rrio 13.2(Vl:tt* 
11 " I

10.00
t 8.I ó8.3r

¡i{rr}*iiór¿orElr\rccioñ de Boionle tub. Mel. Cd'. Pesodo, of x órnlr It ó.o t4,351--]F1
8P ko.lodo cle red prkrlorio obierlo 4/0 ACSR. 285.m $ 7.óó9

27
Cordzocloñ con cruce de vio poro kteo pri¡nodo srbtenoo€o nonno R§l-@5 0.m

§c
,n t0P s¡rr¡rislro y Monlo¡e ó6 vierlo convenciott p,iryrorio. U ó.m

$ 1_28.m4
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Rolior d€ poles, rbnnor pr'mqicB y escorbro5,

,SLADÓ REDES DE COMU¡IIC¡CIOI.IS 0.m §(
30 I lP t riirllo y Morfcto d€ Posle ctc. csrrero &n U 4_m t 3,753.óü

31 It §rrir*lro y Morloje d€ vieñto cñvencionol S€cuñdorio_ U 1_m
$ 38ó,82{

32 t3P -frirtsko y corEtrucc¡o¡ de Soiqrfe tt¡. r,¡et. Cotv. peso¿o, O¿ x ¿mii- u 4.m t z9m,
33 Surú*lro y Morloie de §ster¡o de pueslo o ibffo. U 4.m

¡ 634,83?
34 t5P froiodo de réd feleforico coble rn tbor y FO. I8ó.m ¡ s.m,2ó(
35 ¡ccir,concn¡e oe iio@ 0.m

VARIOS 0.

3ó ó50P 65Gl3 ó50P
Posorno.ps poo pu€ñte peotonot segr.rr ciárroltncttLlrell6iEñEñidEG
stp€rficje. onlhororivo y prñtLro seq¡ erpeclf¡coc¡óñ) 3ó9.m

$ 24,9,3,84A
37 u2.1 u2-13 súrimtro e i'6toocióñ de opoyos en neoo¡ér¡oiefoffi-b5l5lj

ctll U Lm
t 4, 2,9§

38 t8P Ap{cocláñ Grio Sociodrbte.Íd (Ver cnexo) Grb l.m
s 3r,m.ofr

SIJBIOTAL COSTO DIRECTO
$ t,/31,927,

¡¿rr¡r¡st¡ocJorffi
$ 519,578,:

5 8ó,59ó,;At ACTA DICIEMBRE Pl,JENIE AI]RAI']TADO
$ 2,38, r@.20

oSRA A0tCtONAL

PUB.ITE ATIRANTADO

vdbs sh dGifucr pdo dodc d€ tl¡docih y v¡¡o! de
cague, reilo, y boiodo del moledd robrmle o cudq-¡er 6lorK:¡o)

poro cc¡¡son en roco con centeolo d€r¡oledor m e&lclvo

de 35 MPo poro ione p¡ncpA tlrr¡¡Ve: viSos lror§rgIsdes y

Elaboró: Equipo lnterd¡sciplinario
Fecha: Agosto 12 de 2O14

ReviEó: Secrelsríe Jurídics
Fecha: Agosto 12 de 2011

86 encuo¡ba iÍpE{o rc re gt,|fEa su conbohda, h vdri& v(¡arte repoca *r

5 I; t@.s t-;
ó óGt3 ns I x.:o

117 7/n31»
ICONCREIO ESIRUCIURAL

óI.l.l I ó$13 I

ós.t3l ósr3 I
----.....+r.r_¡rrrlil|--

l¡r'rttrc vsqpcg¡affi
lc(nclelo de 28 MPq poro dodos de fi¡ditci¡5n h= LzOn

.8¿il
m3 3678

t3 luonc¡elo de E MPo poro vigo cobezd en opoyos exlremo§

l4 ó3G I3 ,ú I 3.ó2
s ó.5ó2.! llsuslouLcoiop-

I
I ' a),4" a '

I I ,od lst) 5q
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OBRA EXIRA
PUENTE ATIRANIADO

39 oE-0r Rgdjseños pueñl€ Gtb 1.CO $ ?.7A3.m
40 oE- ú Adecuocióñ coso Dfoi d Lm $ 90.ú2 a{t7
4l 0€-l0 lrvinistro e irslolocionde bofieros new jers6y r0.m t1.m.m

SUBToTAL COSrO Ot¡ECrO I 123 7R5 aÁ7

Adririskocioñ e lnEuesto 3C* 3 37.135 7¿0
Ullidod (5%) 5% f ó.189_r(

AL ACfA DICIEMSRE PUENTE ATIRANfADO 6ló7.r0.910

OBRA ORDINARIA

PUENf E r.OS COtEGtOS

No. llem
de

EsPEcrFrcAcróN
DESCRIPcIÓN UND.

V/R'

UNIT.
CANI. VR, TOTAL

llllpn¡Luvl¡rnn¡ill

l IP

Remoción de cercos vivos lolluro vodoble enire
250 y 4.On). (lnclu)€: rernocjóñ de ro'Ees, corgue.
trorsporle y disposicón fnol del rnoteñol
sobronte)

rn i ,u2 5ó.m $2m,ll2

2 ú2.2 802. r3
Tolo de indñiJrros orbóreos lolm < H < 2On

{lnclu}€: lrozodo, chip¡odo. remociSn de locones
yrobes, corgue y bolodo de rnoleriolsobronie)

U $494,4n ó.00 $ 29óó,54

3 802 r 802- 13

To¡o de indiv¡duos orbóreo6 H > 20m (lnclu),e;

lrozodo, chipiodo, remoc¡ón de locones y ro'tces,

coroue v boiodo de rnoleriolsobronlel
U $ 597,8¿ó r5.m $8,9ó7,690

A 2P

Reliro de ceronienlo exblenle en rnollo
eslobonodo y luberi: golvonkodo. llrcluye
derno¡ción de: ñromposlerb, colunnelos de
confnoñienlo, vigo de otynffe de lundoción,
corgB, reli'o, y bolodo del moleriol sobronle o
cuohüer d§lonc¡o

m $27,W ó0.m $ r.óa,3ó0

EXCA VA C ION E5

ó00.I.l @r3
Excovociones voños sin closiñcor poro dodo6 de
fundocióo (lnctuye: corgue, reli.o. y bolodo del
rnoteri!l sobronl6 o cuohuier d¡sioncio)

m3 $ 4i,n0 0.m $c

6 óm.2.1 ó@r3
Excovoclón poro co¡sson en roco con ceÍBnto
dernoledor no explo§vo CRAs. (lnchJye:

deser$onbe, corgue y bolodo de niIleriol}
m3 $ 387. r r3 0.ó8 $2$.n7

7 ó00.2.l ó0+ i3

Excovoción poro coisson por rnélodos
rnecónicos de cuohuier d¡órneiro y o cuolquier
profundidod (lncluye: corgue y botodo de
npledolJ

m3 $ o6.n8 0.00 $c

t:31=1129114 lFTh"'Aeo'ro12d"2or4 l*fll3:Jf:flb,=r5d"2or1 
J

Si Éb d@¡ídlb É orrcl¡6o!. npre m r. gúrtlia 3u vi¡.ná po. b bb É coda no catdaeffi

I



ACTAS
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verskhr a
r%sñ)Ñ§r-

OBRA ORDINARIA
PUENf E LOS COTEGIOS

No.
de

ilem
de

ESPEC lAcróN
DEscRrPcróN UND.

UNT.
CANI. VR, TOTAL

)ONCREIO ESTRUCfURAL $C

8 621.) 621-13

Pilole de coñcrelo fuñdi,Co en silio f=¡.2orn.
(lnckJ),e: excqvoción dol pozo, protocci&r con
oñilos de revesliniento €n concreto de I7.5 MPo
e=10 cm, coñcreio de 2lMPo poro el cuerpo del
Filol6, ocero do rohlezo y dbposicón fnol de
rnoterbl sobronle de b excovoción).

$ |,249.üD 2§.ó0 sm,265.677

9 630. r. r ó30l3 sur*nslro y colococón de concrelo de 2lMPo
poro solodo e=scm rn2 $ 21.27ó 224.75 $ 4.781,759

to 69.1.2 ó3Gr3 Coñcreto do 28 MPo poro dodos de tundoción r^3 $ 513.912 B,M $4,|1.»
ll 630. r .3 ó3G t3 Concrelo de 2€^,(Po po.o cdurrnos bo¡o puenlo

rnelótco con oeorEl¡i: córico m3 91.207.5tó 4.54 $u.4l.2.§é

12 á30.1.4 ó3G13

Concreto de zlMPo poro loso de piso sobre
puenie rfEló¡co. {to Énino coloboroñle, bs
corteclorcs de corlonle y b mo[o
elgclro6oldodo D¡06 se pogorón en el lsr¡
r6spoclivo)

rn3 s &4.n7 19.25 $ i r,63t.37s

13 áLl.5 ó3Gr3 Coicrelo de 2l MPo poro posoralos dg rorpos
de occeso m3 $ l. r4s.5% t20.90 $ 138.26r.050

l4 630. t.ó ó3G t3 Coñcrelo de 2l MPo poro colurrhos boio
roñtpos de occeso m3 $ 8Bó. r 4ó 8.16 $7.m,eu
ACERO DE REfUERZO

t5 ó40.l ó4G 13 Acero de refuezo fy = ¿20lv1Po Ko $ 3.438 39.065.52 $ ta.n7.1
ló 6$.2 ó4Gr3 Molb elecl rosoJdddo D-10ó Kg $ 3.39ó.850 7r t.m $24t5.1&

EsIRUcruRA METAUcA

17

6fi.2
650.3
6$.4

ó5G 13 ó50P

[obñcocióñ. lroNporte y rnontoie de oslruclLro
rrEtófco según diseño {tnclqe: ¡rnpiBzo de bs
superfic¡es, onlicoíosivo y pinluro según
.especifcocióñ)

Kg $ 9.500 48.3¿0.00 $ 459.420.m

TMSI.ADO DE REDES PRIMARIAS
t8 Surin¡sko y Montojo de Posle de concreto l?n U § r.98r.550 o@ $c
19 5P

S(,frinblro y corslrucc-roñ de Nqmos poro kleo
prirnoño l32KV, ve5lijo de poltes. U $ 8r ó,833 0.m $c

n óP
Sunñirko y Monloje de Sbtenn de puelá-
liono Nonno Mó.O10 epm. U $ rs8.708 t.00 $ r 58,7c

2t 7P rdo de red qi.norio obierto lio rcfi. 
-

m $ 2ó.elo t90.m $ 5.1 12.90D 8P frosbdo de fro rsiornrodo¡ ¡¿ U $ 933.óó7 r.00 $ 93.óó7
a Sürfhirtro y Moolojo de v¡ento corwe¡lcixroi

prirl|o,io. $ 2r¿.834 3.@ § 644.fr
¡n¡suoo oE ntorS ór coüú r.rrcreio-lrrs $0

25 l]P Suninirlro y Montoje de posle d6 coñcrelo gm U $ 933,¿00 0.00 $c
24 l0P Reliros de posle§, ñonnos prirnqrios. Gtb $ 9ó6.500 r.00 $9óó.9
2ó 12P

S¡Jninblro y Mootoje de vienio convénc¡oná
Secuñdorio. U $ ¡0.s4-1 0.m $a

27 t3P
g./rfinbtro y Monloie de Sistenn do puesi,o o
lieÍo. I $ r58.708 0.m $on 14P rrosuao oe'eo reloi6ñÉEio6GE[ñEiiTd $ 2ó.910 0.@ $c

Elaboró: Equipo lnterdisciptinario
Fecha: Agosto 12 de 201ú

Rev¡só: Secretaría Jurídica
Fecha: Agosto 12 de 2014

AproM: Comilé CoordinaOor da
MECI y Calidad

so encr¡ellta ¡npElo no 3e gq'&liza su por b klb 6s no co.|Hada, la v{)€'ll6 ropooa 6n d
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OERA ORDINARIA

PUENII LOSCOLEGIOS

No.

de

llem

de
ESPECI FICACIÓN

DESCRIPCIÓN U ND,
V/R.

UNIT.
CANT, VR.IOIAI

CONCRETO ESIRUCTURAT $o
VARIOS

n ósP ó50 r3 ósP

Posomonos poro rotpos de occeso según

diseño {lrrclup: lrolorÍenlo de lo supaficie,
g¡licofio¡vo y rinl uo seq;n esoecifcocón)

m $67.TU r47.0 $9,9S,898

s 15P

Surfnbtro, lronsporle y colococion de lónino
coloboronie de 2' col. n (lrclurp: Coneclores
$UD 0314'x 3 - i/2'Gr.2 según deto{e y todo to

lqcesorio poro su coflecl o insfolocion]

ñ2 $58,S4 25ó.ó8 $ r4,988499

3l u21.1 642-13
Suninbtro e insloloción de opoyos en neopreno

durezo 6 i0a4lx5 cm seoún dbeño
U $747,80 4.m $29ú.9ól

n &21.2 642-13
Suninblro e inlolocion de opolos en neopreno

durezq 04lxl&7 cm, seoún dbeño
U $437,%7 7.m $3ft1,570

33 1óP

Suninhlro, irorsporle e inlolociofl de teic en
polcorbonolo olveolor con prolecc¡ofl U.V ó

mm. lncluye lodo lo necesorio poro su corecio
irulohcón.

ñ $ru,óe 0.m $c

34 17P

Cenonienlo en rnoflo eslobonodo h = 20 m y

tuberir gotvon¿odo de Z' cfz\ m (lncluye:

nnnpolah en bloque de concrelo e{.&n -

filodos, cobmnelos de confinonÍenlo de 0I x

0.Dm c20 m, pisomo o en rnorlero l:4 en punlo

de dionnnle. vigo de fundocón de 0Sx 0S m,

pilotes c/2.0 m de ts0.30 m h = 1.0 rn ocero de
refuezo y excovocbn de h fundocion)

m $ 47ó,987 35.ó0 $ ró,9m,/s

I8P Aplcoción Gu'o hdooÍb¡enlol lver onexol Gh $3t,m,m r.m $3r.m.m
s t9P Revbón de diseño Gh $ ó3.749.4ru r.m s 63.7f-,478,

37 MP Adecuocón de lone de enerqh ooro co(eccion Gb $ 270,m0,m0 r.m $270,m,m

SUBÍOTAL OBM ORDINARIA $ l,$2at,3D

Eleboró: Equ¡po lnterdisciplinario
Fecha: Agosto 12 & 2014

Rev¡Bó: Secretaria Jurídicá
Fech¡: Agosto 1? de 2014

Aprobó: Comité Coordinador de
MECI y Calidad

§ gLuont"¿ $r viF|cá, po.lo Etb a copb no c.rl&6, vc.ión vilr$b repo.a e.1 6l e¡cáivo



ACTAS
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verció\\^r--
Página \e

O8RA AD¡CIONA¡-
PUENTE IOS COTEGIOS

No.

de
llem
de

EsPECrflcActóN
DEscRrPCróN UND. V/R.

UNII.
CA NT, VR. TOÍAL

PREI.IMINARES

4 2P

Reliro d6 ceron¡enlo existenle en n¡ol¡c
osbbonodo y tuberío govonEodo, (trct4€
denD¡c¡óñ de: rnomposlerb, coluín€tos d€
conñnonignlo, vigo de ornore de fundoción,
corgue. rglio, y bolodo del rnolorirl sobronle o
cuohúsr distonc¡o

m $27,OU 52.ú $ 1,r&,912

ACERO DE RETUERZO $c
tó 6/0.2 64!>13 Mo¡lo eleclrosoldodo D-10ó Kq $ 3,ró.850 97.ú $ 332,i

TRASLADO DE REDES PRIMARIAS

n óP
§uninblro y Monloje de §slen¡o de pueslo o
l¡€ro NornE RAó410 egm U s r s8,708 3.m $ 476,124

2t 7P Trosbdo de red p¡npiio oo¡ertq 4/0 ACsn. - m $ 2ó,910 4.m to7,ó4
933.óó72 8P Troslodo de Tronlorrnodor iO. $ e33,óó7 Lm

23 9P
Suíinbrro y
pirnorio.

Moñtoie dg v¡enlo corwerrcir¡no¡
$ 214,831 8.m $1.71A,672

EIOTAL OBRA ADIClONAL $4.97s,2

OERA ADICIONAL
PUENIE tOS COLEGIOS

OBM ENRA

a*l Suñinblro y cobcoc¡on de Grorlo, lrclu)€
perfilocion m2 $ ó.7á3 2ó&.m $ t8, r24,8¡0

oE-3 tóP

Surinislro, ironsporte e instohcióa Oá telo en
po¡corbonolo MACTZO con prolección U.V ó

mm lnchJya lodo lo necesorio poro su coíeclo
imiolocih.

m2 $ 34r,939 349.39 $ r r9.470.ft7

oE-4 froslodo de redes elecidcos ob $ ó8.855.742 r.m $ ó8,&55,742
oE-5 Tenopbn poro roo]pqs de occeso m3 $ 86. r25 500. r0 $ 43,07r.1r3
oE-ó ¡ndon en conciéi áááa M poló§I&ápten trQ $ 72.543 n7.ll §n,&7.821
oE-7 Concre,o d6 2l MPo poro olelos y ñrLro de

conlercion en rq!,!cos de occeso m3 $ r,16,622 n.87 $ a,G25el

oE-8 Poisolsrm. lncluye suririr,ro lronspgle ysjenbro
de pbnlos ornornenloles y poln¡os. Ver Anexo

gb $ 9,510,8m t.00 $9.540,U

SUBTOTAT OBRA EXTRA $§¿9n,974

SUBTOTAI COSTO DIRECTO
$ 1.840.I 79.5D

Adninislrocion e lÍpueslo _T
o]¡0--l $ 552053,87¡ut¡¡¿o¿is*ñ- o¡5 T $92m,9D

foTAr, cosi0 PUENTE rOS COLEGIO§
$ 2484.2424e

Elaboró: Equipo tnt6rdBciptinario
Fecha: Agosto 12 & 2O.t1

Revbó: Secretería Juríd¡ca
Fecha: Agosto 12 & 2011

Ap¡obó: Comitó Cootdtnador de
MECI y Cal¡dad

Si €§b d@x¡tllb s encue¡tsa ¡o s€ garfb su v¡gglcá, por t¡b I oeb no cd,t*da, h vdsón úgetb ,tposa d, d
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VALOR TOTAL ACTA DE PAGO 1
VALOR TOTAL ACTA DE PAGO 2
VALOR TOTAL ACTA DE PAGO 3
VALOR TOTAL ACTA DE PAGO 4
VALOR TOTAL ACTA DE PAGO 5
VALOR TOTAL ACTA DE PAGO 6 Y FINAL
VALOR TOTAL EJECUTADO
VALOR TOTAL CONTRATO
VALOR A LIBERAR

SEPÚLVEDA
Rionegro

FRANCO
legol

PUENTES 2015

ncio se firmo lo presente Aclo bojo lo responsobilidod expreso
en ello, el diecisiele {17) de Diciembre de dos mil quince (201S}

509,27L,5t7
575,4A7,A36
991,2()0,9a1

L,282,40,6,269
590,309,440

1,LL4,396,A67
5,063,O72,gLL
5,330,8a4,345

267,8LL,434

de los que

\[

CARLOS MARTO S¡pÚLVrOk CenOOun
Subsecretorio de supeMsión e lnlervontorío

CONSORCIO PUENTES 2O15

Elaboró: Equipo lnlsrdisc¡plinario
Foclra: Agosto 12 de 2014

Revbó: Secr6tariá Juríd¡ce
Fecha: Agoslo 12 de 2014

Aprobó: Comité Coord¡nador de
MECI y Cal¡d8d
Fachs: Sept¡embre 15 ds 20'14
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1.  PLAN DE MANEJO DEL FLUJO VEHICULAR 
 
El  presente documento tiene como principal objetivo la presentación del Plan de manejo de flujo 
vehicular  durante la etapa de construcción  de la obra cuyo objeto es la “Construcción del puente 
Peatonal Atirantado en el sector Cuatro Esquinas-La Feria” en el municipio  de  Rionegro,  
siguiendo  los  lineamientos  establecidos  en  el Manual de Señalización  del INVIAS. 
 
En la zona de influencia de la obra se  deberá seguir un Plan del  Manejo del  Flujo  Vehicular 
durante la  etapa de construcción,  ya que es  preciso tener en cuenta que se pueden  presentar 
varias situaciones como las que a continuación se describen: 
 

 El incremento de la congestión en la zona de influencia de la obra, generada por nuevos y 
mayores conflictos en el tránsito vehicular. 

 El  incremento  en riesgos  de accidentes,  tanto para los  vecinos como para los usuarios 
de la vía en la zona de influencia. 

 Incomodidades,  especialmente  para los  vecinos   del   lugar   de  la obra,  situación   que  
se   deriva   en  reclamos   por   parte  de  la comunidad. 

 Reclamos   de  empresas y   usuarios  de   transporte   público   por modificaciones en los 
tiempos de recorrido de las rutas. 

 
El    plan  de manejo del  tránsito  debe implementarse  con anticipación  al inicio de la obra, este 
plan debe ser  flexible y su  evolución deberá estar prevista,  a través de los  distintos  estados  
progresivos  de la  obra y  a las condiciones y fluctuaciones del tráfico en determinados momentos 
en la zona de influencia misma de la obra. 
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2.  OBJETIVOS 
 

2.1 Objetivo general: 

 
Mitigar  el   impacto  generado  por  la  ejecución  de  las  obras que  se desarrollan  en las  vías  
públicas  o en las  zonas  aledañas  a éstas, con el propósito de brindar un ambiente seguro, limpio, 
ágil y cómodo a los conductores, pasajeros, peatones, personal de la obra y vecinos del lugar, bajo 
el  cumplimiento de las normas establecidas para la  regulación del tránsito. 
 

2.2 Objetivos específicos: 

 

 Evitar en  lo   posible  la congestión  del flujo vehicular debido al cierre del carril izquierdo 
de la glorieta Cuatro Esquinas. 

 

 Procurar  la   seguridad   e  integridad   de los   usuarios,   peatones   y trabajadores. 
 

 Ofrecer a los usuarios una señalización clara y de fácil interpretación, que les  facilite  la  
toma de decisiones  en forma  oportuna,  ágil  y segura.  
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3.  CARACTERÍSTICAS DE LA OBRA 
 
La   obra  a ejecutarse es de carácter público y consiste   en  la “Construcción del puente peatonal 
atirantado ubicado en el sector de Cuatro Esquinas-La Feria” en  el  municipio  de Rionegro,  en un  
plazo de 6 meses a partir de la fecha de inicio (Mayo 28 de 2015) y en los horarios de trabajo de 7 
am a 5 pm de lunes  a viernes  y sábados  de 7 am a 1 pm. Eventualmente  será necesario  
programar jornadas extras y dominicales. 
 
Durante el proceso constructivo se utilizarán volquetas doble troques y sencillas, mezcladoras de 
concreto y bombas de concreto las cuales transportarán e ingresarán los materiales necesarios  
para la  construcción  del  proyecto como  bases  granulares, afirmados y concretos. Para el caso 
de las volquetas en algunos casos transportaran materiales provenientes de excavaciones de la 
misma obra hacia zonas de depósito externos. 
 
En caso de que la ejecución de la obra requiera el traslado de maquinaria pesada (excavadoras) 
este se hará en cama baja, acorde con las normas del Código Nacional de Tránsito. 
 

3.1 Área de influencia 
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El área de influencia del  proyecto, comprende desde la inmediación entre la carrera 40 y la 
carrera 40 A, pasando por encima de la Diagonal 43 hacia la placa polideportiva ubicada en el 
colegio I.E. Josefina Muñoz González ubicada en la calle 52. 
 

3.2 Condiciones actuales: 

 
En  la actualidad la vía sobre la cual  tendrá interferencia el  proceso de construcción del   proyecto 
es una vía con un volumen de tráfico alto, caracterizada  por  ser  una zona  residencial  y  servicios 
a la comunidad como colegios, estación de servicio, entre otras; sobre la vía transitan vehículos 
particulares, transporte de carga y pasajeros y cruce de peatones que se desplazan desde su  
vivienda a centros educativos y  lugares de trabajo. 
 
La  vía  se  encuentra en buenas condiciones de transitabilidad, cuenta con tres carriles rodeando 
la glorieta y las vías de acceso a esta son de circulación de dos carriles en igual estado. 
 

3.3 Manejo del tránsito vehicular: 

 
Para el    manejo  de transito  será  necesario implementar  una alternativa que permita controlar 
los impactos negativos   para la circulación vehicular que puedan derivarse, especialmente por la 
reducción en la capacidad, disminución  de la velocidad  e incomodidades  a vecinos  y usuarios  de 
las vías. 
 
Para este caso específico se tendrán en cuenta las siguientes alternativas: 
 

3.3.1  Señales verticales: 

 
Se  instalarán  en los  laterales  de la vía  señales  verticales informativas  y preventivas  desde  los  
500m de aproximación  al  sitio de desarrollo  del proyecto, siempre y cuando la vía lo permita,  
con el fin de informar a los conductores y peatones la existencia de una obra en ejecución, de 
acuerdo al  esquema de ubicación y con la siguiente información:  
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Se utilizará esta señal desde 500 m antes del 
inicio de obra y o tramo donde se esté 
trabajando para indicar a los peatones y tráfico 
vehicular a que distancia se encuentran los 
trabajos de obras civiles, evitando molestias y 
accidentes que se puedan generar. 
Adicionalmente se instalaran a 400, 300, 200 y 
100m donde las condiciones de las vías lo 
requieran y la permitan. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Esta señal indicará al tráfico de peatonal y 
vehicular que se están realizando trabajos en la 
vía. Esta señal se ubicara sobre cada una de las 
vías que alimenten directamente el área de 
influencia de la obra. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Esta señal indicará  al tráfico   de peatones y 
vehicular  la existencia de maquinaria en la vía.  
Esta señal se ubicara sobre cada una de las vías 
que alimenten directamente el área de 
influencia de la obra. 

 
 
 
 
 
 
 

Esta señal se empleará para notificar al  tráfico 
vehicular y peatones de la entrada y  salida de 
volquetas. Esta señal será móvil y se utilizará 
según el tramo de  la  obra donde  se  estén 
entrando y saliendo volquetas. 
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Esta señal se empleará para notificar la 
velocidad máxima a la que se puede circular 
(velocidad de operación), expresada en 
kilómetros por hora (km/h). Este tipo de 
señalización se ubicará en las vías que permitan 
circulación a velocidades más altas. (Via El 
Tranvía, Diagonal 43) 
 

 Esta señal se empleará para notificar el sitio 
mismo en donde es obligatorio tomar el desvío 
señalado. Esta señal será  móvil y se  utilizara   
según   el tramo de  la   obra  donde  se   esté 
trabajando. Para la  utilización de  un    desvío   
primero  se   deberá obtener permiso previo 
por parte de la dirección de seguridad pública y 
vialidad  del  municipio  de Rionegro según el 
tramo que se vea afectado y también se  
informará  previamente a las    empresas de 
servicios públicos de   trasporte  para   que   
conozcan sobre el  cambio que se les debe dar 
a las rutas. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Son   dispositivos   en  material plástico, 
utilizados para restringir  y canalizar  el  tránsito  
vehicular, cuando   se    requiera    un     cierre 
parcial o total de la vía. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

La cinta peligro   o mallas de seguridad que 
indican peligro en casos como  huecos, canales 
abiertos o que no se puede transitar, estas 
serán móviles y se utilizarán cada que sea 
necesario en los diferentes estados 
constructivos del puente 
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En  las  zona  donde sea  necesario se  ubicarán 
paleteros  con las señales  de pare y  siga  y  se 
delimitará  el  área con balizas    y cinta  de 
demarcación,  de modo tal que se controle y 
canalice efectivamente   el   trafico  al 
momento de  ingresar  y  salir volquetas  y  
otros vehículos  de  la obra. Su  propósito  es  el  
obligar  a los   conductores a  detener 
totalmente su vehículo en un  lugar en donde 
se exhibe la señal. 

 
 
 

En el caso de que se necesiten varios paleteros   
por   que  se   estén interviniendo varios puntos    
estos contarán  con  radioteléfono   o celulares  
móviles que  les  permita  una comunicación 
factible  a la  hora  de cualquier cambio en la  
vía y  se esté trabajando  de una manera  más 
segura. 
 

3.4 Puntos de instalación de señalización en la obra 
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4.  SITIO DE DISPOSICIÓN 
 

4.1 Zona de depósito sector guayabito 

 
El material sobrante producto de las excavaciones será llevado mina Guayabito ubicado en el 
sector Llanogrande, vereda Guayabito, Tablacito y el Tablazo en el municipio de Rionegro, lugar 
disposición aprobado mediante licencia N° 112-5877. En las horas de operación (7:00 am- 5:00pm) 
de lunes a viernes, cuenta con el personal pare  y siga controlando la  entrada  y  salida  de  
volquetas  y realizando mantenimiento  en  la  vía.  (Sitio  de disposición) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zona de depósito sector Guayabito 
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Señalización mina Guayabito 
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5.  PLAN DE CONTINGENCIAS 
 
Como se mencionó anteriormente se requiere el permiso de cierre total del carril izquierdo de la 
Diagonal 43 (glorieta del sector Cuatro Esquinas) debido  a que una de las pilas del apoyo Central 
se encuentra ubicada sobre dicho carril de la calzada, este cierre se hará por un periodo 
aproximado de 4 meses mientras se realizan la excavación, vaciado de pila  y fundición de dado de 
apoyo central. 
 
Para ello se instalara una barricada acompañada de barreras plásticas con el fin de aislar el carril 
desde un punto visible para los vehículos, con el fin de evitar trancones  y permitir el flujo 
vehicular normalmente. 
 
A continuación se muestra donde se realizaría el cierre del carril izquierdo. 
 

 
Zona de reducción del carril izquierdo en la zona de la glorieta 
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Adicionalmente se instalaran dos pasacalles informativos, uno sobre la carrera 40 informando el 
cierre a 50m y otro sobre la Diagonal 43 informando el cierre a 100m. 
 

 
 
Adicionalmente  mientras se realiza la excavación de las pilas de apoyo, se hace necesario hacer 
cierres parciales de las vías alimentadoras de la glorieta y de la Diagonal 43 (vía contigua a la 
glorieta), esto mientras se realiza la voladura de piedra de las pilas.  
Esta se hará de  forma controlada, con la señalización necesaria (Paleteros con su respectivo 
chaleco y paleta de PARE-SIGA)  y solo en el momento que sea necesario. Dicho cierre se hará 
aproximadamente por máximo 15 minutos. 
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6.  GESTIÓN SOCIAL DE LA COMUNIDAD ALEDAÑA A LA OBRA 
 
Se ha venido informando a la comunidad aledaña al proyecto sobre las actividades a implementar 
por el proceso constructivo en especial frente al cierre de vía. 
 
•    En la socialización inicial. 
•    Visita predio a predio. 
•    Volantes. 
•    Se instalará un buzón de sugerencias en el campamento de la obra. 
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7.  OBSERVACIÓN 
 
La  señalización  del  proyecto  “Construcción del Puente Atirantado sector Cuatro Esquinas- La 
feria”  se aplicará   de acuerdo a las necesidades y aplicabilidad que se presente en los distintas 
etapas constructivas 



Asunto: lnfonne deoiptivo incidente de transito onst^r¡cción puente peatonal
Cuatro Esquinas Sector La Feria.

Actualmente se han venido realizando actividades de construoción del puente
Peatonal Secfor La Feria e instalación det cuerpo de andamios de carga
multidireccional y vigas las cuales serviÉn cgmo obra falsa u obra provisional
como tal, !a obra ha venido implementando unas medidas y acciones las cuales
están estipuladas dentro del Plan de Manejo de Transito como lo indica la norma
en la acilualidad se encuentra instalada la señalización vertical extema se tiene
señalizada y demarcada el área con maletines.de oenamiento y adicionalmente se
tiene personal encargado de controlar el ffánsito vehicular y peatonal en caso de
ser necesario.

El pasado 13 de septiembre del presente la Residencia de Obra instalo g vigas
pórtico HEA 450 con un peso de 1500 kilogramos, y las cuales fueron distribuidas
de la siguiente manena; 4 vigas en el apoyo izquierdo y 4 vigas en el apoyo
derecho, dicfra operación se llevó a cabo cumpliendo @n los protocolos de
seguridad, para esto se contó con el seMcio del tránsito municipal, quienes
prestaron el servicio como controladores de tránsito mientras se instalaban dichas
vigas y con el fin de evitar aocidentes e incidentes se colocó la señalización del
lado def apoyo derecho con una altura máximá de 4,20 metros con veinte
centímeiros, y la señalización del apoyo del lado izquierdo estaba en proeso de
fabricación, y por sugerencia de los tráficos nos re@mendó tener una personal
encargado de la obra que estuviera pendiente del control del tránsito vehicular
sobre todo los vehículos de carga pesada mientras se instalaba clicha
señalización, y así se procedió se colocaron dos personas a cada lado de la obra
encargadas de desviar los vehículos de carga pesada esto con el fin de evitar
choquea o denibamientos de la estructura en dos jornadas de 7 am a 7 pm y T pm
a7 am.

El pasado 14 de sepüembre del presente año un camión de carga, tracto camión
de placas TVA 376 de Turbaco marca Frahilander que venía de la vía eltranvía y
que se desplazaba a alta velocidad y haciendo caso omiso al pare det personal
encargado de controlar el tráfico vehicr¡lar este se impactó denibando dos de las
vigas instaladas el día anterior, el conductor en el momento de incidente admiüó
haber visto a la petsona encargada de controlar el tráfico y manifestó no haberle
hecho caso, elconductor venia en compañía con otra persona, otro de los testigos
que venía atrás del camión manifestó que dicho vehfculo si se desplazaba a alta



vefocidad lo cual generaría dicho evento, y de acuerdo a la hipótesis y a las
probabilidades del acontecimiento, el vehículo si iba a muy alta velocidad porque
las vigas estaban aseguradas y fuera de esto estas tienen mucho peso, lo que nos
indicaría que para derribarlas tendría que ser un vehículo de carga pesada que
vaya a muy alta velocidad.

Otros de los testimonios clave fue el de la persona encargada de controlar el
tránsito vehicular esta persona manifestó en el momento del accidente que el vio
el vehiculó a una distancia considerable e inmediatamente tomo la acción de
hacerle el pare con el fin de rerificar si el vehículo si podfa pasar por debajo del
puente o desüarlo definiüvamente, pero este hizo caso omiso al pare, quitándome
inmediatamente de la vía para no ser afopellado. (Se anexa testimonio del
personalencargado de controlar el tráfico vehicular).

Para concluir el dla anterior y en horas de la mañana se estuvo manejando dicfro
control esto con el fin de parar y desviar los vehículos de carga pesada lo cual
funciono con la mayoría de conductores los cuales si hacían caso al pare y que
venían a una velocidad moderada como lo indica en la señalización vertical que al
alrededor de las vías indicando inicio de obra entre otras. (anexo registro
fotográfico control vehicular).

Anexo btográfico de acciones seguras y control vehicular por parte de los
bandereros







NOTA: Estos son los vehlculos que acataron el pare e hicieron caso inmediab a
este evitandoasl un peligro o ser impacilados contra la estructura.





Nota: Veh¡cub gue desplazaba a alta velocidad haciendo caso omiso al pare del
banderer,o, irFaciando contna la estructura y denibando así la estructura.



Rionegro, septiembre 16 de 2015

Asunto: Declaración incidente de transito Puente Peatonal Cuato Esquinas Sector
La Feria.

Yo Virley Andrés Duque García, me encontraba realizando mi labor habitual en el

confol del tráfico vehicular, y desviar los vehículos de carga pesada labor para la
que fui asignado por la empresa contratista Consorcio Puentes 2015, y siendo
aproximadamente las 12:10 p.m., del día 14 de septiembre del presente año, un

vehículo de cfirga tractc canüón de placas TVA 376 de Turbaco, marca
Frahilander, venia por la vla el tranvía y dicho vehículo de desplazaba a alta
velocidad, de inmediato me percate y le hice el pare y yo observe que el conductor
y el copiloto o la persona que venía con él me alcanzaron a ver y no pararon,

haciendo caso omiso al pare, denibando así dos de las vigas del puente peatonal

del sector del apoyo izguierdo, al ver la situaciór inmediatanente me retire para

evitar ser atropellado.

Atentamente,

Virley Andrés Duque García.
c.c



s
/\ Lt-J.L/

Rionegro, septiembre 16 de 2015

Asunto: Declaración incidente de transito Puente Peatonal Cuatro Esquinas Sector
La Feria.

Yo Virley Andrés Duque García, me encontraba realizando mi labor habitual en el

control del tráfico vehicular, y desviar los vehículos de carga pesada labor para la
que fui asignado por la empresa contratista Consorcio Puentes 2015 desde el día
13 de Septiembre que se realizó el izaje de las'vigas; siendo aproximadamente las

12:10 p.m., del día 14 de septiembre del presente año, un vehículo de carga tracto
camión de placas TVA 376 de.Turbaco, marm Frahilander, venia por la vía el

tranvía y dicho vehiculo de desplazaba a alta velocidad, de inmediato me percate
y le hice el PARE y con la mano le decía que despacio y medio freno y al este ver
que no venían carros de la parte de arriba volvió y acelero haciendo caso omiso al
pare, derribando así dos de las vigas del puente peatonal del sector del apoyo
izquierdo, al ver la situación inmediatamente me retire para evitar ser atropellado.

Atentamente,

ll .f
ü t,tl¿uL frndf &< 0ú1ú0 bqr ú ot .

I

Virley Andrés Duque García.
c.c too yr fl l ZE
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INFORME AMBIENTAL 

 
Contrato No. 202 DEL 13 DE MAYO DE 2015 

 CONSTRUCCIÓN DE LOS PUENTES 
PEATONALES DEL SECTOR LOS COLEGIOS Y 

CUATRO ESQUINAS (LA FERIA) DEL MUNICIPIO 
DE RIONEGRO 

 

SEPTIEMBRE 2015 
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Control de sedimentos, erosión, manejo de la capa vegetal y   residuos producto de 

excavaciones 

 

 

 

 

 

 

• El material resultante de las 
pilas del puente de los 
Colegios fue transportado 
para su disposición final a la 
mina Guayabito, lugar 
disposición aprobado 
mediante licencia N° 131-
0670 y el material resultante 
de las pilas del apoyo central 
en el puente de Cuatro 
Esquinas fue una parte 
transportada hacia el costado 
izquierdo cerca al Colegio 
para nivelar el terreno para 
poder colocar la máquina para 
izar las pz. 
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Manejo de residuos sólidos.  

 

 

 

 

 

 

• En cada frente de trabajo se 
cuenta con un punto ecológico 
y se realizan jornadas de aseo 
dentro y fuera de la obra.  
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Manejo y control del ruido y emisiones atmosféricas 

 

  

 

• Se refuerza el cerramiento con 
saran en los Colegios y en 
Cuatro Esquinas para evitar 
que se disperse el material 
Particulado y también poder 
mitigar un poco el ruido.  
 

Manejo de maquinaria y equipo de obra 

 

 

 

• En el puente de los colegios se 
utiliza el carro taller para 
ayudar a mover la estructura 
metálica que se está 
trabajando. 

 

 

 

• Este mes se utilizó la grúa para 
el izaje de vigas en el sector de 
Cuatro Esquinas para el 
vaciado del puente. 
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Manejo de la prevención de la contaminación de cuerpo de aguas superficiales y redes 

de servicios públicos protección suelo 

 

 

 

• Se continua con los baños móviles 
y baños fijos en cada uno de los 
puentes para el personal de las 
obras y asi evitar contaminación 
del recurso hídrico cerca o del 
suelo.  
 
. 

uso y almacenamiento adecuado de materiales de construcción comunes y especiales 

y manejo de obras en concreto 

 

 

 

 

• Se hace un adecuado 
almacenamiento de la tubería que 
ingreso a los colegios y de todo el 
material que está ingresando al 
sector de Cuatro Esquinas. 
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INFORME 
SEGURIDAD INDUSTRIAL –  

SALUD OCUPACIONAL 

 
 

Contrato No. 202 DEL 13 DE MAYO DE 2015 
 

 CONSTRUCCIÓN DE LOS PUENTES 
PEATONALES DEL SECTOR DE LOS COLEGIOS Y 
CUATRO ESQUINAS (LA FERIA) DEL MUNICIPIO 

DE RIONEGRO 
 

SEPTIEMBRE 2015 
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Manejo de tránsito y desvíos.   

 

 

 

 

 

 
• Con la ayuda del Tránsito 

Municipal se hace el cierre parcial 
de la vía en el sector de Cuatro 
Esquinas en el momento del izaje 
de las vigas del puente. 
 
 

• Se instala señalización nueva que 
indica la reducción de carril en el 
sector de Cuatro Esquinas y se 
colocan pasacalles de desvió y 
señales luminosas para evitar 
accidentes con los vehículos 
pesados de más de 4 mt. 
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Programa para las seguridad industrial y salud ocupacional de los empleados de la 

obra 

 

 

 

  

• Se continúa con la dotación 
adecuada de los EPP para 
cada una de las actividades 
que se están realizando en los 
puentes y se verifica la 
vigencia de la Seguridad 
Social de cada persona. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

• Se continúa con las 
capacitaciones mensuales de 
seguridad y salud en el trabajo 
y cada persona que ingresa 
nueva recibe la inducción y 
este mes el personal de 
Endicontrol capacitó a los 
soldadores para que realicen 
el trabajo de una forma más 
adecuada y segura. 
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REGISTRO VISITA A OBRA

Código: F-273 v3
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Se han presentados cambios en los planos por parte de la obra
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qr" ""@sumrntstrada oor AvE

trr equ¡po se encuentra armado acorde a los plano modulados.

El equipo suministrado porAyE cumpre ras necósidades técnicas der ct¡ente.
Cada una O" ,". 0,"
de manera correcta.

La man¡pulación del equipo es acorde con Ias ind¡caciones brindadas

Se esta haciendo uso de los elementos de almacenamientos brindados

El almacenamiento del equ¡po cumple con las indicaciones br¡ndadas

Se detecta equipo AyE que no esta siendo usado en la obra.

!a lmpieza del equipo despué's de cada uso es acord" 
" 

1". ¡nJJñiI

Se detecta equ¡po AyE en mal estado.

Original: Cliente
Copia: Archivo A&E
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Código: F-273 v3
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Se han presentados cambios en los planos por parte de la obra.

Los planos de armado que se encuentran en la obra, son la ultima versión
suministrada por AyE.

EI eouioo se encuentra armado acorde a los olano modulados.

El equipo suministrado por AyE cumple las necesidades técnicas del cliente

Cada una de las o¡ezas del s¡stema se encuentran ensambladas v ubicadas
de manera coÍrecta.

La manipulac¡ón de¡ equipo es acorde con las ¡ndicac¡ones br¡ndadas

Se esta hac¡endo uso de los elementos de almacenam¡entos brindados.

El almacenam¡ento del equipo cumple con las indicaciones brindadas.

Se detecta equipoAyE que no esta s¡endo usado en la obra.

La limp¡eza del equipo despué's de cada uso es acorde a las indicac¡ones

Se detecta equipo AyE en mal eslado
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Se han presentados cambios en los planos por parte de la obra. .¡

Los olanos de armado que se encuentran en la obra, son la ultima versión
suministrada Dor AvE.

El eouioo se encuentra armado acorde a los olano modulados.

El equipo suministrado por AyE cumple las nec€sidades técnicas del clientq

Cada una de las p¡ezas del sistema se encuenlran ensambladas y ub¡cadas
de manera correcta. \.

La manipulación del equipo es acorde con las ¡ndicaciones brindadas

Se esta hac¡endo uso de los elementos de almacenamientos brindados.

El almacenamiento del equipo cumple con las ¡ndicaciones br¡ndadas.

Se detecta equipo AyE que no esta siendo usado en la obra.

La limpieza del equipo despué's de cada uso es acorde a las indicac¡ones

Se detec(a equipo AyE en m¿l estado.
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Se han presentados camb¡os en los planos por parte de la obra

Los planos de armado que se encuentran en la obra, son la ultima versión
sum¡nistrada oor AvE.

El equipo se encuentra armado acorde a los olano modulados i

El equipo sum¡nistrado porAyE cumple las neces¡dades técn¡cas del cl¡ente.

Cada una de las piezas del sistema se encuentfan ensambladas v ubicadas
de manera correcta.

La manipulación del equipo es acorde con las ¡ndicaciones br¡ndadas

Se esta hac¡endo uso de los elementos de almacenam¡entos brindados

El almacenamiento del equrpo cumDle con las ind¡caciones brindadas.

Se detecta equipo AyE que no esta siendo usado en la obra.

La limpieza del equipo despué! de cada uso es acorde a las indicac¡ones
oadas

Se detecta equipo AyE en mal estado.
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Se han presentados cambios en los planos por parte de la obra.

Los planos de armado que se encuentran en la obra, son la ult¡ma vers¡ón
suministrada por AyE.

El equipo se encuentra armado acorde a los plano modulados.

El equipo sum¡nistrado porAyE cumple las necesidades técn¡cas del cl¡ente

Cada una de las piezas del srstema se encuentran ensambladas y ubicadas
de manera correcta.

La manipulación del equipo es acorde con las indicac¡ones brindadas

Se esta haciendo uso de los elementos de almacenam¡entos brindados

El almacenamiento del eouioo cumole con las indicac¡ones brindadas.

Se detecta equipo AyE que no esta siendo usádo en la obra.

La limpieza del equipo despué"s de cada uso es acorde a las indicaciones

Se detecta equipo AyE en mal estado
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Se han presentados cambros en los planos por parte de la obra

Los olanos de armado oue se encuentran en la obra, son la ultima versión
suministrada oor AvE.

El equipo se encuentra armado acorde a los plano modulados.

El equipo sum¡nistrado porAyE cumple las necesidades técn¡cas del cl¡ente.

Cada una de las piezas del sistema se encuentran ensambladas y ub¡cadas
de manera correcE.

La manipulación del equipo es acorde con las indicaciones brindadas

Se esta haciendo uso de los elementos de almacenam¡entos brindados.

El almacenam¡ento del equipo cumple con las ¡nd¡cac¡ones brindadas

SedetectaequipoAyEqUenoeStasiendousadoen|aobra'

La limpieza del equipo después de cada uso es acorde a las indicaciones
oaoas.

Se detecta equ¡po AyE en mal estado.
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Se han presenlados cambios en los planos por parte de la obra.

Los planos de armado que se encuentran en la obra, son la ult¡ma vers¡ón
sum¡n¡sfada porAyE.

El eouioo se encuentra armado acorde a los olano modulados.

El equipo suministrado porAyE cumple las neces¡dades técn¡cas del cl¡ente.

Cada una de las piezas del sistema se encuentran ensambladas y ubicadas
de manera correcta.

La man¡pulación defequipo es acorde con las ind¡caciones brindadas

Se esta haciendo uso de los elementos de almacenam¡entos brindados.

El almacenam¡ento del eou¡oo cumole con las indicac¡ones brindadas

Se detecta equipo AyE que no esta siendo usado en la obra.

La limpieza del equipo despué's de cada uso es acorde a las indicac¡ones
oaoas.

Se detecta equipo AyE en mal estado.
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Se han presentados cambios en los planos por parte de la obra.

Los planos de armado que se encuentran en la obra, son la ultima versión
suministrada oor AvE.

El equ¡po se encuentra armado acorde a los olano modulados

El equipo suministrado por AyE cumple las nec€sidades técnicas del cliente

Cada una de las piezas del sistema se encuentran ensambladas y ubicadas
de manera correcta.

La manipulación del equipo es acorde con las indicaciones brindadas

Se esta hac¡endo uso de los elemenlos de almacenamientos br¡ndados

El almacenamiento del equ¡po cumple con las ind¡cac¡ones br¡ndadas.

Se detecta equ¡po AyE que no esla siendo usado en la obra

La limpieza del equipo despué-s de cada uso es acorde a las indicaciones

Se detecta equipo AyE en mal estado

Original: Cliente
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Se han presentados cambios en los planos por parta do la obra.

Los Dlanos de armado que se encuentran en la obra, son la ultima versión
suministrada por AyE.

El eouioo se encuentra armado acorde a los Dlano modulados

El equipo sum¡n¡strado porAyE cumple las necesidades técnicas del cliente:

Cada una de las oiezas del s¡stema se encuentran ensambladas v ubicadas
de manera conecta.

La man¡pulación del equ¡po es acorde con las ¡nd¡cac¡ones br¡ndadas

Se esta haciendo uso de los elementos de almacenamientos br¡ndados.

El almacenamiento del equipo cumple con las indicaciones brindadas.

Se detecta equipoAyE que no esta s¡endo usado en la obra

La l¡mpieza del equipo despué's de cada uso es acorde a las indicaciones

Se detecta equ¡po AyE en mal eslado

SELLO, NOMBRE Y FIRMA CONTACTO DE OBRA:

Original: Cliente
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SEGURO DE CUMPLIMIENTO A FAVOR DE PARTICULARES
SEGUROS GENERALES SURAMERICANA S.A

SEGUROS GENERALES SURAMERICANA S.A., que en [o sucesivo se denominará SURAMERICANA, compañía de seguros con domic¡t¡o en
la ciudad de MedetLín, Departamento de Antioquia, Repúbtica de Cotombia, en consideración a ta soticitud presentada por el. T0MADOR
y a lo consignado en los demás documentos sumin¡strados por et mismo para e|' otorgamiento de [a cobertura respect¡va, los cuates se
incorporan a este contrato para todos los efectos; y at pago de [a prima conven¡da dentro de los términos estabtecidos para e[ mismo.

Otorga al, ASEGURAD0 los amparos que se est¡putan en la Sección I Coberturas, con sujeción a lo dispuesto en tas definiciones, tímites de
cobertura, términos y condiciones generales y particulares contenidos en [a presente pótiza y en La Legistación cotombiana apticabte a ésta.

SECCIÓN I - COBERTURAS

Para efectos de [a presente pótiza deberá entenderse por Contratista u Oferente, et TOMADOR de La pótiza y por Entidad Contratanre o
Destinatario, et ASEGURADO o BENEFICIARIO de ta misma.

SURAMERICANA otorga a ta Entidad Contratante tos amparos estipul.ados en [a carátula y condiciones particulares de la presente póLiza,
su responsabitidad no excederá en ningún caso del vator total asegurado y se hará exigibte soto con respecto at incumptimiento en que
incurra e[ Contratista durante la vigencia de [a presente pótiza.
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1, AMPARO DE SERIEDAD DE LA OFERTA
ESTE AMPARO CUBRE A LA ENTIDAD CONTRATANTE
CONTRA EL DAÑO EMERGENTE DERIVADO DEL
INCUMPLIMIENTO POR PARTE DEL CONTRATISTA DE LAS
OBLIGACIONES ESTABLECIDAS EN EL CONTRATO O PLIEGO
DE CONDICIONES Y, ESPECIALMENTE, LA DE CELEBRAR
EL CONTRATO OBJETO DE LA LICITACIÓN. CONCURSO O

INVITACIÓN EN tOS TERMINOS OUE DIERON BASE A LA
ADJUDICACIÓN.

2. AMPARO DE BUEN MANEJOYCORRECTAINVERSIóN
DEL ANTICIPO
ESTEAMPARO CUBREA LA ENTIDAD CONTMTANTE CONTRA
EL DAÑO EMERGENTE DERIVADO DEL USO O APROPIACIÓN
INDEBIDA OUE EL CONTRATISTA HAGA DE LOS DINEROS O
BIENES OUE SE LE HAYAN ANTICIPADO PARA LA EJECUCIÓN
DEL CONTRATO, ASí COMO SU ADECUADA UTILIZACIÓN EN
LAS OBRAS OBJETO DE ESTE SEGURO.

SURAMERICANA ENTENDERÁ OUE EXISTE USO O
APROPIACIÓN INDEBIDA CUANDO LOs DINEROS O
BIENES NO SE HAYAN UTILIZADO EN LA EJECUCIÓN DEL
CONTRATO.

TRATÁNDOSE DE BIENES ENTREGADOS EN ANTICIPO,
ESTOS DEBERAN ESTAR DEBIDAMENTE TASADOS EN
DINERO AL MOMENTO DE LA ENTREGA.

3. AMPARO DE CUMPLIM]ENTO DE CONTRATO
ESTEAMPARO CUBREA LA ENTIDAD CONTRATANTE CONTRA
EL DAÑO EMERGENTE DERIVADO DEL INCUMPLIMIENTO,
IMPUTABLE AL CONTRATISTA. DE LAS OBLIGACIONES
EMANADAS DEL CONTRATO AMPARADO.

4. AMPARO DE PAGO DE SALARIOS, PRESTACIONES
SOCIALES E INDEMNIZACIONES LABORALES.
ESTE AMPARO CUBRE A LA ENTIDAD CONTRATANTE
CONTRA EL DAÑO EMERGENTE ORIGINADO EN EL
INCUMPLIMIENTO DE LAS OBLIGACIONES LABORALES A
QUE ESTA OBLIGADO EL CONTRATISTA, RELACIONADAS
CON EL PERSONAL UTILIZADO PARA LA EJECUCIÓN DEL
CONTRATO AMPARADO BfuO ESTA PÓLIZA.
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5. AMPARO DE ESTABILIDAD DE LA OBRA
A PARTIR DE LA ENTREGA DE LA OBRAA SATISFACCIÓN, EL
PRESENTE AMPARO CUBRE A LA ENTIDAD CONTRATANTE
CONTRA EL DAÑO EMERGENTE DERIVADO DEL DETERIORO
Y/O DAÑo, IMPUTABLE AL CONTRATISTA, QUE SUFRA
LA OBRA EN CONDICIONES NORMALES DE USO Y
MANTENIMIENTO Y QUE IMPIDA EL SERVICIO PARA EL
CUAL SE EJECUTO.

LA ESTABILIDAD DE LA OBRA SE DETERMINARA DE
ACUEROO CON EL ESTUDIO DE SUELOS, PLANOS.
PROYECTOS, SEGURIDAD Y FIRMEZA DE LA ESTRUCTURA.
ENTRE OTROS.

6. AMPARO DE CALIDAD DEL BIEN O SERVICIO
A PARTIR DE LA ENTREGA DEL BIEN O LA PRESTACIÓN
DEL SERVICIO A SATISFACCIÓN. ESTE AMPARO CUBRE A LA
ENTIDAD CONTRATANTE CONTRA EL DAÑO EMERGENTE
DERIVADO DE LA DEFICIENTE CALIDAD DEL BIEN O
SERVICIO SUMINISTRADO POR EL CONTRATISTA , DE
ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES Y REOUISITOS
MiNIMOS ESTABLECIDOS EN EL CONTRATO.

7. AMPARO DE CORRECTO FUNCIONAMIENTO DE
EQUIPOS

ESTE AMPARO CUBRE A LA ENTIDAD CONTRATANTE
CONTRA EL DAÑO EUEROCruTE DERIVADO DEL I NCORRECTO
FUNCIONAMIENTO DE LOS EQUIPOS OUE SUMINISTRE O
INSTALE EL CONTRATISTA . DE CONFORMIDAD CON
LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DEL CONTRATO Y
DE ACUERDO CON EL SERVICIO PARA EL CUAL FUERON
ADQUIRIDOS.

8. AMPARODEPROVISIóNDEREPUESTOSYACCESORIOS

ESTE AMPARO CUBRE A LA ENTIDAD CONTRATANTE
CONTRA EL DAÑO EMERGENTE DERIVADO DEL
INCUMPLIMIENTO EN EL SUMINISTRO DE REPUESTOS Y
ACCESORIOS PREVISTOS EN EL CONTRATO.

CAMPO
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SECCION II - EXCLUSIONES

EN NINGÚN CASO ESTARÁN CUBIERTOS LOS PERJUICIOS GENERADOS

1.

2.

FUERZA MAYOR O CASO FORTUITO, O CUALQUIERA OTRA
CAUSAL DE EXONERACIÓN DE RESPONSABILIDAD DEL
CONTRATISTA.

SANCIONES, CLAUSULAS PENALES O MULTAS IMPUESTAS
AL CONTRATISTA.

LA RESPONSABILIDAD CIVIL EXTRACONTRACTUAL
IMPUTABLE AL CONTRATISTA. INCLUYENOO LOS
PERJUICIOS EXTRAPATRIMONIALES (DAÑO MORAL O

DAÑOA LAVIDA DE RELACIÓNISUFRIDos PoR LA ENTIDAD
CONTRATANTE.

LOS PERJUICIOS DERIVADOS OEL INCUMPLIMIENTO
DE LA OBLIGACIÓN DEL CONTRATISTA DE CONTRATAR
OTROS SEGUROS, HAYAN SIDO O NO MENCIONADOS EN
EL CONTRATO.

LOS PERJUICIOS DERIVADOS DEL INCUMPLIMIENTO
ORIGINADO EN MODIFICACIONES INTROOUCIDAS AL
CONTRATO ORIGINAL, SALVO ESTIPULACIÓN ESCRITA DE
SURAMERICANA DE SU ACEPTACIÓN O LA EXPEDICIÓN
DEL ANEXO MODIFICATORIO EN OUE CONSTE LA
CORRESPONDIENTE MODIFICACIÓN.

PERJUICIOS OCASIONADOS POR EL USO INDEBIDO
O INADECUADO O LA FALTA DE MANTENIMIENTO
PREVENTIVO A OUE ESTE OBLIGADA LA ENTIDAD
CONTRATANTE ÍASEGURADO O BENEFICIARIOI. ASí
COMO TAMPOCO LOS PERJUICIOS OCASIONADOS POR
EL DEMERITO O DETERIORO NORMAL OUE SUFRAN LOS
BIENES POR EL SIMPLE TRANSCURSO DEL TIEMPO.

PERJUICIOS DERIVADOS DEL LUCRO CESANTE EN OUE
INCURRA LA ENTIDAD CONTRATANTE.

DOLO O CULPA GRAVE DEL TOMADOR. ASEGURADO O
BENEFICIARIO.

DAÑOS A CONSECUENCIA DIRECTA O INDIRECTA DE
REACCIÓN NUCLEAR, RADIACIÓN NUCLEAR, EXPLOSIÓN
NUCLEAR O CONTAMINACIÓN RADIACTIVA.

PERJUICIOS CAUSADOS DIRECTA O INDIRECTAMENTE
POR, OUE SEAN RESULTANTES DE, SUCEDAN POR. COMO
CONSECUENCIA DE O EN CONEXIÓN CON ALGUNO DE LOS
EVENTOS MENCIONADOS A CONTINUACIÓN SIN IMPORTAR
OUE CUALOUIER OTRA CAUSA HAYA CONTRIBUIDO
PARALELAMENTE O EN CUALQUIER OTRA SECUENCIA A
LOS DAÑOS Y/O LESIONES: GUERRA. INVASIÓN. ACTOS DE
ENEM IGOS EXTRANJ EROS, HOSTI LI DADES U OPERACIONES
BÉLIcAS fHAYA o No DEcLARACIÓN DE GUERRA}, GUERRA
ctvtL, REBELTó¡¡, Revotuclóru, l¡¡sunnecctór.1. poDER
MILITAR O USURPADO, ASONADA. COI.I¡,IOCIÓru CIVIL O
POPULAR DE CUALOUIER CLASE, HUELGA, CONFLICTO
colEclvo DE TRABAJo o suspr¡lsróN DE HEcHo DE
LABoRES, vorí¡¡, o¡ño vnuctoso, vANDALtsMo o
TERRoRIsMo. pARA Los EFEcros DE EsrA Exclustó¡¡.
poR TERRoRtSMo sE ENTENDEnÁrooo acro o AMENAZA
DE VIOLENCIA, O TODO ACTO PERJUDICIAL PARA LA VIDA
HUMANA, LOS BIENES TANGIBLES E INTANGIBLES O LA
INFRAESTRUcTURA, oUE SEA HEcHo cON LA INre¡¡cIÓru
O CON EL EFECTO DE INFLUENCIAR CUALQUIER GOBIERNO

POR O RESULTANTES DE:

O DE ATEMORIZAR EL PUBLICO EN TODO O EN PARTE.

IGUALMENTE SE EXCLUYEN LAS RECLAMACIONES. COSTOS

O GASTOS DE CUALQUIER NATURALEZA OUE HAYAN
SIDO CAUSADOS DIRECTA O INDIRECTAMENTE POR,
euE sEAN EL RESULTADo DE o euE TENGAN co¡¡rxlótt
CON CUALOUIER MEDIDA TOMADA PARA CONTROLAR,
pREVENtR, supRtMtR o oue esrÉN EN cuALoutER FoRMA
RELACIONADOS CON LOS EVENTOS MENCIONADOS EN LOS
PÁRRAFoS ANTERIoRES.

EN EL CASO DE QUE CUALOUIER PARTE DE ESTA
exctusróu sEA DEcLARADA tNVALIDA o tNEJEcUTABLE,
LA pARTE RESTANTE pERMANEcERÁ eru vrooR v pooRÁ
SER EJECUTADA

RrEscos DEfEcruotooh trupoRt*lÁlc¡ exclusló¡¡ or o¡ros
ELEctRót¡lcos LA pRESENTE pólrz¡ ¡¡o tMpARA Nlr.¡oúr.l
TIPO DE PERJUICIO OCASIONADOATERCEROS DERIVADO DE
LA pERDtDA, DAñ0, DEsrRUcclót t, otsroRslót¡, supReslóN,
coRRupclóru o ¡ttrRacrótt DE'DATos etecrRóNtcos"
POR CUALQUIER CAUSA f INCLUYENDO PERO SIN LIMITARSE
A "VIRUS DE COMPUTADOR"I, NI AOUELLOS PERJUICIOS
DERIVADoS DE LA PERDIDA DE USO, REouccIÓ¡I e¡¡
LA FUNCIONALIDAD, COSTOS O GASTOS DE CUALOUIER
NATUMLEZA RESULTANTES DE LOS MISMOS, SIN IMPORTAR
CUALQUIER OTRA CAUSA O EVENTO OUE CONTRIBUYA DE
MANEM CONCURRENTE O EN CUALQUIER OTRA SECUENCIA
A LA pERDtDA. "DAT0s etectnó¡llcos" stGNtFtcA
HEcHos, coNcEpros E tNFoRMActót¡ coruvent¡oos
A UN FORMATO UTILIZABLE PARA COMUNICACIONES,
INTERPRETAcIÓI.¡ o pRocESAMIENTo PoR EQUIPos DE
pRocESAMtENro etrcrRóutco y ELEcrRo¡¡rcÁru¡co or
0AT0s 0 coNTRoLADos eLecrRóUcAMENTE, E tNcLUyE
PROGRAMAS, SOFTWARE Y OTRAS INSTRUCCIONES
CoDIFICADAS PARA EL PRoCESAMtENTO y V¡NtpUt_¡Clór.t
DE DATos 0 EL coNTRoL y MANtpul¡crót¡ oe DtcHos
EOUtP0S.
.VIRUS 

DE COMPUTADOR" SIGNIFICA UN CONJUNTO DE
rNsrRUcctoNes o cóoloo No AUToRtzAoo oañl¡ro,
PERJUDICIAL O CUALOUIER OTRO, INCLUYENDO CONJUNTO
DE I NsrRUcctorues o cóoloo r.ro-AUToRtzADo I NTRoDUctDo
DE MANERA MAL INTENcIONADA, pRoORauÁrIco o
CUALQUIER OTRO AUE SE PROPAGA POR SI¡¡ISI'¿O¡TRavÉs
DE UN SISTEMA O RED I¡¡ToR¡¡ÁTIc¡ DE cUALoUIER
NATURALEZA. VIRUS DE COMPUTADOR INCLUYE PERO NO SE
LIMITAA'CABALLOS DE TROYA O TROYANOS", "GUSANOS" Y
"BoMBAs DE TtEMPo o lóorcts".
SIN EMBAR6O, EN CASO DE OUE UN INCENDIO Y/O
expLostótr, EN Los pREDtos DELAsEGURADo, pRovENGA

DE ALGUNA DE LAS CAUSAS ARRIBA MENCIONADAS, ESTA
POLIZA, SUJETO A fODOS SUS TERMINOS. CONDICIONES
Y EXcLUSIoNES cUBRIRA eI oaÑo MATERIAL A LA
PROPIEDAD DEL TERCERO Y/O LESION PERSONAL QUE
OCURRA DURANTE LA VIGENCIA DE LA POLIZA.

DEFEcros DE FABRtcActóru, cunruoo EL FABRTcANTE ES
DIFERENTE AL TOMADOR Y/O AFIANZADO EN LA PRESENTE
COBERTURA.
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t4.

15.

17.

18.

tJ.

19.

20.

RESTABLECIMIENTO AUTOMATICO DE VALORES
ASEGURADOS Y VIGENCIAS.

PRORROGAS AUTOMÁTICAS DE LAS GARANTíAS.

MODIFICACIONES UNILATERALES NO AVISADAS A LA
COMPAÑiA DE SEGUROS.

PROLONGACIÓN DE LOS EFECTOS DE LAS GARANÍíAS EN
EL TIEMPO.

SECCION III . CONDICIONES GENERALES

I. RESPONSABILIDADDESURAMERICANA
La responsabitidad de SURAMERICANA, se configura en
caso de que et Contratista sea legatmente responsabte del
incumptimiento de La obligación amparada por [a presente
pótiza.

La suma asegurada, determinada para cada amparo en [a
carátuta de esta pótiza, detimita ta responsabilidad máxima
de SU RAM ERICANA en caso de siniestro. E[ valor asegurado
de [a presente pótiza no se restablecerá automáticamente
en ningún caso.

Es entendido que et amparo otorgado por [a presente pótiza
protege a ta Entidad Contratante contra e[ incumptimiento
de las obtigaciones y prestaciones deI respectivo contrato y
en ningún caso, contra perjuicios de otro orden, aunque se
originen directa o indirectamente en dicho incumplimiento.

También es entendido que e[ vator asegurado responde de
tos perjuicios derivados del incumplimiento de ta total.idad
del contrato. Si hubiere sido satisfecha parcialmente ta
obtigación cuyo cumplimiento se ampara, la cuantía de
[a indemni¿ación derivada del incumplimiento parcial se
Liquídara deduciendo, de la suma asegurada, ta proporción
equivatente a la parte cumptida de La obl.igación.

2. DECLARACIóN INEXACTA O RETICENTE
Et T0MADOR o Contratista está obl.igado a dectarar
sinceramente tos hechos o circunstancias que determinan eI
estado det riesgo, según e[ cuestionario que [e sea propuesto
por SURAMERICANA.

La reticencia o [a inexactitud sobre hechos o circunstancias
que, conocidos por SURAMERICANA, te hubieren retraído de
cetebrar eI contrato, o inducido a estiputar condiciones más
onerosas, producen La nulidad relativa del seguro.

Si ta decLaración no se hace con sujeción a un cuestionario
determinado, [a reticencia o [a inexactitud producen iguat
efecto si et T0MADOR ha encubierto por cutpa, hechos o
circunstancias que impliquen agravación objetiva deI estado
del riesgo.

Si [a inexactitud o la reticencia provienen de error
inculpabte det T0MADOR, el contrato no será nulo, pero
SURAMERICANA sólo estará obtigada en caso de siniestro a
pagar un porcentaje de la prestación asegurada, equivatente
alque [a tarifa o [a prima estiputada en la póliza represente
respecto de [a tarifa o la prima adecuada atverdadero estado
del riesgo.

INDEMNIZACIONES POR CUALAUIER CAUSA A PRIMER
REOUERIMIENTO.

NO SE AMPARAN CONTRATOS CUYA OBLIGACIÓN O

PRESTACIÓN SEA LA DE PAGAR UNA SUMA DETERMINADA
DE DINERO A CARGO DEL TOMADOR Y/O AFIANZADO EN
BENEFICIO DEL ASEGURADO Y/O BENEFICIARIO.

VICIOS OCULTOS DE LA COSA,

ELABORACIÓN DEL SOFTWARE.

VIGENCIA
La vigencia de los amparos otorgados por [a presente pótiza
se hará constar en [a carátula de la misma. en tas condiciones
particutares o en sus anexos. La vigencia no podrá ser inferior
aI ptazo de ejecución y tiquidación del contrato.

SUBORDINACIóN DE LA ENTREGA DE LA PóLIZA AL
PAGO DE LA PRIMA
No obstante to dicho en [a carátula de La pótiza sobre [a
Terminación Automática det Contrato de Seguro, [a entrega
de ta pótiza at TOMADOR está condicionada a[ previo pago
de [a prima.

PROHIBICIÓN DE CESIóN DEL CONTRATO AMPARADO
No se permite hacer cesión o transferencia de [a presenre
pótiza sin e[ consentimiento escrito de SURAMERICANA.
En caso de incumplimiento de esta disposición, e[ amparo
termina automát¡camente y SURAMERICANA soto será
responsable por los actos de incumptimiento que hayan
ocurrido con anterioridad a ta fecha de [a cesión o
transferencia.

REVOCACIÓN DEL CONTRATO DE SEGURO
SURAMERICANA no puede revocar el amparo otorgado
mediante ta presente pótiza, durante e[ período de su
vigencia.

OBLIGACIONES DEL ASEGURADO EN CASO DE
SINIESTRO
Si eL incumptimiento de ta obl.igación det contrato amparaoo
da lugar a indemnización por parte de SURAMERICANA,
et ASEGURADO o BENEFICIARIO deberá dar noticia a la
Compañía dentro de tos tres f 3l días siguientes a [a fecha en
que hayan conoc¡do o debido conocer dicho incumplimiento.

lgualmente se obtiga, una vez conocido et incumpl.imiento,
a evitar [a agravación det siniestro y a suspender todos los
pagos al Contratista y a retenertos hasta cuando se definan
[as responsabitidades consiguientes.

Cuando ta Entidad Contratante no cump[a con estas
obtigaciones, SURAMERICANA deducirá de ta indemnización
e[ valor de los perjuicios que [e cause dicho incumpl.imiento.

PAGO DE LA INDEMNIZACIóN
SURAMERICANA efectuará et pago del siniestro dentro
del mes siguiente a [a fecha en que [a Entidad Contratante
acredite [a ocurrencia del siniestro y [a cuantía de ta pérdida,
acompañada de cuatquiera de tos siguientes documentos:

to.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

F-0r-12-055
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2.

Acta de tiquidación f inat del contrato debidamente
firmada por tas partes contratantes, en [a que conste e[
incumplimiento de la obtigación amparada y et monto de

los perjuicios.

Si con la citada acta no se acreditan los requisitos del artículo
1 077 det Código de Comercio, et ASEGURAD0 deberá aportar
las pruebas que conforme con la [ey sean procedentes e

idóneas para demostrar [a ocurrencia del siniestro o [a
cuantía de ta pérdida.

Copia auténtica det fatto judiciat, administrativo o laudo
arbitrat, según et caso, debidamente ejecutoriado, por
medio de[ cual se declara et incumplimiento de [a obtigación
amparada y se fija e[ monto de tos perjuiclos.

En tos casos de arbitramento será indispensabte que
SURAMERICANA apruebe expresamente et nombramiento
det árbitro que corresponda al Contratista.

SURAMERICANA, a su arbitrio, podrá tomar a su cargo et
cumplimiento del contrato, caso en et cuat se subrogará en
los derechos del Contratista contra la Entidad Contratante.

La Entidad Contratante perderá el derecho a ta indemnización
cuando incurra en dolo o mala fe para acreditar la ocurrencia
o cuantía del siniestro.

COEXISTENCIA DE SEGUROS

En caso de existir, a[ momento del siniestro, otros seguros
de cumptimiento en relación con e[ mismo contrato y con los
mismos amparos, e[ importe de [a indemnización a que haya
lugar se distribuirá entre tos aseguradores en proporción a

las cuantías de sus respectivos seguros, sin exceder de [a
suma asegurada bajo [a presente pó[iza.

REDUCCIóN DE LA INDEMNIZACIóN
Si ta Entidad Contratante a[ momento de descubrirse e[
incumptimiento o en cualquier momento posterior a éste
y anterior at pago de la indemnización, fuere deudor del
Contratista por cuatquier concepto, [a indemnización se

disminuirá en et monto de dicha deuda, siempre que su

compensación sea viabte de acuerdo con [a tey.

lguatmente se disminuirá del vator de [a indemnización e[
de los bienes que [a Entidad Contratante haya obtenido del
Contratista, judiciat o extrajudiciatmente, en ejercicio de

las acciones derivadas del contrato cuyo cumplim¡ento se

ampara por [a presente pótiza.

SUBROGACIóN
En virtud det pago de [a indemnización SURAMERICANA se

subroga, hasta concurrencia de su importe, en todos [os

derechos de ta Entidad Contratante contra e[ Contratista.

La Entidad Contratante no puede renunciar en ningún
momento a sus derechos contra e[ Contratista y si [o hiciere
oerderá e[ derecho a ta indemnización.

VIGILANCIA E INSPECCIóN

SURAMERICANA queda facuttada para vigitar [a ejecución
det contrato que es objeto de este seguro y para intervenir
directa o indirectamente en ella por los medios que juzgue
convenientes, en orden a obtener eI cumplimiento de la
obl.igación amparada. La Entidad Contratante garantiza que
ejercerá también dicha vigi[ancia.

Cuando Ias circunstancias to justifiquen, podrá
SURAMERICANA inspeccionar tos libros, documentos
o papetes, tanto del Contratista como de ta Entidad
Contratante, que tengan retación con et contrato que se
ampara por [a presente pótiza.

CLÁUSULAS I NCOM PATIBLES

En caso de incongruenc¡a entre las Condiciones Generates
o Particulares de [a presente póliza y Las det contrato
amparado, prevalecerán las primeras.

DOMtCtLt0
Sin perjuicio de las disposiciones procesates, para tos efectos
retacionados con eI presente contrato se fija como domicitio de

las partes [a ciudad de Medettín en ta Repúbtica de Colombia.

9.

10.

11.

12.

13.

14.
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Ciudad y Fecha de Expedición
MEDELLIN. 27 DE JULIO DE 201 5 11402299

lntermediario
OMM AGENCIA DE SEGUROS LTDA

AFIANZADO
Nombres y Al
ANDAMIOS Y

BENEFICIARIO Y/O ASEGURAOO
Nombres y Apellidos

COBERTURA

BUEN MANEJO Y CORRECTA INVERSION DEL ANTICIPO

CUMPLIMIENTO DEL CONTRATO

s1ó9.2r 5

A

CIENTO SESENTA Y NUEVE MIL DOSCIENTOS OUINCE PESOS M/L

SOMOS GRANDES CONTRIBUYENTES. FAVOR NO EFECTUAR RETENCIÓN SOBRE EL IVA
LAS PRIMAS DE SEGUROS NO ESTAN SUJETAS A RETENCIÓN EN LA FUENTE DECRETO REGLAMENTARIO 2509/85 ART. 1 7. AUTORRETENEDORES RESOLUCIÓN NO OO99ó'I

103 - NEGOCIOS MEDIANA Y PEOUEÑA EMP

RAMO

012

N-0t-012-0006

TEXTOS Y ACLARACIONES ANEXAS

OBJETO:
ARRENDAMIENTO Y/O VENTA DE EQUIPOS Y MATERIALES PARA LA CONSTRUCCIÓN.

t
Ilt
¡t
:¿
t;
a
I

lol
tol
t<ltJl

l:l
t>l

PARA EFEcTos oE cUALoUIER NOTIFICACIóN LA
DtREcctóN DE LA coMPAñfA Es:
cRA ¿3A Í ',t - 50 PrSo ó
MEDELLIN

SEGUROS GENERALES SURAMERICANA S.A.

OOCUMENTO PROTEGIDO ELECTRONICAMENTE BAJO EL
cggtGo: 36358¿3e3¿ SEGUROS GENERALES SURAMERICANA S.A.

NtT 890.903.407-t
RESPONSABLE DE IMPUESTOS SOBRE LAs VENTAS REGIMEN COMÚN

24-0CT-201 5

24-0CT-201 5

24-JVL-2015

24-JUL-2015

OMM AGENCIA DE SEGUROS LTDA SEGUROS GENERALES SURAMERICANA S.A.

- CLIENTE
M.Suramencana.com Pánine 1



suromeflconñ stu 
=7

Nit. 890.903.407-9

SEGUROS GENERALES SURAM ERICANA S.A

HACE CONSTAR

Que [a garantía de cumptimiento a favor de ENTIDADES PARTICULARES en ta pótiza 134ó300-4
expedida.por [a g-o.ryfliqc!.yqJ.o_nqdor es: ANDAMIoS Y ENcoFRtooi s¡.s. ité."ri¡.i¡o v¡oaseg!-rado es cONSORctO puENTEs 2015 y su documento 11402299.ip.oi¿" ét ¿ia 2T lej,í|'¡ode 2015 se encuentra debidamente cancetaóos sus vatores, ¿isciimin.Jo!iri,

Prima $ $ 145,875
lmpuestos $ $23,340
Total. $ $1órZ1S

Para constancia se firma en MEDELLIN a l,os27 días deL mes de Jutio de 2015.

Firma Autorizada
SEGUROS GENERALES SURAM ERICANA S.A



SEGURO DE CUMPLIMIENTO A FAVOR DE PARTICULARES SUrOmeflcons \z
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a a a a at ¡ ¡ a a a a a l a¡aaa¡ alltal¡ll a a a aala¡ al a a

Ciudad y Fecha de Expedición
MEDELLIN, 27 BE JULIO DE 2015

lntermediario
OMM AGENCIA DE SEGUROS LTDA

y/o Nombres y

AFIANZADO

Y ENCOFRADOS 5-4.S.

BENEFICIAR¡O Y/O ASEGURADO
Nombras y

COBERTURA

BUEN MANEJO Y CORRECTA II{\trR5ION DEL ANTICIPO

CUMPLIMIENTO OEL CONTRAÍO

?A-OCT-2015

21-0CT-201 5

120.000.000.00

24.685.704,00

$16e.215

CIENTg SESENTA Y NUEVE MIL DOSCIENÍOS OUINCE PESOS M/L

SOMOS GRANDES CONTRIBI,YENTES. FAVOR NO EFECTUAR RETENCIÓN SOBRE EL IVA
LAS PRIMAS DE SEGUROS NO ESTAN SUJSTAS A RETENCIÓN EN LA FUENTE DECRETO REGLAMENTARIO 2509/85 ART. 17. AUTORRETENEDORES RESOLUCION NO ()()99ó1

FIRMA TOMADOR

OMM AGENCIA DE SEGUROS LTDA

TEXTO5 Y ACLARACIONES ANEXA5
¡
at

it
I

I
loltol
t:t
tol
l;l

OBJETO:
ARRENDAMTENTo y/o vENTA oE Eoutpos y MATERTALES pARA l-A coNsrRucclót¡.

FARA EFECT0s 0E cuALourER NoTrFrcActóN LA
OtREccIÓN DE LA cOMPAÑfA E5:
cRA 43A r 1 - 50 Pl50 ó
MEDELLIN

SE6UROS GENERALES SURAI4ERICANA S.A

OOCUMENTO PROTEGIDO ELECTRONICAMENTF BAJO Et
C0Dl60: 3ó35843934 SE6UROS GENEMLES SURAMERICANA 5.4.

Nr 890.903.¿07-9
RESPONSABLE DE IMPUESTOS sOBRE LAs vENTAS RÉOIMEN cOMÚN

- CLIENTE - wwrrr.suramer¡cana. com
Páoina 1
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SEGURO DE CUMPLIMIENTO A FAVOR DE PARTICULARES
SE6UROS GENERALES sURAI.IERICANA 5.A.

5EGUR05 GENERALES SURAMERICANA S.A., que en to suceslvo se denominará SURAMERICANA, compañía de seguros con domicitio en
ta ciudad de Medeltín, Departamento de Antioquia, Repúbtica de Cotombia, en consideración a [a soticitud presentada por et T0MAD0R
y a to consignado en los demás documentos suministrados por el mismo para el otorgamiento de [a cobertura respectiva, los cuales se
incorporan a este contrato para todos los efectos; ya[ pago de [a prima convenida dentro de los términos establecidos para e[ mismo.

Otorga at ASEGURADO tos amparos que se estiputan en [a Sección I Coberturas, con sujec¡ón a to dispuesto en tas definiciones, [ímites de
cobertura, términos y condiciones generales y particutares contenidos en [a presente pó[iza y en [a tegistación cotombiana apticabte a ésta.

SECCIÓN I - COBERTURAS

Para efectos de [a presente póLiza deberá entenderse por Contratista u Oferente, et TOMADOR de ta pótiza y por Entidad Contratante o
Destinatario, et ASEGURADO o BENEFICIARIO de [a misma.

SURAMERICANA otorga a ta Entidad Contratante los amparos estipu[ados en ta carátuta y condiciones particulares de ta presente pótiza,
su responsabitidad no excederá en ningún caso del valor totaI asegurado y se hará exigibte solo con respecto aI incumptimiento en que
incurra e[ Contratista durante [a vigencia de [a presente pó[iza.

¡
L

f!
¡
I

l¡l

1. AMPARO DE SERIEDAD DE I.A OFERTA

ESTE AMPARO CUBRE A LA ENTIDAD CONTRATANTE
CONTRA EL DAÑO EMERGENTE DERIVADO DEL
INCUMPLIMIENTO POR PARTE DEL CONTRATISTA DE LAS
OBLIGACIONES ESTABLECIDAS EN EL CONTRATO O PLIEGO
DE CONDICIONES Y, ESPECIALMENTE, LA DE CELEBRAR
EL CONTRAIO OBJETO DE LA LICITACIóN. CONCURSO O

INVITACIÓN EN LOS TERMINOS OUE DIERON BASE A LA
ADJUDICACIóN.

2. AMPARO DE BUEN MANEJOYCORRECTAINVERSIÓN
DEL ANTICIPO
ESTE AMPARO CUBRE A I.A ENTIDAD CONTMTANTE CONTRA
EL DAÑO EMERGENTE DERIVADO DEL USO O APROPIACIóN
INDEBIDA OUE EL CONTMTISTA HAGA DE LOS DINEROS O

BIENEs OUE SE LE HAYAN ANTICIPADO PARA LA EJECUCIÓN
DEL CONTRATO, Asf COMO SU ADECUADA UTILIZACIÓN EN

LAS OBRAS OBJETO DE ESTE SEGURO.

SURAMERICANA ENTENDERA OUE EXISTE USO O

APROPIACIóN INDEBIDA CUANDO LOS DINEROS O

BIENES NO SE HAYAN UTILIZADO EN LA EJECUCIÓN DEL
CONTRATO.

TRATÁNDOSE DE BIENES ENTREGADOS EN ANTICIPO,
ESTOS DEBERAN ESTAR DEBIDAMENTE TASADOS EN
DINERO AL MOMENTO DE LA ENTREGA.

3. AMPARO DE CUMPLIMIENTO DE CONTRATO

ESTE AMPARO CUBREA LA ENTIDAD CONTRATANTE CONTRA
EL DAÑO EMERGENTE DERIVADO DEL INCUMPLIMIENTO,
IMPUTABLE AL CONTRATISTA, DE LAS OBLIGACIONES
EMANADAS DEL CONTRATO AMPARADO.

1. AMPARO DE PAGO DE SALARIOS, PRE5TACIONE5 8.

SOCIALES E INDEMNIZACIONES LABORALES.
ESTE AMPARO CUBRE A LA ENTIDAD CONTRATANTE
CONTRA EL DAÑO EMERGENTE ORIGINADO EN EL
INCUMPLIMIENTO DE LAS OBLIGACIONES LABORALES A
QUE ESTA OBLIGADO EL CONTRATISTA, RELACIONADAS
CON EL PERSONAL UTILIZADO PARA LA EJECUCIÓN DEL
CONTRATO AMPARADO BfuO ESTA PóLIZA.

5. AMPARO DE ESTABILIDAD DE LA OBRA

APARTIR DE LA ENTREGADE LAOBRAASATISFACCIÓN, EL
PRESENTE AMPARO CUBRE A LA ENTIDAD CONTRATANTE
CONTRA EL DAÑO EMERGENTE DERIVADO DEL DETERIORO
Y/O DAÑ0, IMPUTABLE AL CONTRATISTA, OUE SUFRA
LA OERA EN CONDICIONES NORMALES DE USO Y

MANTENIMIENTO Y OUE IMPIDA EL SERVICIO PARA EL
CUAL SE iJECUTO.

LA ESTABILIDAD DE LA OBRA SE DETERMINARA DE
ACUERDO CON EL ESTUDIO DE SUELOS, PLANOS.
PROYECT3S, SEGURIDAD Y FIRMEZA DE LA ESTRUCTURA,
ENTRE OTROS.

6. AMPARO DE CALIDAD DEL BIEN O SERVICIO
A PARTIR DE LA ENTREGA DEL BIEN O LA PRESTACIÓN
DEL SERVICIO A SATISFACCIÓ¡.¡. ESTT ¡VPARO CUBRE A LA
ENTIDAD CONTRATANTE CONTRA EL DAÑO EMERGENTE
DERIVADO DE LA DEFICIENTE CALIDAD DEL BIEN O

SERVICIC SUMINISTRADO POR EL CONTRATISTA , DE

ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES Y REOUISITOS
MíNIMoS ESTABLEcIDOS EN EL cONTRATO.

7, AMPARO DE CORRECTO FUNCIONAMIENTO DE
EOU¡POS

ESTE AMPARO CUBRE A LA ENTIDAD CONTRATANTE
CONTRA E L DAÑO TU TROE T.¡TE D ERIVADO D EL I NCO RRECTO

FUNCIONAMIENTO DE LOS EQUIPOS OUE SUMINISTRE O

IN5TALE EL CONTRATISTA , DE CONFORMIDAD CON
LAs ESPECIFICACIONEs TÉCNICA5 DEL CONTRATO Y

DE ACUERDO CON EL SERVICIO PARA EL CUAL FUERON
ADOUIRIDOS.

AMPARO DE PROVFIóN DE REPUESTOSYACCESORIOS

ESTE AMPARO CUBRE A LA ENTIDAD CONTRATANTE
CONTRA EL DAÑO EMERGENTE DERIVADO DEL
INCUMPLIMIENTO EN EL SUMINISTRO DE REPUESTOS Y

ACCESORIOS PREVIsTOS EN EL CONTRATO.

CAMPO

DESCRIPCION

CODI6O CLAUSULAOO

éóoroolora rrc¡rrc¡

1

a irtr {?*ü-*reit ii.s*,.
0r/!6n009
ér¡óiDiilS 

-.*-*

2

1io" ¡ 311'91 -1!1. e¡1a90
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13-18
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SECCION II _ EXCLUSIONES

EN NINGÚN CASO ESTARÁN CUBIERTOS LOS PERJUICIOS GENERADOS POR O RESULTANTES DE.

FUERZA MAYOR O CASO FORTUITO. O CUALQUIERA OTRA

CAUSAL DE EXONERACIóN DE RESPONSABILIDAD DEL
CONTRATISTA

SANCIONEs, CLÁUSULAS PENALES O MULTAS IMPUESTAS

AL CONTRATISTA.

LA RESPONSABILIDAD CIVIL EXTRACONTRACTUAL
IMPUTABLE AL CONTRATISTA. INCLUYENDO LOS
PERJUICIOS EXTRAPATRIMONIALES f DAÑO MORAL O

DAÑO A LA VIDA DE RELACIÓNI SUFRIDOS POR LA ENTIDAD
CONTRATANTE.

LOS PERJUICIOS DERIVADOS DEL INCUMPLIMIENTO
DE LA OBLIGACIÓN DEL CONTRATISTA DE CONTRATAR

OTROS SEGUROS, HAYAN SIDO O NO MENCIONADOS EN

EL CONTRATO.

LOS PERJUICIOS DERIVADOS DEL INCUMPTIMIENTO
ORIGINADO EN MODIFICACIONES INTRODUCIDAS AL
CONTRATO ORIGINAL, SALVO ESTIPULACIÓN ESCRITA DE

SURAMERICANA DE 5U ACEPTACIÓN O LA EXPEDICIóN
DEL ANEXO MODIFICATORIO EN OUE CONSTE LA
CORRESPONDIENTE MODIFICACIóN.

PERJUICIOS OCASIONADOS POR EL USO INDEBIDO
O INADECUADO O LA FALTA DE MANTENIMIENTO
PREVENTIVO A OUE ESTE OBLIGADA LA ENTIDAD
CONTRATANTE ÍASEGURADO O BENEFICIARIOI, ASí
COMO TAMPOCO LOs PERJUICIOS OCASIONADOS POR

EL DEMERITO O DETERIORO NORMAL OUE SUFRAN LOS

BIENES POR EL SIMPLE TRANSCURSO DEL TIEMPO.

PERJUICIOS DERIVAOOS DEL LUCRO CESANTE EN OUE
INCURRA LA ENTIDAD CONTRATANTE.

DOLO O CULPA ORAVE DEL TOMADOR, ASEGURADO O

BENEFICIARIO.

DAÑOS A CONSECUENCIA DIRECTA O INDIRECTA DE

REACCIÓN NUCLEAR, RADIACIÓN NUCLEAR, EXPLOSIÓN
NUC LEAR O CONTAMINACION RADIACTIVA.

PERJUICIOS CAUSADOS DIRECTA O INDIRECTAMENTE
POR. QUE SEAN RESULTANTES DE. SUCEDAN POR, COMO

CONSECUENCIA DE O EN CONEXIÓN CON ALGUNO DE LOS

EVENTOS MENCIONADOSACONTINUACIÓN SIN IMPORTAR
OUE CUALQUIER OTRA CAUSA HAYA CONTRIBUIDO
PARALELAMENTE O EN CUALOUIER OTRA SECUENCIA A

LOS DAÑOS Y/O LESIONES: GUERRA, INVASIÓN. ACTOS DE

EN EM IGOS EXTRANJEROS, HOSTILIDADES U OPERACIONES

BÉLICAS IHAYAo No DECLARACIÓN DE GUERRAI, GUERRA

CIVIL, REBELIÓN, REVOLUCIÓN, INsURRECCIÓN, PODER
MILITAR O USURPADO. ASONADA. CONMOCIÓN CIVIL O

POPULAR DE CUALOUIER CLASE, HUELCA, CONFLICTO
COLECTIVO DE TRABAJO O SUSPENSIÓN DE HECHO DE

LABORES, MOTÍN, DAÑO MALICIOSO, VANDALISMO O

TERRORISMO. PARA LOS EFECTOS DE ESTA EXCLUSIóN,
POR TERRORIsMO 5E ENTENDERATODO ACTO OAMENAZA
DE VIOLENCIA, O TODO ACTO PERJUDICIAL PARA LAVIDA
HUMANA, LOS BIENES TANCIBLES E INTANGIBLES O LA
INFRAESTRUCTURA, AUE sEA HECHO CON LA INTENCIÓN
O CON EL EFECTO DE INFLUENCIAR CUALOUIER GOBIERNO

O DE ATEMORIZAR EL PUBLICO EN TODO O EN PARTE.

IGUALMENTE SE EXCLUYEN LAS RECLAMACIONES, COSTOS

O OA5TO5 DE CUALQUIER NATURALEZA OUE HAYAN
SIDO CAUSADOS DIRECTA O INDIRECTAMENTE POR,

OUE SEAN EL RESULTADO DE O OUE TENGAN CONEXIÓN
CON CUALAUIER MEDIDA TOMADA PARA CONTROLAR,
PREVENIR, SUPRIMIR O OUE ESTEN EN CUALOUIER FORMA
RELACIONADOS CON LOS EVENTOS MENCIONADOS EN LOs
PÁRRAFoS ANTERIoRES.

EN EL CASO DE OUE CUALOUIER PARTE DE ESTA
EXCLUSIóN SEA DECLARADA INVALIDA O INEJECUTABLE,
LA PARTE RESTANTE PERMANECERÁ TT.¡ VIOOR Y PODRÁ

SER EJECUTADA

RIESGOS DE TECNOLOGh IN FORMÁTICA EXCLUSIÓN DE DATOS

ELECTRÓNICOs LA PRESENTE PÓLIZA NO AMPARA NINGÚN
TIPO DE PERJUICIO OCASIONADO ATERCEROS DERIVADO DE

LA PERDIDA" DAÑ0, DESTRUCCdN, DISTORSIÓN, SUPRESIóN,
CORRUPCIÓN O ALTERACIÓN DE -DATOS ELECTRÓNICOS"
POR CUAI.QUIER CAUSA IINCLUYENDO PERO 5IN LIMITARSE
A'VIRUS DE COMPUTADOR'I. NI AOUELLOS PERJUICIOS
DERIVADOS DE LA PERDIDA DE U50. REDUCCIÓN EN
LA FUNCIONALIDAD, COSTOS O GASTOS DE CUALOUIER
NATURALEZA RESU LTANTFS I]E LOS M ISM OS, SIN I M PORTAR

CUALQUIER OTRA CAUSA O EVENTO QUE CONTRIBUYA DE

MANERA CONCURRENTE O EN CUALOUIER OTRA SECUENCIA
A LA PERDIDA. 'DATOS ELECTRóNICOS" SIGNIFICA
HECHOS. CONCEPTO5 E INFORMACIÓN CONVERTIDOS
A UN FORMATO UTILIZABLE PARA COMUNICACIONES,
INTERPRETACIÓN O PROCESAMIENTO POR EOUIPOS DE
PROCESAMIENTO ETECTRÓNICO Y ELECTROMECÁNICO DE

DATOS O CONTROLADOS ELECTRÓNICAMENTE, E INCLUYE
PROGRAMAS. SOFTWARE Y OTRAS INSTRUCCIONES
CODIFICADAS PARA EL PROCESAMIENTO Y MANIPULACIÓN
DE DATOS O EL CONTROL Y MANIPULACIÓN DE DICHOS

E0utP0s.
-VIRUS DE COMPUTADOR- SIGNIFICA UN CONJUNTO DE
INSTRUCCIONES O CÓDIGO NO AUTORIZADO DAÑINO.
PERJUOICIAL O CUALOUIER OTRO. INCLUYENDO CONJUNTO
DE INSTRUCCIONES O CÓDIGO NO-AUTORIZADO INTRODUCIDO

DE MANERA MAL INTENCIONADA. PROGRAMÁTICO O

CUALOUIER OTRO OUE 5E PROPAGA POR 5I MISMO ATRAVÉS

DE UN SISTEMA O RED INFORMÁTICA DE CUALQUIER
NATURALEZA"VIRUS DE COMPUTADOR INCLUYE PERO NO SE

LIMITA A "CABAIIOS DE TROYA O TROYANOS", -GUSAN05" 
Y

.BOMBAS 
DE TIEMPO O LÓGICAs-.

5IN EMBARGO. EN CASO DE OUE UN INCENDIO Y/O
EXPLO$ÓN, EN LOS PREDIOS DELASEGURADO. PROVENGA

DE ALGUNA DE LAS CAUSAS ARRIBA MENCIONADAS, ESTA
POLIZA, SUJETO A TODOS SUS TERMINOS, CONDICIONES
Y EXCLUSIONES CUBRIRA EL DAÑO MATERIAL A LA
PROPIEDAD DEL TERCERO Y/O LESION PERSONAL OUE
OCURRA DURANTE LA VIGENCIA DE LA POLIZA.

DEFECTOS DE FABRICACIÓN. CUANDO EL FABRICANTE E5
DIFERENTE AL TOMADORY/O AFIANZADO EN LA PRESENTE
COBERTURA.

2.

J.

4.

11.

,,

9.

10.
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12.



14.

17.

18.

13.

19.

24.

RESTABLECIMIENTO AUTOMÁTICO DE VALORES
AsEGU RADOS Y VIGENCIAS.

PRORROGAS AUTOMATICAS DE LAs GARANTíAS.

MODIFICACIONES UNILATERALES NO AVISADAS A LA
COMPAÑíA DE SEGUROS.

pRoLoNGActót oe los EFEcros DE LAs elR¡Nrfis E¡r
EL TIEMPO.

SECCt0N ill - cONDrcr0Nqs GENERALES

I. RE5PONSABILIDADDESURAMERICANA
La responsabitidad de SURAMERICANA, se configura en
caso de que e[ Contratista sea legalmente responsabte del
incumptimiento de la obLigación amparada por [a presente
pótiza.

La suma asegurada, determinada para cada amparo en [a
carátuta de esta pótiza, detimita [a responsabitidad máxima
de SURAMERICANA en caso de siniestro. EI valor asegurado
de ta presente pót¡za no se restablecerá automáticamente
en ningún caso.

Es entendido que e[ amparo otorgado por ta presente pótiza
protege a [a Entidad Contratante contra et incumptimiento
de [as obtigaciones y prestaciones del respectivo contrato y
en ningún caso, contra perjuicios de otro orden, aunque se
originen directa o indirectamente en dicho incumptimiento.

También es entendido que el valor asegurado responde de
los perjuicios derivados del incumptimíento de ta totatidad
del contrato. Si hubiere sido satisfecha parciatmente la
obtigación cuyo cumplimiento se ampara, [a cuantía de
[a indemnización derivada del incumptimiento parcial se
tiquidara deduciendo, de ta surna asegurada, [a proporción
equivatente a ta parte cumptida de La obligación.

2. DECLARACIÓN TNEXACTA O RETICENTE

Et TOMADOR o Contratísta está obtigado a declarar
sinceramente tos hechos o circunstancias que determinan e[
estado del riesgo. según et cuestionario que te sea propuesto
por SURAMERICANA.

La reticencia o [a inexactitud sobre hechos o circunstancias
que, conocidos por SURAMERICANA,. [e hubieren retraído de
celebrar el contrato, o inducido a estipular condiciones más
onefosas, producen [a nutidad retativa det seguro.

Si ta declaración no se hace con sujeción a un cuestionano
determinado, [a reticencia o ta inexactitud producen iguat
efecto si et T0MADOR ha encubierto por cutpa, hechos o
circunstancias que impliquen agravación objetiva del. estado
del riesgo.

5i [a inexactitud o ta reticencia provienen de error
incul.pable det TOMADOR, et contrato no será nuto, pero
SURAMERICANA sóto estará obtigada en caso de siniestro a
pagar un porcentaje de [a prestación asegurada, equivatente
aI que [a tarifa o [a prima estiputada en La pótiza represente
respecto de [a tarifa o [a prima adecuada at verdadero estado
del riesgo,

INDEMNIZACIONES POR CUALQUIER CAUSA A PRIMER
REOUERIMIENTO.

NO 5E AMPARAN CONTRATOS CUYA OBLIGACIÓN O

PRESTACIÓN SEA LA DE PAGAR UNASUMA DETERMINADA
DE DINEITO A CARGO DEL TOMADOR Y/O AFIANZADO EN
BENEFICIO DEL ASEGURADO Y/O BENEFICIARIO.

VICIOs OCULTOS DE LA COSA.

ELABORACIóN DEL SOFTWARE.

VIGENCIA
La vigenc;a de los amparos otorgados por [a presente póliza
se hará constar en [a carátula de [a misma, en tas condiciones
particutares o en sus anexos. La vigencia no podrá ser inferior
a[ plazo de ejecución y tiquidación det contrato.

SUBORDINACIóN DE LA ENTREGA DE LA PóLEA AL
PAGO DE LA PRIMA
No obstante to dicho en la carátula de [a póliza sobre ta
Terminación Automática det Contrato de Seguro, ta entrega
de ta póliza at TOMADOR está condicionada at previo pago
de [a prima.

PROHIB¡CIóN DE CESIÓN DEL CONTRATO AM PARADO
No se permite hacer cesión o transferencia de [a presente
pótiza sin et consentimiento escrito de SURAMERICANA.
En caso ce incumptimiento de esta disposición, e[ amparo
terrnina automáticamente y SURAMERICANA solo será
responsable por los acios de incumplimiento que hayan
ocurrido con anterioridad a [a fecha de |"a cesión o
transferencia.

REVOCACIóN OEL CONTRATO DE SEGURO

SURAMERICANA no puede revocar e|. amparo otorgado
mediante [a presente pótiza, durante el período de su
vigencia.

OBLIGACIONES DEL A5EGURADO EN CASO DE
SINIESTRO

5i el. incumplimienlo de La obtigación del contrato amparado
da lugar a indemnización por parte de SURAMERICANA,
et ASEGURADO o BENEFICIARIO deberá dar noticia a [a
Compañía dentro de los tres [3] días siguientes a la fecha en
que hayarr conocido o debido conocer dicho incump[imiento.

lguatrnente se obtiga, una vez conocido et incumplimiento,
a evitar [a agravación del siniestro y a suspender todos tos
pagos aI Contratista y a retenertos hasta cuando se definan
las responsabiLidades consiguientes.

Cuando La Entidad Contratante no cumpla con estas
obtigaciones, SURAMERlCANAdeducirá de [a indemnización
e[ valor de tos perjuicios que te cause dicho incump[imiento.

PAOO DE LA INDEMNIZACIóN
SURAMERICANA efectuará e[ pago del siniestro dentro
del mes siguiente a [a fecha en que La Entidad Contratante
acredite ta ocurrencia deI siniestro y ta cuantía de ta pérdida,
acompañada de cuatquiera de los siguientes documentos:

1ó.

3.

4.

5.

6.

7.

8.
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1. Acta de tiquidación finaI de[ contrato debidamente
firmada por las partes contratantes, en [a que conste e[
incumptimiento de [a obtigación amparada y e[ monto de
los perjuicios,

Si con [a citada acta no se acreditan los requisitos del artículo
1 077 det Código de Comercio, et ASEGURAD0 deberá aportar
las pruebas que conforme con [a tey sean procedentes e

idóneas para demostrar ta ocurrencia del siniestro o [a

cuantÍa de ta pérdida.

2. Copia auténtica det fatto judiciat, administrativo o laudo
arbitral, según et caso, debidamente ejecutoriado, por
medio deI cuat se dectara e[ incumptimiento de [a obligación
amparada y se fija e[ monto de los perjuicios.

En los casos de arbitramento será indispensabte que
SURAM ERICANA apruebe expresamente et nombramiento
det árbitro que corresponda al Contratista.

SURAMERICANA. a su arb¡trio, podrá tomar a su cargo e|'

cumptimiento del contrato, caso en et cual se subrogará en
los derechos de[ Contratista contra [a Entidad Contratante.

3. La Entidad Contratante perderá e[derechoa [a indemnización
cuando incurra en dolo o mata fe para acreditar [a ocurrencia
o cuantía de[ siniestro.

9. COEXISTENCIA DE SEGUROS

En caso de existir, a[ momento det siniestro. otros seguros
de cump[imiento en relación con eI mismo contrato y con los
mismos amparos, e[ importe de [a indemnización a que haya
tugar se distribuirá eotre tos aseguradores en proporción a
tas cuantías de sus respectivos seguros, sin exceder de ta
suma asegurada bajo [a presente póliza.

10. REDUCCóN DE LA INDEMNIZAC¡ÓN
Si ta Entidad Contratante a[ momento de descubrirse e[
incumplimiento o en cualquier momento posterior a éste
y anterior at pago de [a indemnización, fuere deudor del
Contratista por cualquier concepto, la indemnización se

F-01-12-0s5 .?ü|'a

disminuirá en et monto de dicha deuda, s¡empre que su
compensación sea viable de acuerdo con ta [ey,

lguatmente se disminuirá del vator de [a indemnización e[
de los bienes que [a Entidad Contratante haya obtenido del
Contratista, judiciat o extrajudiciatmente, en ejercicio de
las acciones derivadas del contrato cuyo cump[imiento se
ampara por la presente pótiza.

SUBROGACIóN

En virtud deL pago de [a indemnización SURAMERICANA se
subroga, hasta concurrencia de su importe, en todos los
derechos de [a Entidad Contratante contra et Contratista.

La Entidad Contratante no puede renunciar en ningún
momentc a sus derechos contra et Contratista y si [o hiciere
Derderá et derecho a [a indemnización.

VIGILANCIA E INSPECCIÓN
SURAMERICANA queda facuttada para vigitar [a ejecución
del contrato que es objeto de esle seguro y para intervenir
directa o indirectamente en ella por los medios que luzgue
convenientes, en orden a obtener e[ cumplimiento de la
obtigación amparada. La Entidad Contratante garantiza que
ejercerá también dicha vigi[ancia.

Cuando tas circunstancias to justifiquen. podrá
SURAMERICANA rnspeccionar los libros, documentos
o papetes, tanto de[ Contratista como de La Entidad
Contratante, que tengan relación con e[ contrato que se
ampara por la presente pótiza.

CLAUSULAS INCOMPATIBLES
En caso de incongruencia entre las Condiciones Generates
o Particulares de [a presente pótiza y las del contrato
amparado, prevalecerán las primeras.

D0MtctLto
Sin perjuicio de tas disposiciones procesates, para los efectos
relacionados con e[ presente contrato se f ija como domicitio de
las partes la ciudad de Medeltín en ta Repúbtica de Cqtombia.

11.

12.

13.

14.

tw.suramedcan¿ cot¡
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Gonsorcio Puentes 2015 <obrapuenies20lS@gmall.com>

Actualización - Cotlzaclón encofrados Puente Atirantado 4 esquinas
1 mensaie

Hernan torono <hmorcno@andamiosyencofrados. co>
Para: obrapuentes2Ol,5@grnail.csn, construccion@ingetienas.com

14 de julio de 2015, 12:53 p. m.

CC: Julian Angel Botero <jangd@ardamiosyencofrados.co>, Camilo Andamios <lbaneto@ardamiosyencofrados.co>

Buenos dlas ing. Luis Guillermo y Oscar,

De acr¡erdo a lo conversado el dfa de ayer bs actualizo cotización con los valores y dcto del 9% pactado. Este valor se
calculara mdiante d dcto de cada ftem en cada factura de ALQUILER, como lo hablamos el total es un valor aproximado que
dependerá de los dlas efectivc qt¡e el equipo este en la ob¡a (salida y llegada de Bodega AyE - Sabaneta), y será por
cantidades unitariag.

Les agradezco reerwiafe este coneo al ing. Victor Jimenez (ya que no quede con este dato), en este momento nos
encont¡amos revisando la documer¡tación con Viviana Restrepo para legalizar contrato, factura, anticipo y toda la
documentación.

El dfa de manaña los acompallaÉ a las 8:30arn en obra y si desean podÉmc revisar detalles de programación de entregas de
equipos y las inquletudes que puedan tener.

Saludos cordiales,

Ofac3or l{r gocloo lrfr¡estructun
(rrrÉfia- 4t No. 8r rw r3
Parqrc h&¡strial det $ur
S$aneta - Antioquia
(Aicdeflh - (olombia)
TefÉfona: +Sl4 448 53 33 ext.4o2Z
Celufarr 3rB 8ao 99,88
EsCr h*rweno@ard¿*¡riosy€ncof rados.eo
wur.lrÉmiocycncofr¡doe. co

Andamios&
ff*c*f s*tj **

De: Heman Moreno [mailto:hmoreno@andamiosyencofrados.col
Envlado el: viemes, 10 de ldio de 2015 04:17 p.m.
Para:'obrapuentes2Ol S@gmdl. com'
GC: lulian Angel Botero'
Asunto: Cotización encofrados Puente Atirantado 4 esquinas



*g, Oraa, buenas tardes,

Le anexo cotizaclón de los encofrados para el puente atinantado 4 esquinas de Rionegro, incluye equipo para:

1. Apoyo 1y 2 (3 vaciados)

2. Apoyo central (11 vaciados)

3. Rampas.

4. Tablero (divide en 4 tramos, inch.ryendo 2 pasos aporticados y 1 cerca con sus tones de aha carga para salva el Rio Negro).

En los planos se podrán detallar los diferentes sistemas pana cada estructura que en el caso de las apoyos se presenta puesta
por puesta y lc taHeroc y rampas todo el equipo que se requerira para este puente. Dentro del analisis que se ha hecho
partiendo de unos dias que ustedes tienen porcronograma se hizo una simulacion dd costo total del equipo, que esta sújeto a
revisiór¡ por parte de ustedeo y no es camisa de fue¡za ni será el valor final.

Quedo pendiente se hacer la Fesentación de la oferta en la obra para aclarar todas las dudas que se les presenten.

Saludos cordiales,

Hsrnán Oarío ltñoreno R.
n*r-sr f'{*lpglm Inf rrc gn¡stu re

Canera49 No.8,r sir t3
Par$s frdustrial del sur
Sabanta - Antioq¡ia
filf€de$F - Colombia)
Tekfono: +Sl4 448 SB 3E €¡ft. 4027
Gdt*ar¡lr8 g26 9f88
EmaS: frrmreno@ar&nloryeffiofr¿dos.co
mr.¡adamiosycncofr¡dos. co

2 archlvos adjuntoc

BiW -AcTUALlzAclOlrl coTlzActoN |NGET|ERRAS -PUENTE 4 ESeUtNAS.pdf

É !¿il[" 
Puente GUúo cqulnas.Pdf

Andamiosa%.
ffir'*rrs¡f r;*q$ms
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